﻿ȘI ÎNȚEPȚII = Țara Soarelui Răsare FEDERAȚIA GENERALĂ A WUSHU JINGU TRADIȚIONAL qingwu@shaolin msk ru FEDERATIA MOSCOVA WUSHU www wushu ru Telefon: ( ) - - , LIGA XINQUAN www xin ffstudio cell liga@chat ru Tel : ( ) - - SOCIETATEA DE STUDII 'TIASHZIQUAN - - FEDERATIA DE ARTE MARTIALE SHAOLIN (RUSIA) www kungfu-shaolin dom www kungfu rnsk ro shaolin@shaolin msk ro Telefon/Fax: ( ) - - di A ENCICLOPEDIA BĂPTIILOR ORIENTALE RĂZBOINĂRII s U şi înţelepţii a § A SOARELE RĂSĂRIT INTRODUCERE Această lucrare este o continuare logică a celei anterioare, dedicată wushu-ului chinezesc Se va concentra asupra istoriei artelor marțiale japoneze (bu-jutsu) și asupra culturii care a dat naștere întregii tradiții marțiale a Japoniei Artele marțiale japoneze sunt cel mai direct legate de wushu, în special cu versiunea sa militară, deși astăzi au devenit zone complet independente Spre deosebire de wushu chinezesc, care a apărut spontan și s-a format de-a lungul a mii de ani, bu-ju-tsu, care se schimbă constant în exterior, a fost tocmai "creat" Aceasta înseamnă că fondatorul oricărui stil sau școală în Japonia a fost o persoană reală, și nu o persoană legendară, ca în China Wushu practic nu avea legătură cu politica, artiștii marțiali nu au participat la campanii politice, deși au suferit adesea din cauza lor În Japonia, nu a existat o singură școală de arte marțiale în afara curentului politic - acest lucru poate fi văzut în exemplul unor astfel de domenii celebre precum karate, aikido, judo Dacă istoria wushu-ului chinezesc este istoria școlilor spirituale și mistice, atunci istoria artelor marțiale japoneze, în special a karate-ului, este istoria personalităților Acestea vor fi punctul central al acestei cărți Vom lua în considerare exclusiv tipurile tradiționale de arte marțiale și în forma lor tradițională Aceasta nu este o tautologie: astăzi există arte marțiale japoneze care sunt foarte indirect legate de vechile lor forme De exemplu, dacă descrii judo-ul ca un sport modern extrem de tehnic și judo-ul ca un sistem etic complex pentru educarea japonezilor, atunci primești două cărți diferite Chiar și karate-ul, care a apărut în secolul al XX-lea, acum nu trăiește în niciun caz conform legilor pe care unul dintre creatorii săi, Fu on Gichin, le-a dezvoltat De îndată ce artele marțiale, fie el judo sau karate, devin sport, pe lângă sportul marilor realizări, ele părăsesc cultura spirituală tradițională și încep să trăiască conform legilor sportului Noi suntem Subliniez acest lucru în special, vom vorbi despre artele marțiale japoneze ca parte a culturii spirituale a Orientului și ca o lume specială în tradiția japoneză ÎN SEMNUL BUSHIDO? Nu am spus această poveste întâmplător Este aici, în cultura samurai, în sistemul special de educație al unui bărbat-războinic provin de tot felul Arte marțiale japoneze, fie că este vorba de jujutsu, judo, karate sau aikido Și asta înseamnă că o carte despre ei trebuie să înceapă cu antichitatea samurai SINGUR RĂZBOI "SUFLETUL JAPONEI" La începutul anilor - paginile ziarelor pentru-TTTishTtLD erau pline de rapoarte uimitoare VNnVYA În junglele din Lubang din Filipine, a fost găsit un locotenent al armatei imperiale japoneze, Onoda Hiro, pe care toată lumea îl considera mort Un mic grup de Onoda a fost trimis aici în timpul celui de-al Doilea Război Mondial pentru a organiza sabotaj împotriva soldaților americani Tovarășii lui Onoda au murit - au fost uciși sau au murit de foame, iar Onoda, care avea o pregătire specială, inclusiv psihologică, a luptat singur, crezând că războiul se desfășoară și crezând în victoria Japoniei Când Onoda a fost trimis la Lubang, i s-a ordonat să nu se predea sub nicio circumstanță și să-și salveze viața pentru sarcină Prin urmare, nu a părăsit junglă, nici măcar atunci când mama sa i s-a adresat printr-un megafon I s-a citit decretul împăratului cu privire la capitularea Japoniei în război - Onoda a considerat aceasta o provocare, deoarece marele împărat nu poate condamna țara la rușine Din elicopter au fost aruncate reviste cu fotografii ale Tokyo prosperului modern - Onoda a concluzionat că, din moment ce orașul s-a schimbat atât de mult, înseamnă că războiul este în favoarea Japoniei În cele din urmă, în , fostul comandant al lui Onoda a fost găsit Deja bătrân, a venit în Filipine pentru a-i ordona personal lui Onoda să pună capăt războiului de de ani Numai Onoda, adevăratul purtător al spiritului samurai, i-a ascultat ordinul Povestea lui Onoda poate suna fantastic pentru un european sau american, dar nu pentru un japonez Pentru un japonez, nu există nimic neobișnuit în ea - aceasta este o manifestare complet tradițională a unui spirit samurai special care este insuflat din copilărie Tradus din japoneză, "samurai" înseamnă "războinic" sau "o persoană angajată în arte marțiale" Cuvântul acesta a devenit familiar european Dar în Japonia, aceleași hieroglife sunt citite diferit - "bushi" Cuvântul "samurai" (bushi) nu are nicio conotație suplimentară, se referă pur și simplu la o persoană care este angajată profesional în artele marțiale sau aparține unui mediu militar (Îl subliniez mai ales pe acesta din urmă, deoarece încă din secolul al XVIII-lea mulți războinici ereditari nu s-au angajat deloc în antrenamentul de luptă, purtând sabia doar conform tradiției și dedicandu-și tot timpul distracției și artelor plastice) Samuraii erau uniți nu numai prin apartenența la cauza militară, ci și printr-o ideologie specială, care, la rândul său, a dictat un anumit tip de comportament - devotamentul față de stăpân, loialitatea față de cuvânt, disprețul față de moarte, serviciul dezinteresat față de interesele lor stat sau clan Toate acestea împreună au devenit cunoscute sub numele de Bushido - "Calea războinicului" Samuraii sunt numiți "sufletul" Japoniei Nimic, probabil, nu a influențat cultura japoneză, și cu atât mai mult cultura artelor marțiale, la fel de mult ca spiritul samurai Pentru a o înțelege, pentru a înțelege originile judo-ului, karate-ului și a altor discipline marțiale moderne, va trebui în primul rând să ne adâncim în istoria și cultura samurailor japonezi Pentru ce? Nu e mai ușor ki, de la artele samurai la karate! Dar, în acest caz, este puțin probabil ca doar pentru a descrie metodele de pregătire militară și trucurile ingenioase SAMURAI! II: curenti să înțelegem comportamentul ciudat, în opinia noastră, al multor personalități marcante care au glorificat artele marțiale japoneze De ce, de exemplu, faimosul ninja, aderând la codul de onoare al samurailor - și cei mai mulți dintre ei aparțineau samurailor - în mare parte mercenarii făceau cele mai întunecate fapte, inclusiv asasinate? De ce este tatăl karate-ului Funakoshi Gichin, care i-a subliniat invariabil pe al lui angajamentul față de spiritul strămoșilor, a rupt tradiția care exista înaintea lui și de ce și-a lăsat familia în mila destinului? Ce este - un japonez clasic samurai? Ne imaginăm imediat un războinic nobil, taciturn El urmează invariabil codul de onoare militară al lui Bushido: politicos, disciplinat, devotat stăpânului său și milostiv cu cei învinși Samuraiul nu atacă niciodată din spate, avertizează în avans inamicul cu privire la dorința lui de a-l angaja în luptă și chiar dă timp să se pregătească pentru duel El consideră trădarea și trădarea drept cea mai mare și mai rușinoasă crimă În viața de zi cu zi urmează cu strictețe ritualurile stabilite În intervalele dintre pregătirea militară și bătălii, samuraiul nu este contrariu să facă versificații și picturi, îi place să se deda cu raționamentul filozofic Și, în general, el nu este doar un războinic curajos, ci și o persoană dezvoltată spiritual, rafinată Astfel de SAMURAI ORIGINILE ARTELOR MARTIALE sau aproximativ un astfel de stereotip putem găsi cu ușurință în aproape toate filmele despre samurai și în cărțile dedicate artelor marțiale japoneze El este cel care este imitat astăzi de mulți adepți ai karate-ului, aikido și ai altor arte marțiale Imaginea ideală a samuraiului nu a apărut întâmplător - a fost sculptată cu grijă de cultura japoneză însăși Dar, după cum știți, cultura nu este întotdeauna capabilă să reflecte în mod adecvat realitatea Realitatea samurailor este semnificativ diferită de ideea noastră despre ea Războinicii erau deseori perfid, au încălcat cu ușurință cuvântul dat, și-au trădat stăpânii, au fost uciși de după colț, au fost sincer cruzi și, mai mult, mulți iar ns sunt atât de educați Imaginea unui războinic nobil, creată de tradiția artelor marțiale japoneze, era foarte diferită de ceea ce exista de fapt Deci, cultura samurailor se dovedește a fi mai complexă și ambiguă decât ar părea la prima vedere Prin urmare această ambiguitate și "incoerență" trebuie să le descoperim în artele marțiale japoneze - atât antice cât și moderne Aproape toate artele samurai își au rădăcinile în China Este aici că originile special atitudine față de practica militară, când un războinic credea că nu se îmbunătățește atât de mult în abilitățile de luptă, cât era angajat într-un fel special de rit sacru Toate tratatele principale despre teoria și practica artelor marțiale au venit din China în Japonia, iar mulți lideri militari japonezi ai antichității și creatorii karate-ului modern au fost instruiți în China Această influență a fost cel mai vizibilă în timpul domniei dinastiei Tang chineze ( - ) Mentori chinezi au venit în Japonia pentru a preda caligrafie, literatura clasică, comentatori la canoanele confucianiste Au fost urmați de călugări budiști și taoiști, instructori de arte marțiale În Japonia, trimiși speciali dintre cei mai educați oameni (kentoshi) au fost selectați cu grijă pentru a călători în China, unde urmau să studieze științele și artele înalte - de la filozofie și caligrafie până la artele marțiale Cultura militară a Chinei, cu construcțiile sale filozofice și strategice complexe, a atras imediat Mania japoneză Din întâmplare, una dintre primele cărți chinezești din insulele japoneze a fost un tratat al celebrului strateg Sun Tzu, care este inclus în armata canonică "Smiknizhe * Kibi Makibi ( - ), care a vizitat de două ori China în fruntea ambasadei Japoniei, a adus în Japonia tratatul Sun Tzu (în lectură japoneză - Sonya) Kibi a fost atât de încântat de lucrările teoretice ale liderilor militari chinezi, încât a considerat că era de datoria lui să-i familiarizeze cu Japonia, așa că în bagajele sale se aflau câteva zeci de tratate aparținând școlii binjia - strategii militari În , a fost publicat tratatul japonez "Sho-ku Nihongi" unde găsiți deja numeroase citate din tratatul lui Sun Tzu Obiceiurile și obiceiurile Chinei din perioada Tang au devenit un model de urmat pentru Japonia Erau multe de învățat Domnia dinastiei Tang a fost marcată în Imperiul de Mijloc de o creștere fără precedent a culturii, crearea de noi forme poetice și artistice, formarea filozofiei și esteticii budiste Chan și o dezvoltare aprofundată a teoriei antrenării soldaților în armată De atunci, întâmplător, multe introduceri chineze au fost denumite în Japonia "căi ghaneze-" De exemplu, wushu a fost numit tode - "Mâna ghaneză", care, cu o lectură diferită a acelorași hieroglife, s-a transformat în karate familiar Și totuși, cultura japoneză, desigur nu poate fi redusă la doar reflectarea tradiției culturale chineze De exemplu, în China, o practică de luptă foarte specifică a războinicilor din armată a fost numită "wushu-" sau "ui" Dar spectacolele de dans și magie la sărbătorile satului, dansurile marțiale populare, chiar și riturile religioase ale sectelor secrete, care aveau o relație destul de indirectă cu tehnica de luptă, erau denumite și ele exact în același mod În Japonia, nu vom întâlni acest lucru, deși în artele marțiale japoneze există un loc atât pentru simbolism, cât și pentru o ideologie militară specială Întregul complex de arte marțiale bu-jutsu este, parcă, haine japoneze, cusute după standarde și stiluri japoneze, de la mame fabricate în China Takuan Soho ( - ) celebru danez Călugăr de la Templul Daitokuzen Predarea învățăturilor daneze și ceremonia ceaiului maestrului de sabie Miyamoto Musashi și a fost, de asemenea, mentori pentru împăratul Go-Mizuno și pentru un alt shogun, Tokugawa Iemitsu Când a început tradiția japoneză a artelor marțiale? Unde sunt originile? Cultura militară japoneză este mai tânără decât cea chineză cu aproape un mileniu În timp ce în China, examenele Wushu au fost organizate în mod regulat printre oficiali existau zeci de școli de luptă cu arme, dintre care erau peste o sută de soiuri, în Japonia abia începeau să se formeze bazele pregătirii militare regulate Și, desigur, o mare parte din practica războinicilor japonezi a fost copiată din mostre chineze, în principal din secolele VI-VII Așa au apărut primele metode japoneze de antrenament de luptă ordonat și primele coduri de armată De fapt, chiar înainte de fixarea scrisă a unor astfel de legi, prototipurile lor existau - coduri orale, porunci tribale, reguli de morală militară Deja în secolul al VII-lea în statul Yamato, sunt compilate două colecții de legi - "Omiryo * ( ) și "Kiyomigaha-raryo * ( ) Istoria nu ni le-a adus, ci au fost distruse de timp Pe de altă parte, s-a păstrat un alt document, numit Codul de Legi Taiho I ("Taiho yoryo ryo" i ili i "Tai horyo"), publicat în , în care se acordă multă atenție unui subiect care era foarte relevante pentru acea epocă - pregătire militară Această colecție se bazează pe mai multe seturi de legi care au venit din China, în special, "Tang Ling" - "Codul administrativ al dinastiei Tang * Astfel, chiar și originile actelor legislative japoneze au fost în Imperiul Celest Cine au fost predecesorii faimosului samurai? Majoritatea covârșitoare erau oameni de rând care erau la fel de pricepuți să folosească o sapă și o sabie ieftină, sau chiar doar un băț ascuțit, pe care le foloseau pentru a-și proteja așezările Una dintre primele legi scrise ale Japoniei, Manifestul Taika ( ), a ordonat fiecărei persoane responsabile pentru serviciul militar să contribuie la vistierie cu o sabie, armură, un arc cu săgeți, o luptă PROGNOZA CAMmtB PRECURSORI SAMURAEV steag și capcană [ ] Aparent toate acestea au fost depozitate în depozite speciale și distribuite odată cu izbucnirea ostilităților Mai târziu, a început să se formeze o armată profesionistă și, ca o concluzie logică a acestui proces, s-a format în câteva secole o clasă de samurai Disciplina din armata antică era surprinzător de dură și bine dezvoltată Chiar și atunci, s-a format o abordare specifică a serviciului militar ca o datorie onorabilă specială Cei care au ajuns în capitală au servit doar un an Astfel de soldați mitropolitani erau numiți weiisi, adică "gărzile palatului", și serveau la protejarea teritoriului palatului A fost mult mai greu pentru cei care au fost trimiși la trupele de frontieră (bodzin) - soldații au fost acolo timp de trei ani, iar călătoria până la destinație nu a fost luată în considerare în durata de viață, deși călătoria către garnii îndepărtate zone de exemplu, până la insula Kyushu, uneori a durat câteva luni Adevărat, au încercat să nu se angajeze în armată din zone îndepărtate, mai mult, au respectat regula: de la o instanță din trei bărbați adulți după de ani, doar unul a fost dus în trupe pentru a nu ruina agricultura Războinicii erau împărțiți în cinci (go) și cincizeci (tai) Cei care stăpâneau arta tirului cu arcul și călăriei au fost duși în unități de cavalerie, restul au devenit soldați obișnuiți Era interzis să se amestece cavaleria și soldații de infanterie într-o singură unitate Au existat, de asemenea, unități speciale, cum ar fi lunetiştii cu arc lung (doshu) O poziție deosebită o ocupau gărzile regale (hyonei) și gărzile din interiorul palatului (toneri) Când candidații pentru paznici au ajuns în capitală, mai întâi a fost efectuată o verificare amănunțită a documentelor lor, a fost stabilită identitatea lor - nu ar trebui să existe trădători printre cei apropiați de cea mai înaltă persoană Alături de conducător erau cei mai devotați și mai pricepuți războinici - gărzile sale personale (udoneri) Gardienii păzeau porțile, depozitele și arsenalele, s-au asigurat să nu fie aruncate sau arse obiecte urât mirositoare și au verificat calea ieșirilor imperiale Conducătorul trăia într-o frică constantă de asasinat și conspirație de către cei mai apropiați supuși ai săi Nu a fost ușor să intri în terenul palatului Toți angajații și funcționarii, inclusiv cei mai înalți, au fost înscriși în liste speciale care se aflau la intrarea în palat Și dacă numele ministrului sau al asistenților săi nu era pe astfel de liste, atunci pentru ei oportunitatea de a merge la conducător a fost redusă la zero Chiar și pentru servitorii și artizanii care lucrau pe teritoriul palatului, au fost întocmite astfel de liste: au fost aprobate de Ministerul Afacerilor Centrale și transferate la sediul gărzii palatului O atenție deosebită a fost acordată grupurilor mari de sus cincizeci de oameni - la urma urmei, ar fi putut foarte bine să fie conspiratori Prin urmare, ei erau întotdeauna raportați domnitorului [ | Era interzisă aducerea a mai mult de zece seturi de arme militare sau ceremoniale pe teritoriul palatului fără permisiunea specială Echipamentul unui războinic obișnuit era, de asemenea, strict reglementat De obicei, era înarmat cu două săbii - una mare și mică, un arc cu cincizeci de săgeți În plus, războinicul, urmând legea lui Gumboryo ("Despre apărarea militară", secolul VIII), era obligat să aibă cu el o piatră de ascuțit pentru săbii, pungi pentru corzi, orez uscat, un balon pentru apă, ser fiziologic k)', Trec pe lângă o cordă de arc și o pereche de sandale de paie (waraji) În campanie, soldații au fost modesti și pretențioși Pentru zece războinici, exista un așternut simplu (konfuma-ku) pentru odihnă, tigăi de aramă, bowler și o mulțime de mijloace improvizate: topoare, ferăstrău de mână, daltă, tinder și oțel pentru a face foc Era strict interzis să ia femei (atât soții, cât și concubine) în campanii Acești oameni, îmbrăcați în sandale de paie și înfășurări (habaki), au fost cei care, după câteva secole, s-au transformat în samurai formidabili și mândri care și-au creat propria cultură unică PREVENȚELE SAMURAILOR Când au apărut în Japonia samuraii, cunoscuți astăzi ca mari războinici? O clasă militară separată de samurai a început să prindă contur în jurul secolului al VIII-lea Spre deosebire de kuge, aristocrații tribali care se aflau la cârma puterii în Japonia la acea vreme, primii samurai nu erau oameni educați Marea majoritate nu știa nici să citească, nici să scrie Este greu să-i numim chiar războinici profesioniști; erau în mare parte recruți ale căror detașamente erau staționate în estul și nord-estul țării pentru a lupta cu triburile Ainu locale Adesea li s-au alăturat țăranii fugiți și chiar tâlhari Moravurile erau simple și crude: cel care știa să țină o sabie în mâini mai bine decât alții a supraviețuit În astfel de detașamente, nu respectul pentru sângele albastru și vechimea clanului, ca printre aristocrați-kuge, domina, dar exista un principiu al celui mai puternic Pentru protecția granițelor și a exploatărilor militare, li s-au acordat mici loturi de pământ (lenes) care mai târziu a devenit baza vastelor posesiuni samurai Acești oameni nu au jucat mult timp niciun rol politic sau cultural - cum pot influența o civilizație cufundată în ritualuri confucianiste, budiste și șintoiste, deoarece grupuri disparate în arme oameni prost organizați? S-a dovedit că pot - dar mai întâi SAMURAII INTRĂ ÎN ARENA ISTORIEI samuraii au trebuit să-și dovedească necesitatea vitală pentru Japonia în timpul războaielor sângeroase din secolele X-XII, când diverse case aristocratice au început să-i angajeze pentru a rezolva lucrurile între ei Prin secolul al XII-lea întreaga istorie politică a Japoniei începe să fie determinată de confruntarea dintre cele mai mari două clanuri aristocratice - Minaimoto și Taira Evenimentele legate de aceasta au șocat atât de mult viața țării, încât au fost compuse narațiuni epice despre ei, "romane militare" speciale - gunks Casa Taira a condus de fapt toată Japonia pentru o lungă perioadă de timp, iar istoria ei s-a transformat într-o dramă grandioasă în mintea generațiilor ulterioare de samurai Clanul Taira a aparținut celei mai înalte aristocrații a Japoniei și a urcat genetic pe linia laterală până la Prințul Kammu ( - ) Taira au devenit faimoși ca războinici remarcabili care nu i-au cruțat nici pe ai lor, nici pe alții de dragul de a-și îndeplini datoria; Nu întâmplător, imaginile lor au fost întotdeauna asociate cu punerea în aplicare a legilor lui Bushido De exemplu, în secolul X unul dintre reprezentanții genului Taira - SAMURAI IEȘI DESPRE ISTORIA APHIEI Masakado, străduindu-se să preia singur tronul, a format o suită de neo-căpățâni, sorga și chemarea altor victorii, a cucerit toată partea de est a Japoniei - regiunea Kanto - și s-a revoltat împotriva regiunilor vestice, care erau dominat de clanul Fujiwara El se autoproclamase deja conducătorul țării Yamato dinainte Sufletul războinicului nu putea suporta manierismele rafinate ale perioadei Heiai ( - ) și conducătorii săi din clanul Fujiwara Dar rebeliunea Masakado a fost învinsă de un alt reprezentant al clanului Taira, Sadamori, care a arătat astfel deplină loialitate față de dinastia conducătoare În , șeful Taira, Kiemori, a murit, iar clanul, după ce și-a pierdut liderul, și-a pierdut rapid autoritatea Echipa Mina-moto, dimpotrivă, a devenit mai puternică și ea a devenit baza viitorului corp de samurai al Japoniei Timp de mulți ani, a durat un război debilitant între Minamoto și Taira, numit "Gempei" În cele din urmă, războinicii Minamoto s-au apropiat de capitala țării, iar liderii Taira au fugit din Kyoto în În acest clan a fost în sfârșit învins Samuraiul Kumagai Taozane și Hirayacha Suesige atacă castelul Ichi-no-tani aparținând clanului Taira în , dar atacul a fost respins, (Іb bg (după S Turnball) Câștigătorul a fost clanul Minamoto, condus de strălucitul războinic și vicleanul strateg Minamoto Yerito-mo În , el și-a asumat titlul de shogun, adică conducător militar, în orașul Kamakura și, astfel, a devenit liderul militar absolut al Japoniei Minamoto au fost mai capabili decât Taira să organizeze samuraii, promițându-le mai multe recompense și pământ În mod logic, simpatiile samurailor ar fi trebuit să fie de partea lui Minamoto Dar nu De îndată ce măreția Taira s-a transformat într-o "ceață matinală", samuraiul a îngenuncheat jalnic în fața imaginii șefului casei Taira, marele Kiemori ( - ), un om ale cărui fapte, din punctul nostru de vedere , nu au fost în niciun caz întotdeauna nobili După cum nu am văzut încă, moralitatea samurailor este un fenomen de ordin special și personalitatea acestui mare războinic este cea care atrage atenția samurailor pentru multe generații ulterioare Da, Casa Taira a pierdut războiul, da, a fost călcată în picioare de caii de război Minamoto Dar despotul și dictatorul Kiemori însuși nu a pierdut nici măcar o bătălie, iar prăbușirea clanului cândva mare nu este un simbol al trecerii faimei și averii și al întregii noastre vieți? Kiemori a fost de fapt conducătorul întregii Japonii în a doua jumătate a anilor ' - începutul anilor ' ai secolului al XII-lea Prin ordinul său, împăratul însuși și-a schimbat cu cuviință reședința, orașul Fukuhara a fost declarat capitală și apoi stăpân! Kiemori a returnat capitala înapoi la Kyoto dintr-un capriciu Atât războinicii, cât și aristocrații s-au supus cu blândețe acestui om El este întruchiparea puterii nestăpânite, idealul samuraiului Nu este o coincidență că Povestea Casei Taira spune: Mândru - de scurtă durată, Sunt ca un vis noaptea de primavara Cei puternici vor pieri în cele din urmă Sunt ca un fir de praf în fața vântului SAMURAII INTRĂ ÎN ARENA ISTORIEI SAMURAI IEȘI LA ARENA ISTORIEI "Aceasta este esența aproape a întregii estetici a viziunii samurai asupra lumii: să fii invincibil, curajos și mândru, să cucerești multe principate și totuși să intri în uitare fără urmă - nimic nu va păstra nici pe cel mai mare războinic din această lume deșartă Kiemorn a devenit întruchiparea idealului samurai A luptat și s-a bucurat de poezie, a fost de neoprit în lupte și invincibil în lupte, a experimentat dragostea a sute de femei și a suferit în urma despărțirii de iubitul său El a combinat două, la prima vedere, începuturi contradictorii - un călugăr și un războinic Odată s-a îmbolnăvit grav și, dorind să primească vindecarea divină, a luat jurămintele monahale, rămânând în același timp conducătorul de facto al Japoniei și un războinic nemilos Keemorne murea îngrozitor, se pare că multe spirite s-au hotărât să-l pedepsească pentru insolența și orgoliul lui ireprimabil Acest războinic curajos l-am suferit mult de frigul insuportabil-I pa, chiar i-au turnat apă rece, dar, ! cum spune legenda, jeturi cad pe aceia! iată, s-au evaporat imediat și tot palatul pe-M-am ridicat într-un fum negru sufocant Ar fi o exagerare să credem că o astfel de moarte este scopul oricărui samurai Dar, cu toate acestea, conține toate componentele morții ideale a unui războinic din viață Care sunt ultimele cuvinte ale lui Keamorn? Își cere iertare, se pocăiește? Poate cum își amintește un călugăr budist de Buddha? Nu Iată testamentul lui: "După moartea mea, nu mai este nevoie nici un parastas! Nu avem nevoie nici de temple, nici de capele! Dar acum trimite trupe la Kamakura, taie-i capul lui Yoritomo și atârnă-l pe mormântul meu! Aceasta este dorința mea!" Ei bine, o dorință nepotrivită unui călugăr umil, dar destul de demnă de un samurai Nu întâmplător se credea că samuraiul chiar moare neînvins Această trăsătură - potențiala invincibilitate, voința de a continua lupta chiar și după moarte - a fost cea care părea să divinizeze persoana samuraiului în ochii simplilor muritori, iertându-i toate păcatele și atrocitățile Plecarea lui Kiemorn din viață a devenit simbolul unei catastrofe universale După moartea sa, liderii clanului Taira au dat foc magnificului palat din Fukuhara construit de Kiemorn, cu camerele sale luxoase, zeci de pavilioane și grădini frumoase Logica acestei acțiuni este clară: liderul mistic a murit, nimeni altcineva nu se poate compara cu el, nimeni nu are nici măcar dreptul moral de a locui în palatul său Interesant este că prăbușirea în continuare a clanului Taira, înfrângerea războinicilor pricepuți în luptele cu Minamoto sunt asociate mistic cu acest eveniment Clanul Taira a fost părăsit nu doar de un lider militar strălucit, ci chiar spiritul războiului l-a părăsit - nu este o coincidență că Kiemorn a fost adesea comparat cu sfântul patron al războinicilor, zeitatea Hachiman Legătura cu cosmosul a fost ruptă, firele de legătură cu lumea lui Buddha și spiritele pe care Kiemori le ținea în mâini au fost tăiate Și fără spirite, este posibil să câștigi pe câmpul de luptă? Pentru japonezi, în acest caz, nu există defecte în planificarea bătăliei sau a tacticilor de luptă - doar spiritele s-au îndepărtat de familia cândva glorioasă Prin urmare, flota Taira a pierdut bătălia navală împotriva lui Minamoto, iar moștenitorul de opt ani, împăratul, după cum prescria ritualul, s-a sinucis aruncându-se în valurile furioase ale mării Clanul Taira coboară din stadiul istoriei pentru a rămâne pentru totdeauna în mintea samurailor ca simbol al efemerării gloriei și măreției în această lume Noii conducători ai Japoniei au fost adevărați războinici, oameni a căror viață a fost petrecută fie în bătălii, fie în pregătirea lor Aceasta a predeterminat dezvoltarea țării pentru următorii o sută cincizeci de ani, care a devenit cunoscută sub numele de perioada Kamakura ( - ) Acum dezvoltarea culturii și a vieții sociale a avut loc sub semnul samu-paradisului Noii conducători militari ai Japoniei au mutat capitala la Kamakura, la acea vreme un mic oraș de provincie din estul Japoniei De aici, Minamoto Yoritomo a condus țara, străduindu-se în toate modurile posibile să-și protejeze soldații de situația corupătoare a capitalei imperiale Kyoto Minamoto a creat un astfel de sistem încât bunăstarea samuraiului depindea direct de nivelul pregătirii sale militare Fiecare războinic priceput putea conta pe primirea unei alocări de teren, și cu cât alocația era mai mare, cu atât mai mare era priceperea războinicului Afacerile militare s-au transformat treptat într-o profesie; exista conștientizarea faptului că fiecare leagăn reușit al unei săbii sau aruncarea unei sulițe putea aduce bani mici, dar stabili, sau mai degrabă, câteva măsuri de orez pe an Poziția samurailor Minamoto era și mai avantajoasă - aveau terenuri și erau gata să-și urmeze stăpânul în foc și apă Din momentul venirii la putere a shogunului Minamoto Yoritomo, Japonia a început să fie condusă de dinastii shogunale ereditare Adevărat, moștenirea absolută nu s-a dovedit niciodată: clanurile de samurai erau în mod constant în război între ele și adesea titlul de shogun a fost primit nu prin moștenire, ci ca urmare a războaielor sau a crimelor insidioase comise de cercetași - ninja Arta lor de "duel secret" se încadrează perfect în epocă Deși Minamoto Yoritomo s-a declarat conducătorul militar suprem al Japoniei, la acel moment încă nu avea puterea deplină în țară - puterea aparținea casei imperiale conducătoare Mult mai târziu, împăratul va deveni doar liderul oficial al țării Între timp, shogunul era pur și simplu "primul dintre egali" - cel mai mult autorul este un ite și yy urlet și yum și un lider militar, nimic mai mult În jurul shogunului s-a format sediul său, care mai târziu a început să îndeplinească funcțiile guvernului, bakufu Îndemânarea personală în luptă a jucat adesea un rol aproape decisiv aici Inițial, conceptul de "bakufu-" însemna doar sediul temporar de teren al shogunului, unde se aflau generalii și consilierii săi Dar cu atât mai mult rolul samuraiului în viața țării a crescut, cu atât funcțiile bakufu-ului au început să semene mai mult cu funcțiile guvernului Pământurile oponenților învinși ai lui Minamoto au fost împărțite samurailor săi, ceea ce, peste noapte, i-a făcut pe războinicii obișnuiți oameni destul de bogați Cu toate acestea, departe de a ști toți să se ocupe de pământ, zeci de ani de lupte și campanii îi înțărcaseră deja de munca țărănească de zi cu zi și deseori o considerau în general o "ocupație joasă" Acesta a fost unul dintre motivele ruinării viitoare a războinicilor neînfricat În cele din urmă, sistemul de hrănire a samurailor de la sol a eșuat Au început să atribuie conținut, măsurat în măsuri speciale de orez (koku) pe an Un astfel de sistem de subvenții pentru samurai a durat până la începutul secolului al XX-lea Minamoto T'ritomo ( - ), un important lider militar care a învins clanul Taira, a devenit fondatorul instituției shogunilor din Japonia Ei îi va atribui împăratul titlul de *eitai shogun* primului - •■ Marele Conducător al Războinicului care îi amenință pe barbari (a doua jumătate a secolului al XIII-lea) PRIMELE TESTE ALE SPIRITULUI SAMURAI După moartea lui Yoritomo, puterea reală nu a revenit împăratului, ci a continuat să rămână în mâinile clanului Hojo, asemănător împărătesei În , a fost înființat institutul de regență, conform căruia împăratul nu rămânea decât un conducător nominal al Japoniei, subordonat clanului samurai Aceste evenimente au permis unui număr de cercetători să observe că s-a format un tip de guvernare special, indirect, ascuns, care s-a dovedit a fi foarte caracteristic Japoniei, de exemplu, când împăratul, mergând la călugări, a continuat să gestioneze activ țara [ ] Îndemânarea militară a noului samurai uniți și spiritul său de luptă, mai puternice ca niciodată în perioada Kamakura, au fost destinate să treacă printr-un test serios, căruia războinicii japonezi au rezistat cu onoare Acest test a fost în campaniile mongolilor, care, după cucerirea cu succes a Chinei și aderarea dinastiei mongole Yuan acolo, au decis să pună mâna și pe insulele japoneze Forțele a două armate au fost aruncate în operațiune Primul, format din aproape de mii de soldați mongoli și coreeni, trebuia să treacă din Coreea, celălalt, format din de mii de chinezi, mutat de pe teritoriul Chinei de Sud Astfel, Japonia trebuia să fie într-o căpușă La început, operațiunea a avut succes - armatele au aterizat cu succes în Golful Hakata pe insula Kyushu, rupând cu ușurință rezistența nu foarte încăpățânată a japonezilor Dar atunci situația a început să se schimbe surprinzător Folosind cercetași - shinobi (adică, ninja), trupele japoneze erau conștiente de aproape toate planurile invadatorilor În plus, natura însăși a venit în ajutorul japonezilor - o furtună puternică a împrăștiat flota mongolă, semănând panică Samuraiul, nepermițând atacatorilor să-și revină după lovitura neașteptată, s-a repezit la ofensivă În cincizeci de zile, japonezii și-au curățat teritoriul, iar pierderile inamicului au fost monstruoase: conform unor rapoarte, ei se ridicau la aproape / din forțele mongole-Ko-Rsi-chineze, deși aceasta poate fi o exagerare Într-un fel sau altul, respingerea puternică a samurailor a rămas în memoria popoarelor țărilor adiacente Japoniei Nimeni altcineva nu a încălcat independența insulelor japoneze Deși samuraii proveneau dintr-un mediu non-aristocratic, deja în perioada timpurie a domniei lor, au început să acorde atenție artei Minamoto Yoritomo însuși a cheltuit sume considerabile pentru restaurarea templelor și altarelor șintoiste distruse în timpul bătăliilor grandioase de la sfârșitul perioadei Heian Cu toate acestea, venirea la putere a Simurai a fost un pas semnificativ înapoi în domeniul culturii (cf perioadele Nara și Heian) Oameni complet diferiți au fost numiți samurai: bogați și săraci, războinici nobili și ucigași angajați, oameni care erau obișnuiți doar să comandă și aceia care nu putea decât să se supună Un singur lucru i-a unit - toți aveau cumva legătură cu afacerile militare Unitatea în cadrul "principiului militar" (buu), care la început s-a opus în mintea lor "principiului civil * (bun) a fost mai mult simbolic decât re- IERARHIA SAMURAILOR al, acești oameni erau prea diferiți în ceea ce privește averea și statutul lor Dar simpla implicare în ceva care este inaccesibil unei persoane obișnuite a format o psihologie și un stil de viață deosebit printre samurai, pe care l-au păstrat chiar și după reformele Meiji de la sfârșitul secolului al XIX-lea toate privilegiile samurailor au fost luate Începând cu secolul al XVI-lea, nu a existat un astfel de domeniu al vieții pe care cultura samurai să nu fi atins deși casta războinicilor însăși se afla în Japonia în secolul al XVII-lea puțin mai mult de % din populația totală - aproximativ milioane de oameni, inclusiv membrii familiei [ ] Spre comparație, menționăm că țăranii din timpul Tokugawa sho-іunat (secolul al XV-lea) reprezentau - % ( | Acești % au format întreaga civilizație medievală a Japoniei) Samuraiul nu a fost niciodată uniți Și cu atât mai puțin, toți samuraii, în poziția lor socială, stăteau deasupra oricărui locuitor al orașului și cu atât mai mult a unui țăran Timp de multe secole, s-a format o ierarhie complexă de samurai, până când a ajuns la finalizare în secolul al XVII-lea, când casa shogunală Tokugawa a ajuns la putere în Japonia La treapta cea mai înaltă a scării ierarhice a samurailor se afla shogunul însuși cu familia sa De fapt, el era cel mai bogat latifundiar si comandant al celei mai mari armate, desi sub comanda altor samurai inalti existau si grupuri armate considerabile Shoguni ai clanului Tokugawa din secolul al XVII-lea dețineau între și % din venitul total al țării și nimeni nu putea concura cu ei în avere "Numai datorită bogăției colosale a fost posibil să puneți sub comanda unui număr mare de războinici Shogunul aparținea celui mai înalt strat de samurai, care era numit daimyo - (literal "nume mari") Se crede că conceptul de nume (l / e) din acest cuvânt provine din conceptul de myoden - câmpuri nominale, adică posesiuni ereditare Stratul superior al daimyo-ului în sine nu a fost niciodată omogen Cele trei ramuri ale familiei Tokugawa, gosanke sau sanke, care au fost numite după posesiunile lor, aveau cea mai mare putere: Kii, Owari și Mito Din aceste trei clanuri shogunul putea fi ales dacă foștii n-s nu lăsau moștenitori direcți Aceste trei familii aveau castele schimbătoare, terenuri mari, detașamente înarmate, fiind de fapt prinți specifici Restul categoriilor de daimyo au fost lipsite de astfel de oportunități De exemplu, reprezentanții celorlalte trei ramuri ale familiei Tokugawa - Tayasu, Khp-totsubashi și Shimizu - au trebuit să să locuiască în capitala shogunatului Edo și să servească în structuri guvernamentale Chiar mai mici erau reprezentanții oamenilor fu-dai-daimyo) și, în sfârșit, pgodzama-daimyo ( de persoane) Stratul daimyo, aparent, a fost închis, numărul reprezentanților săi a fost menținut aproape la același nivel, ceea ce a întărit și mai mult structura ierarhică a baku-fu Numai dintre daimyo puteau fi numiți generali și comandanți ai unităților militare, ei fiind cei care au primit cele mai responsabile misiuni Adevărat, ei, având bani și influență, în secolul al XVI-lea s-au opus de cele mai multe ori shogunatului, până când Tokugawa, folosind metode foarte dure, a explicat tuturor categoriilor de samurai ce loc ocupă ei pe scara ierarhică a shogunatului Astfel, a liniştit ţara câteva sute de ani Această categorie de samurai - daimyo - era destinată să joace un rol major în istoria formării artelor marțiale și a culturii militare în Japonia Ei au fost cei care au întreținut școli de arte marțiale în castelele lor, au finanțat școli ninja, au trimis mesageri în regiuni îndepărtate ale țării pentru a găsi cei mai experimentați instructori de luptă cu sabia ken-jutsu În total, în istoria Japoniei, se obișnuiește să se distingă patru categorii principale de daimyo Primul este shugo daimyō, care era reprezentat de conducătorii provinciei, numiți inițial de shogun Dar în timpul războaielor Onin ( - ) conduși de shoіunii clanului Ashikaga, mulți shugo și-au trădat datoria fără prea multe remușcări și au câștigat o anumită independență Această categorie de daimyo s-a dovedit a fi deosebit de activă la sfârșitul secolelor XIV-XV Cealaltă categorie era un grup ceva mai mic, dar mult mai bine organizat de daimyo, așa-numiții "Anii de război" ("Sengoku-jidai", - ) În cele din urmă, ultimele două categorii sunt sekyo daimyō din perioada Momoyama ( - ) și sekyo daimyō din perioada Edo ( - ) [ ] IERARHIA SAMURAILOR IERARHIA SAMURAILOR Samuraii la scară mică aparțineau unei categorii inferioare - semio ("• nume mici") Au fost urmați de samurai, de obicei fără dețineri de pământ, dar raportând direct la shogun - hatamoto și gokenin Erau puțini reprezentanți ai daimyo și seme, dar majoritatea erau samurai obișnuiți, care trăiau destul de prost Cei mai mulți dintre ei erau în slujba daimyo-ului și câteva zeci de mii erau în subordinea personală a shogunului În orice caz, samuraiul "independent" era considerat mai degrabă excepția rară decât regula Toți samuraii care aveau un maestru primeau un salariu măsurat în măsuri speciale de orez - koku Apropo, samuraii plăteau cu orez dacă angajau un ninja, cumpărau și echipamente, arme și își hrăneau familiile cu orez Fiecare samurai s-a concentrat pe slujirea maestrului și pe îndeplinirea unui set complex de reguli de conduită (giri) în legătură cu el, în special "datoria de devotament" (on) Cu toată mândria lor, pe plan intern acești războinici nu au fost niciodată independenți, au fost captivi unei realități rituale complexe, care i-au pus pe samurai tocmai într-o relație de subordonare Având doar un maestru, samuraiul a câștigat confort și echilibru psihologic și a experimentat un șoc teribil când l-a pierdut A devenit un ronin - un samurai care și-a pierdut stăpânul Poziția roninului era destul de deplorabilă Roninii nu aveau o parcela proprie de teren, nimeni nu le plătea salariu În același timp, samuraii considerau sub demnitatea lor să facă orice muncă și s-au păstrat doar pentru isprăvi militare Fără război, fără stăpân, roninul trăia în sărăcie Nu întâmplător, atunci când au auzit sunetele trâmbițelor de război în orice principat, s-au grăbit acolo fericiți să ofere servicii de schimb Doar războiul le-a dat posibilitatea de a exista Daimyos ia angajat pe acești războinici pricepuți pentru aproape nimic, uneori pentru mai puțin de de koku de orez pe an, în timp ce "angajații obișnuiți" primeau între și de koku Dar roninul nu avea altă opțiune Poziția samurailor, care se aflau în subordinea personală a shogunului, era oarecum mai bună În mare parte erau oameni curajoși și pricepuți în luptă datorită lor shogunii Tokugawa au ținut multe principate în frică Garda shogunului era hatamoto; erau puțini, vreo mii, dar erau mult mai bine pregătiți decât samuraii obișnuiți Și salariul lor a fost decent - de la la mii de koku de orez pe an, ceea ce i-a permis lui hatamoto să acumuleze o avere bună până la sfârșitul vieții și chiar să intre în categoria semio Când războaiele din Japonia au devenit rare, shogunii au decis să nu se despartă de gărzile lor loiale, iar hatamoto a început să îndeplinească funcții pur administrative Puțin mai jos pe scara ierarhică erau gokeninii, care, de asemenea, raportau personal la shogun Erau în jur de mii dintre ei, iar salariul era mai mic de de koku de orez, care era, de asemenea, considerat destul de suficient Subordonarea în mediul samurai a fost dură și nimeni nu avea voie să o rupă Dacă conflictul dintre doi samurai egali s-a încheiat într-un duel, în urma căruia unul dintre ei a murit, atunci dacă un simplu samurai îl insulta pe daimyo, el însuși trebuia să facă hara-kiri Adevărat, daimyo rareori a interacționat direct cu războinicii obișnuiți Totul a fost condus de ka-ro - "bătrâni" care au transmis soldaților voința maestrului, au planificat operațiuni, au condus ținuturile daimyo Pe ce ar putea conta un samurai obișnuit care nu aparținea niciunui daimyo la sămânță, neacceptat în garda shogunală? Puțini oameni au reușit să acumuleze până la sfârșitul vieții ceva mai mult decât numeroase cicatrici și datorii Doar câțiva norocoși au primit în dar de la daimyo o mică parcelă de pământ, care le-a oferit o bătrânețe liniștită SAMURAI ŞI IERARHIE Ronin este un samurai rătăcitor care și-a pierdut stăpânul Înarmat cu două săbii - un tachi și o katana, în mâna dreaptă - o aiebarda-naginata în poziție depozitată O ținută săracă și absența armurii solide vorbesc despre sărăcia lui extremă (Utagawa Kuniyoshi, seria "Thirds of Loyal Vassals", ~Muzeul Ermitaj de Stat, Sankt Petersburg) Sistemul de recrutare pentru armata lui shogun în caz de ostilități era simplu Venitul mediu anual al orezului a fost luat ca bază Pentru fiecare mie de koku de orez, cinci oameni mergeau la armata shogunului, la gradul de hatamoto Războinicii au început să simtă treptat votează exclusivitatea lor, disprețuind obiceiurile și modul de viață care a condus aristocrația ereditară Principalul lucru care a distins clasa războinicilor (buke) de aristocrații ereditari (kuge) a fost chiar modul lor de viață, inițial a optat pentru artele marțiale (f/dzo () ') - Purtând cunoștințe de buju-tsu, samuraiul pur și simplu nu a fost conceput; în plus, pregătirea militară a devenit în esență singura lui ocupație în viață Un samurai nu putea ști sau nu putea face nimic, cu excepția deținerii de arme Nu a fost o coincidență că ocupațiile civile erau considerate ceva scăzut și nedemn pentru războinici Chiar și atunci când clasa samurailor a început să dea rapid faliment (și în absența unor bătălii constante și, după ce și-a pierdut stăpânul, samuraiul a fost privat de o rație stabilă de orez), acești oameni a preferat să devină bandiți decât să se angajeze în afaceri civile, cum ar fi comerțul Samuraii erau buni administratori Mulți daimyō și semyō au îndeplinit diverse sarcini în aparatul de stat și în curtea shogunului Nu este greu de înțeles că disciplina și ordinea în țară s-au bazat nu atât pe un guvern înțelept, cât pe măsuri militare bine organizate de suprimare Războinicii nu puteau conduce decât într-un mod militar, iar acest lucru a lăsat o amprentă specială asupra întregii culturi a Japoniei tradiționale IEMOTO - întruchipat IDEAL DE TRADIȚIE În fiecare cultură există oameni care sunt întruchiparea vie a tradiției sale și transmit această tradiție tradiție din generație în generație În Japonia, astfel de oameni erau numiți iemoto - "master" Și deși erau extrem de puțini, instituția "maeștrilor" în sine a avut un impact uriaș asupra formării tuturor fațetelor tradiției artelor marțiale Maeștrii Iemoto nu erau domeniul exclusiv al bu-jutsu Doar în artele marțiale, conceptul de "iemoto" a apărut relativ târziu; la început a existat într-un mediu religios, apoi a început să fie folosit în arta caligrafiei, muzică, poezie tradițională (waka), divinație (bokusen), jocul de go, jocul tradițional cu mingea (keliyari), șoimul (takajo) ) [ ] Ulterior, "iemoto" a început să fie numit un specialist de primă clasă în orice domeniu al activității umane: în arhitectură, pedagogie, arte culinare, scrimă cu sabie și jujutsu Ei au întruchipat plinătatea afacerii în care erau angajați, îi cunoșteau secretele și tradiția Le-am numi "maeștri" dar priceperea lor însăși avea un sens pur spiritual, ascuns Iemoto poate deveni doar un purtător de tradiție, care a studiat el însuși cu tacos acelasi maestru Autoritatea iemoto-ului este incontestabilă Se credea că iemoto real nu ia bani de la studenți, ci se mulțumește doar cu ceea ce elevii le aduc cadou dezinteresat Într-adevăr, s-a întâmplat adesea ca iemoto, de exemplu, în teatru sau în vechile școli de arte marțiale să nu primească deloc remunerație, deoarece doar elevii săraci erau predați În plus, iemoto-ii și-au susținut uneori adepții, i-au hrănit și îmbrăcat, văzându-și sarcina principală în transmiterea esenței spirituale a măiestriei În ce măsură s-au schimbat moralele în artele marțiale moderne: aspectul comercial devine adesea aproape decisiv, aproape nimeni nu mai predă gratis Termenul "iemoto" este adesea greșit înțeles în Occident De exemplu, unii artiști marțiali pretind că au "cel mai înalt titlu militar, iemoto" Cu toate acestea, "iemoto" nu este un titlu, nu un grad de îndemânare și nu un rang Nu există nicio atribuire oficială a "diplomei Iemoto" - acesta este, în primul rând, un omagiu adus purtătorului tradiției, recunoașterea meritelor sale Inițial, în mediul samurai, acesta a fost numele șefului ramurii principale a familiei samurai ( vo / le), care a moștenit proprietatea și gradele militare înaintea tuturor celorlalți Pentru alți membri ai familiei, iemoto a personificat, parcă, întregul arbore genealogic și înțelepciunea tuturor generațiilor anterioare El era cel care trebuia să decidă cele mai importante probleme ale clanului Spre deosebire de conceptele de "daimyo" sau "seme", care indicau statutul în ierarhia întregului corp de samurai, conceptul de "iemoto" avea o proprietate psihologică Ea reflecta nu atât un loc în ierarhia socială, cât un loc în tradiția spirituală, deoarece iemoto în esența sa este cea mai importantă piatră de hotar în lanțul de "transmitere-transmitere" a cunoașterii mistice Aceste idei despre rolul lui iemoto ca purtător al Cunoașterii superioare se întorc în sfera religioasă, unde "iemoto" era numele dat conducătorului unei școli budiste sau șintoiste, conducătorului unui grup de mănăstiri sau al unui complex de temple | În practica budismului japonez, putem întâlni o expresie care caracterizează cel mai bine transferul de cunoștințe de către profesorii iemoto: isin denshin, adică "de la inimă la inimă" Nu este o coincidență că este subliniată o formă de educație exclusiv individuală, secretă, care a fost numită mikkyo în tradiția japoneză - învățătură "secretă" sau "ezoterică" În timp ce majoritatea oamenilor cunosc doar învelișul exterior al lumii, caracterul ei de zi cu zi și cotidian (kongyo - "învățătura revelată"), iemoto este capabil să transmită în mod direct adevărul, și nu un set de informații sau abilități Când se aplică artelor marțiale, iemoto era numit liderul unei școli sau chiar al unei întregi direcții În special Miyamoto Musashi a fost considerat un iemoto în școala de luptă cu sabia În paralel cu el, Bokuden Tsukahara a condus școala de scrimă cu o singură sabie Patriarhul de karate Funakoshi Gichin a fost un iemoto pentru stilul Shotokan În același timp, între susținătorii și adversarii săi au existat dispute constante; acesta din urmă l-a acuzat pe Funakoshi că nu este purtător absolut al tradiției artelor marțiale din Okinawa (tocmai sub acest nume a fost inițial karate) și, prin urmare, nu poate fi considerat iemoto Treptat, în Japonia sa dezvoltat un sistem ierarhic strict de transfer de măiestrie, condus de însuși iemoto; se numea iemoto seido Această ierarhie se baza pe gradul de apropiere a elevului personal de iemoto În esență, aceasta reproducea sistemul antic de apropiere a samurailor de șeful clanului sau de shogunul însuși Mai presus de toate s-au aflat studenții direcți ai iemoto - jiki-deshi, care pentru artele marțiale echivalează cu instructori seniori care, după moartea lui iemoto însuși, au condus școala prin moștenire Următorul pas este mago-deshi, studenți care au primit cunoștințe de la jiki-deshi Au urmat elevii elevilor din a treia generație - mata mago-deshi Întrucât ierarhia majorității școlilor a apărut din structura clanurilor de samurai, școlile aveau propriile lor "cărți genealogice", unde era reprodus lanțul "profesori-elevi" și, prin urmare, apartenența unei persoane la una sau la alta tradiție adevărată, să spunem , de arte marțiale, ar putea fi ușor verificat În esență, acest sistem a evaluat nu abilitățile tehnice ale oamenilor, ci apropierea lor de centrul spiritual al școlii - la iemoto Inițial, a fost folosit atât în karate, cât și în judo, dar apoi a fost dat deoparte de un sistem pur formal de evaluare a abilităților, în care! după promovarea examenului tehnic se atribuie centuri și grade (dan și kyu) Pentru Japonia tradițională, iemoto a fost întotdeauna axa în jurul căreia s-a format întreaga cultură a artelor marțiale, cu climatul său spiritual caracteristic, relația specială dintre maestru și student și metodele de transmitere a tradiției marțiale Și, prin urmare, aproape toți eroii poveștii noastre sunt iemoto într-o direcție sau alta a artelor marțiale iemoto - IDEAL DE TRADIȚIE IMPLEMENTAT SAMURAI - ZEN WARRIORS? În multe cărți despre artele marțiale, există o declarație fără echivoc că toți războinicii japonezi au fost exclusiv budiști zen De fapt, acest lucru este foarte departe de realitate Ideologia majorității războinicilor a fost o combinație de cel puțin patru învățături: șintoism, budism, taoism și confucianism Trei dintre ei au venit din China și doar unul - Shinto - poate fi considerat nativ japonez În același timp, toate cele patru învățături nu au existat niciodată în forma lor pură, așa cum se poate vedea din exemplul diverșilor samurai Sabia servește luptei exterioare, dar în numele spiritului și, prin urmare, atâta timp cât spiritualitatea trăiește într-o persoană, chemarea sabiei va fi în tai, astfel încât lupta ei să fie înțeleasă religios și pură spiritual Ivan Ilyin Despre rezistența la rău prin forță coduri, unite sub numele "Bushido" ("Calea Războinicii") Iată ecouri ale învățăturii budiste despre natura iluzorie a vieții, despre răzbunarea după moarte și influența notabilă a ideilor etice confucianiste despre onorarea stăpânului și îndeplinirea datoriilor, precum și credințele șintoiste taoiste în spiritele patrone Oglinda și sabia secolelor psio-con au fost considerate altare șintoiste În toate cultele magice timpurii ale oglinzilor kalo era asociat cu lumea spiritelor - dacă spiritul se reflecta în oglindă, nu mai putea dăuna unei persoane Sabia simboliza puterea mistică pe care spiritele o acordau acestora care știa să comunice cu ei Shinto a influențat formarea complexului de arte marțiale mult mai mult decât budismul Shinto a devenit adevărata lor bază spirituală Prima mențiune despre budism în Japonia datează dintr-o perioadă destul de târzie - din secolul al VI-lea î Hr În , predicatorul Shiba Datto a sosit în Japonia din China și a construit prima capelă budistă În același timp, zeci de budiști din China și statul coreean Baekche aduc învățăturile Dharmei în insulele japoneze Dar abia până în secolul al VIII-lea Budismul a devenit o religie influentă Este de remarcat faptul că mulți artiști marțiali moderni au fost șintoiști, nu budiști De exemplu, fondatorul aikido-ului, Wesnba Morihei, a fost o religie majoră orice figură a șintoismului A încheiat un curs complet de studii în secta Omoto-kyo și chiar a făcut o călătorie misionară în Manciuria, căutând să răspândească Shinto printre barbari Yamagu-chi Gogen, creatorul stilului de karate Goju-ryu, a efectuat ceremonii Shinto de două ori pe zi și, în același timp, a practicat meditația budistă zen Într-unul dintre templele șintoiste abandonate a fost vizitat de o revelație asemănătoare iluminarii-satori din budism "Părintele karate-ului" Funakoshi Shtin a aderat și el la doctrina șintoistă Într-un cuvânt, majoritatea oamenilor din lumea artelor marțiale japoneze se dovedesc a fi adepți ai șintoismului - "calea spiritelor" Shintoismul nu avea un conținut permanent, stabil, la fel cum nu exista un canon și dogme stricte Termenul Shinto a desemnat inițial diverse credințe fără legătură ale mai multor asociații tribale și etnice care trăiau pe teritoriul Japoniei Prin urmare, sistemul Shinto a fost întotdeauna deschis - zeități puteau fi adăugate la el, rolul sau statutul lor schimbat Practic, greutatea parfumurilor (potasiu) s-a corelat fie cu patronul generic! mi, sau cu fenomene naturale, de exemplu, spirite - paznici ai râului sau pădurii, '' zeități ale muntelui sau câmpiei În șintoism, cultul strămoșilor joacă un rol deosebit; fiecare clan s-a ridicat la un anumit progenitor (ujigami), a cărui persoană era considerată sacră Murind, o persoană a trecut în lumea spiritelor Spiritele strămoșilor au influențat într-un fel sau altul viața pământească, așa că trebuiau venerați și potoliți În panteonul Shinto, au rămas doar zeități - patronii celor mai puternice și influente familii Mulți războinici celebri și samurai credeau că sunt patronați de "nepoții zeităților cerești", iar aceste spirite erau rugate în mod regulat pentru care se ruga, chiar se întreceau pentru a aparține unui spirit sau altuia - toată lumea dorea să fie protejată de un kami puternic De asemenea, s-au desfășurat dispute despre ce descendenți ai căror zeități pot fi lăsați să conducă statul: la urma urmei, puterea acestor zeități, precum și viclenia lor, sunt transferate pe deplin celor care le închină Natura spiritelor a fost studiată în detaliu de către miniștrii Shinto care apoi a luat decizia Cu toate acestea, nu a afectat transferul puterii de la o mână la alta Sabia a jucat aici un rol mai mare decât oglinda Războiul a două facțiuni opuse a fost întotdeauna înțeles ca un război între spirite De exemplu, în samurai Creaturile mitologice tengu îl învață pe shogunul Minamoto/shitsuche arta magiei și a luptei cu sabia (Opere Kuniyoshi , colecție privată) cel greșit a câștigat luptele care a mânuit mai bine sabia și cel pentru care a mijlocit spiritul mai puternic Dar atunci apare o întrebare logică: merită să înveți cum să folosești o sabie și o halebardă, pentru că totul este decis la nivelul "lumii invizibile"? Samuraii au avut un răspuns clar la aceasta: spiritele sunt cele care conferă măiestrie pentru perseverență în antrenament și tocmai cu răbdarea lor războinicul dovedește devotamentul față de spiritul gardian Samuraiul nu a pornit niciodată într-o campanie fără să fi îndeplinit mai întâi ritualul de adorare a zeităților gardiene și fără să cheme în ajutor spiritele acelor mari războinici care plecaseră într-o altă lume Cu toate acestea, nu numai Shinto a influențat formarea punctelor de vedere ale războinicilor japonezi; Confucianismul a jucat și el un rol la fel de important venit aici din China Confucianismul chinez și japonez, deși are o origine comună, a evoluat de-a lungul timpului în două școli distincte de gândire Să acordăm atenție unei trăsături interesante - în China, corpus general al artelor marțiale s-a dezvoltat sub TESTAMENTELE LUI CONFUCIUS ÎN VIAȚA DE SAMURAI influența cultelor și credințelor populare, în timp ce în Japonia au venit toate categoriile morale principale în bu-jutsu tocmai din confucianism Confucianismul, spre deosebire de budism, a intrat imperceptibil în Japonia În perioada sa de glorie, confucianismul japonez (mai precis, o varietate de neo-confucianism TESTAMENTELE LUI CONFUCIUS ÎN SAMURAI VIAŢĂ cianismul) a ajuns abia în timpul domniei shogunilor Tokugawa (secolele XVII-XIX), iar influența sa asupra culturii japoneze a început să afecteze mult mai devreme Pentru Japonia medievală, Kitai a personificat un fel de bună sursă de cultură (bui) Noi tendințe culturale, filozofice, literare, cărți și canoane au venit din China (într-o măsură mai mică din Coreea) După cum se menționează în cronicile lui Nihon Seki, principalele texte confucianiste, inclusiv înregistrările spuselor lui Confucius însuși "Lun Yu", au fost aduse în Japonia în secolul al V-lea Cărturari coreeni din regatul Paekche ("Convorbiri și judecăți") Dar totuși, chinezii au jucat un rol important în răspândirea confucianismului Curând, principalele sale postulate au intrat în lexiconul conducătorilor Japoniei Prințul Sstoku ( - ) alcătuiește o colecție de de articole, unde primul rând este un citat din însuși Confucius: "Armonia este vog care este pretuit mai presus de toate Aici a fost stabilit și un sistem clar de subordonare a stăpânilor și slujitorilor, care a reprodus ordinea sacră și cosmică și mai târziu a intrat ferm în conștiința samurailor: "Stăpânul este Raiul, vasalul este Pământul Cerul acoperă totul de sus, iar Pământul se supune Acest principiu a fost cel care i-a ghidat pe samurai, care erau gata (cel puțin teoretic) să-și dea viața pentru stăpânul lor fără nici un raționament Astfel, una dintre principalele porunci ale Bushido - supunerea și închinarea față de stăpânul cuiva - avea o origine pur confuciană O asemenea subordonare clară a dus în cele din urmă la stabilirea armoniei sacre (ed) pe pământ, când totul era la locul său [ ] Deci, oamenii nu ar trebui doar educați, ci uneori puși cu forța pe "Calea armoniei" (apropo, aceasta este o traducere literală a numelui unuia dintre stilurile Kara- Ashikaga Yooshimasu ( - ), renumit pentru capacitatea sa de a lupta cu săbiile te - Vadoryu, - "Școala de armonie Pugi") Această abordare corespundea pe deplin stereotipului comportamentului războinicilor care propovăduiau "armonie și pace" în principal cu ajutorul unei săbii O serie de aspecte ale învățăturilor lui Confucius erau ideale pentru clasa în curs de dezvoltare a războinicilor profesioniști, care care a acaparat nu numai toată puterea din Japonia, ci le-a dictat și termenii în formarea culturii În primul rând, era vorba despre reglementarea relațiilor dintre domnitor și vasal, care au fost concepute pentru a reproduce relația dintre soț și soție, tată și fiu, bătrân și mai tânăr Confucianismul a acordat multă atenție educației, ceea ce a făcut posibil ca războinicii să egaleze potențialul intelectual al aristocrației ereditare În plus, spre deosebire de numeroși călugări războinici budiști (sohei), savanții confuciani erau un popor pașnic și nu reprezentau o amenințare pentru stat În confucianism, nu a existat niciodată nicio practică monahală sau monahism în general, iar închinarea avea loc în mici sanctuare sau temple, așa că era imposibil să se formeze vreo "trupe confucianiste" speciale, precum micile armate budiste În cultura politică, confucianismul a acționat ca un fel de forță de reglementare a lumii, o doctrină etică și politică, și nu o religie sau chiar o filozofie, ceea ce a făcut din el un instrument ideal pentru puterea shogunală Există opinia că, din copilărie, tinerii samurai au fost crescuți în spiritul budist De fapt, s-a acordat mult mai multă atenție special științelor confucianiste și studiului textelor chinezești În toată Japonia, au fost deschise școli speciale confuciane pentru clasa de samurai - daigakure care au fost finanțate de stat În unele provincii, daimyo a deschis instituții de învățământ private confuciane pentru copii (sid- zyuku) pentru ca viitorii războinici să fie introduși în morala confuciană de la o vârstă fragedă Numărul acestor școli era colosal: până în , din de instituții de învățământ, erau menținute într-un spirit strict confucianist Majoritatea disciplinelor au fost predate de același profesor El a predat tinerilor alfabetizare și științe bushi tocmai conform canoanelor confucianiste chinezești Locuind la castel și fiind adesea primul consilier al daimyo-ului și chiar al shogunului însuși, un profesor de științe confucianiste (jusa) de la începutul secolului al XVII-lea devine o figură invariabilă a oricărui clan de samurai În răspândirea și popularizarea confucianismului, destul de ciudat, budismul zen a jucat un rol semnificativ Călugării zen au fost printre cei mai activi predicatori ai confucianismului din Japonia În timpul stagiului lor în China și întorcându-se în patria lor, ei aduceau adesea cu ei texte confucianiste Ei au prezentat sloganul despre "unitatea Zen și Confucianism" și au împrumutat din China ideea că "trei învățături (confucianismul, budismul, taoismul) se contopesc împreună" Textele confucianiste erau copiate în mod regulat în mănăstirile budiste, iar ideile politice confucianiste erau foarte apreciate de budiști Călugării zen au văzut confucianismul ca pe o cale perfect acceptabilă pentru Shogun Toyotami Hideyoshi ( - ), asediându-l pe unul dintre principalii săi oponenți, Hojo Ujimasu ( - ) sub zidurile Castelului Odawara, în , a scris o scrisoare mamei sale în "stilul informal" al hierogifilor (sōsho): " Te rog, nu-ți face griji, Obomne Acum că am asediat în siguranță Odawara, controlez optzeci la sută din ceea ce se întâmplă în provincii TESTAMENTELE LUI CONFUCIUS ÎN SAMURAI VIAŢĂ samuraii și Confucius, fondatorul taoismului, Lao Tzu și Buddha au fost numiți "Trei Înțelepți ai Văii Tigrului" Astfel, aderarea samurailor la una sau alta concepție spirituală nu era deloc în conflict - războinicii se închinau pe toți deodată Principiile eticii confucianiste apar în codurile samurailor Atunci când alcătuiește codul de legi pentru samuraiul "Buke shohatgo", shogunul Tokugawa Ieyasu îi invită nu pe budiști zen, ci pe confuciani, în special pe celebrul savant Hayashi Razan Confucianii introduc în noul cod prevederile care au fost cheia confucianismului - despre ritual și filantropie Bushi s-a implicat mai activ în sistemul de educație intelectuală În perioada Edo ( - ), numărul specialiștilor în "științe chineze" (kan-gakusa) - artă, filozofie, literatură, strategie militară - a crescut brusc printre aceștia Curând, școala non-confuciană a început să fie considerată tendința ideologică oficială a Bakufu, care a încercat să combine principiile confucianiste cu doctrina budistă a karmei și credințele șintoiste, care era mai potrivită pentru samuraii din acea vreme Patriarhul ideologic al acestei școli a fost Fujiwara, dar a fost glorificat de un om de știință strălucit și originar din mediul samurai, Hayashi Razan A devenit mentorul personal al shogunului Tokugawa Ieyasu Și totuși, nu a fost posibil să scapi de influența chineză: japonezii încă operau cu conceptele care au fost create de Confucius, Zhu Xi alți mari chinezi În ideologia shogunatului Tokugawa a apărut o sinteză chino-japoneză foarte productivă, care chiar a început să fie numită sistemul baku-han [ ] Această expresie s-a născut din fuziunea a două cuvinte: "bakufu" ca simbol al samurailor Japoniei și "han" - numele tradițional al populației din China Idealurile confucianiste, care au găsit un răspuns din ce în ce mai mare în suflete și viața de zi cu zi a samurailor, au fost chemați să susțină puterea regimului Tokugawa Pe de o parte, conceptele pur confucianiste de "datorie" și "respect pentru bătrâni" trăiau în mintea soldaților, iar pe de altă parte, soldații gravitau acum mai mult spre predarea cărților S-a înregistrat o creștere bruscă a numărului de mentori speciali, precum și a manualelor scrise despre problemele ceremonialelor și standardelor etice, susținute într-un spirit strict confucianist Budismul, care, așa cum sa considerat întotdeauna, a fost coloana vertebrală a ideologiei samurai, s-a trezit brusc la marginile culturii, retrăgându-se în zidurile mănăstirilor Confucianismul a început să influențeze considerabil transformarea valorilor militare tradiționale De exemplu, în antichitate, loialitatea față de stăpânul cuiva era apreciată de samurai cu mult mai mult decât loialitatea față de propria familie Dar confucianismul pune relațiile de familie mai presus de orice, ceea ce în cele din urmă ar putea duce la un conflict serios Pe cine să prețuiești mai mult - tatăl sau domnitorul? Situația a fost întotdeauna rezolvată în conformitate cu spiritul vremurilor De exemplu, în epoca bătăliilor grandioase din secolele XIII-XVI samuraii și-au pus stăpânul mai sus decât tatăl lor, deoarece loialitatea față de conducător a revenit întotdeauna sub formă de patronaj și diferite premii Dar de îndată ce secolul al XVII-lea Întrucât o nevoie atât de clară de patronaj militar a dispărut și s-a îndreptat către moștenirea (prin linie de familie) a averilor acumulate în timpul războaielor, a predominat respectul față de tată [ ] Deci, samuraii curajoși au fost întotdeauna pragmați și realiști Celebrul confucianist japonez, originar din elita samurailor, Hayashi Razan, în secolul al XVII-lea a pus loialitatea fiului său față de tatăl său oarecum mai mare decât loialitatea față de stăpânul său - și acest lucru nu a ridicat obiecții din partea nimănui, deși cu un secol în urmă pentru o astfel de declarație ar fi putut plăti cu viața Fiind un fenomen străin, nu japonez, budismul este țesut strâns și organic în țesutul spiritual și social local, astfel încât caracterul său "extraterestru" s-a dovedit a fi absolut invizibil În cercurile religioase ale Japoniei, a dominat chiar teoria Ryobu Shinto, conform căreia zeitățile șintoiste erau doar manifestări ale zeităților budiste pe pământul local japonez În sectele budiste din Tendai și în special Shingon, cărora le aparțineau majoritatea ninja, s-a afirmat în general că, deși budismul și șintoismul sunt "două, nu sunt duale" (jini funi) Conștiința samurailor, care erau în mare măsură departe de disputele religioase și cu greu puteau distinge cu certitudine o sectă budistă de alta, o astfel de unitate era cea mai potrivită Ei s-au închinat aproape tuturor zeităților în același timp, deși printre ei se numărau cei mai apreciați războinici, de exemplu, zeitățile războiului, protectorul Hachiman, Fudo Miyo și alții Aici facem abstracție deliberată de problemele pur religioase ale școlilor budiste din Japonia [ ] Să ne oprim doar pe scurt asupra postulatelor acelor direcții care au influențat în mod clar viziunea asupra samuraiului, ninja și formarea ideologiei artelor marțiale japoneze În esență, vorbim despre cele trei mari școli chinezești: Zen, Tendai și Shingon În mod tradițional, se crede că budismul zen a devenit adevărata ideologie a războinicilor japonezi, dar ritualurile și cultele lor au fost mult mai influențate de alte două școli - Tendai și Shingon În special, ninja a folosit în mod activ metodele Shingon pentru a-și antrena conștiința, iar întreaga castă de călugări războinici (sohei) aparținea în mod oficial sectei Tendai La intersecția dintre Tendai și Shingon a apărut direcția Shugendo, ai cărui adepți erau celebrii pustnici de munte sau "războinici de munte" - lchabushi Toate cele trei curente au aparținut budismului Mahayana t s "car mare" Şcoala Shingon cu toate acestea, ea a absorbit mult din budismul tantric sau Vajrayana Această învăţătură a garantat mântuirea și atingerea stării lui Buddha de către toți adepții săi, și nu doar călugării, deoarece fiecare persoană posedă deja inițial "natura lui Buddha" (bussho), care deocamdată se află într-o stare latentă, nemanifestată Astfel, a fost necesar doar să trezești această "natură de Buddha" în sine, să descoperi eternul și iluminatul în om și muritor O caracteristică comună a Zen, Tendai și Shingon a fost absența unei diferențe fundamentale între samsara, lumea noastră muritoare și nirvana, lumea lui Buddha și a bodhisattvalor Și asta a însemnat că iluminarea poate fi atinsă "aici și acum", în viața reală, fără renașteri suplimentare, într-un act de revelație intuitivă Cu toate acestea, au existat discrepanțe Adepții Zen, de exemplu, au vorbit despre bruscitatea unei astfel de iluminari: "precum strălucirea unei raze strălucitoare a soarelui care iese din spatele norilor, sau un fulger brusc într-o noapte fără lună" Alții credeau că iluminarea vine treptat, peste mulți ani Dar într-un fel sau altul este posibil, fără a merge la nirvana și a trăi printre oameni, să devii "în sfârșit iluminat" Învățăturile lui Tendai ("Tronul Ceresc") și Shingon ("Cuvinte adevărate") se află în curentul general al budismului ezoteric japonez, adică direcția care a căutat iluminarea prin practica ocultă, a fost plină de simbolism, asceză ascetică, gândire a cunoașterii intuitive a celei mai înalte înțelepciuni (prajna) Școala Shingon este o versiune transformată a budismului tantric care apare în India în jurul secolului al VII-lea, iar apoi se mută rapid în China (în chineză se numea "mizong" - "școală secretă") Din China ideile sale au fost aduse în Japonia de primul patriarh al școlii Shingon, un talentat IDEI BUDISTE IN ARTE MARTIALE predicator și comentator, originar dintr-o familie aristocratică, japonez Kukan ( - ) Au existat multe legende despre acesta din urmă, nu numai printre adepții lui Shingon, ci și printre ninja De exemplu se spunea că după moarte continuă să rătăcească pe pământ sub forma unui bătrân nemuritor (sen-nin), dăruind înțelepciune celor care îndeplinesc în mod regulat toate ritualurile învățăturii sale Școala Shingon a dobândit aproape imediat caracterul unei învățături "secrete" sau "ezoterice" (mikkyo), opunându-se la tot ce este "deschis", sau Fudo Me - unul dintre păstrătorii înțelepciunii budiste, zeitatea războinicului, a fost considerat sfântul patron al războinicilor "dezvăluit" (konge) Nu a fost vorba despre vreun secret anume (deși au fost întâlnite), ci în primul rând despre faptul că adevărata cunoaștere superioară este cea mai înaltă taipa, de înțeles doar printr-o practică spirituală îndelungată și persistentă În timpul procesului de inițiere, profesorul Shingon i-a spus noului venit o formulă secretă (mantra), a cărei pronunție ar putea asigura atingerea Budheității Această formulă a fost numită "shingon", sau "cuvânt adevărat", de unde provine chiar numele sectei În același timp, adeptul Shingon a fost inițiat în secretul unei figuri speciale de degete împletite (sanscrită - "mudra", japoneză - "ingei"), care permitea închiderea într-un anumit fel energiei în interiorul corpului și simbolizată familiarizarea adeptului cu calea lui Buddha Aceste metode au fost folosite în mod activ de ninja japonezi, reglându-și starea de conștiință și starea de spirit spirituală cu ajutorul mantrelor și mudrelor Adepții lui Shingon au folosit activ în practica lor imaginile magice ale cercului sacru - mandala, care simboliza desfășurarea Universului, și numai cei mai înalți inițiați cunoșteau întreaga interpretare a mandalei Toate aceste aspecte au fost pe placul multor școli de ninja, în special Igarka Desigur, reprezentanții clanurilor ninja nu cunoșteau toate interpretările profunde ale mandalei, dar recitarea mantrelor și crearea imaginilor roții mandalei a devenit rapid o tradiție printre cercetași secreti și mercenari Mandala nu este atât un desen, cât o expresie vizuală a corpului lui Buddha În termeni mistici, mandala este corpul viu al lui Buddha, dat ca naștere, dezvoltare și trecere în eternitate În consecință, o persoană atașată de "scrierea secretă" a mandalei poate trezi "natura lui Buddha" în sine O mandala uriasa, Mahamandala, a fost deosebit de venerata, care era un simbol al corpului original al lui Buddha Mahavairocana, care este intregul Univers Lumea însăși este formată din șase elemente de bază, sau mai bine zis, stări (mahab-huiper), care, intercalate, dau diversitatea ei: pământ, apă, foc, vânt, gol (sau cer) și conștiință Să observăm că primele cinci elemente aparțin lumii materiale, iar al șaselea este totalitatea spiritualului Această teorie destul de complexă a primit o aplicație interesantă în practica călugărilor și a ninja-urilor războinici, care au atribuit fiecărui deget al mâinii unul dintre cele cinci principii materiale Recipientul celui de-al șaselea era, firește, capul După cum credeau ninja, împletindu-și degetele într-un anumit fel, t operând cu transformarea reciprocă a celor cinci principii, se poate trezi conștiința, o poate regla într-un fel sau altul și chiar învinge adversarul fără a intra într-o ceartă cu el În general, ninja a adoptat toată practica lor ocultă din învățăturile lui Shingon De exemplu, de la Shingon a venit scrierea unor semne magice prin care războinicii secreti se identificau între ei Aceste semne, la rândul lor, proveneau din sanscrită, în budism ele reprezintă denumirea magică a Legii, sau Dharma, adică a învățăturilor budiste O altă școală importantă, Tendai, a apărut în secolul al VI-lea Principalul său ideolog și întemeietorul real a fost călugărul Zhiyi Întrucât adepții lui Zhiyi predicau pe Muntele Tiantai (în lectură japoneză - "Tendai"), care înseamnă "Tronul Ceresc-", numele școlii a venit de aici Adepții lui Tendai credeau că toate învățăturile budiste conduc în mod egal la iluminare, iar o persoană ar trebui să urmeze calea școlii de care era atașată de circumstanțe Indiferent de secta căreia îi aparține un adept, cu asceză strictă, el va atinge cu siguranță "Buddheitatea" Acest concept a fost numit "atingerea iluminării printr-un singur vehicul", care a unit căile celor "trei vehicule", adică toate cele trei școli budiste Desigur, un astfel de liberalism în vederi i-a câștigat pe Tendai mulți adepți, inclusiv în rândul laicilor De fapt, Tendai, așa cum spunea, a exclus greșeala unei persoane în alegerea unei școli budiste Tendai, spre deosebire de alte școli, pretindea cea mai cuprinzătoare înțelegere a învățăturilor lui Buddha Se crede că au existat cinci etape în predicarea lui Buddha Pentru primii patru, el a acţionat doar ca un predicator obişnuit, învăţând oamenii cu ajutorul acelor cuvinte care IDEI BUDISTE ÎN ARTE MARȚIALE Buddha sunt patronii samurailor În centru se află formidabilul Aizen Me (Stăpânul Patimilor), unul dintre gardienii înțelepciunii budiste Simbolizează transformarea pasiunilor umane - lăcomia și pofta - în iluminare IDEI BUDISTE IN ARTE MARTIALE râs puteau înțelege Aceste patru etape prezentate în diferite școli budiste, sunt o expresie a "adevărului relativ" Și abia în etapa a cincea Buddha a dezvăluit plenitudinea "adevărului absolut" al Legii sale, explicând "sensul ascuns" (gengi) al întregului lili , cu o zi înainte de plecarea sa în nirvana acest adevăr absolut al Legii este ceea ce aderenții Tendai se străduiesc să înțeleagă, care au trecut anterior prin toate cele patru etape de înțelegere a Legii budiste (Dharma) om" până la "lumea lui Buddha" vorbim despre zece state niyakh pe care o persoană îl experimentează cu frica de iluminare finală Pentru a depăși "lumile inferioare" Tendai a recomandat sesiuni lungi de meditație - "o privire imobilă în interiorul tău" Mulți adepți ai școlii Tendai, din cauza unui număr de circumstanțe istorice, s-au dovedit a fi foarte militanti și chiar agresivi Dacă Shingon a devenit faimos pentru influența sa asupra practicii de cult a ninja, atunci Tendai a dat naștere, în primul rând, unui astfel de fenomen precum călugării luptători (sohei) Despre istoria lor vom povesti mai târziu Adevărat, au existat sohei care nu aparțineau școlii Tendai, dar zvonurile populare leagă acești războinici cu capul ras, care adesea deveneau doar bandiți cu tradiţia Tendai există multe BUDISM ZEN: "TREZIREA BRUTA" de genuri și povești despre modul în care samuraii s-au inițiat în mu- drost, a atins o măiestrie perfectă în artele marțiale În literatura occidentală se obișnuiește să se afirme că toate artele marțiale din Japonia se bazează pe budismul zen În budismul zen, multe arte japoneze celebre care au apărut în timpul domniei samurai își iau originile, de exemplu, ceremonia ceaiului (cha-noyu - "calea ceaiului") sau saido, pictura monocromă (sumi-e) , ikebana sau "calea florii" (Kido) caligrafie, amenajarea grădinilor în miniatură și multe altele; iar toate aveau un pronunţat caracter etic Această orientare s-a manifestat sub influența budismului Zen și în artele marțiale Budismul Zen învață că în cea mai înaltă manifestare, natura lui Buddha este absolut goală, se află în afara oricărui fenomen specific al lumii noastre și nu este supusă gândirii logice Poate fi cunoscută doar în momentul iluminării percepție bruscă și intuitivă "Vidul este Buddha Buddha și tu ești tu însuți " spune o zicală Zen celebră Astfel, vorbim despre trezire, care este dată ca o fulgerare bruscă de conștiință, atunci când o persoană se realizează atât ca Vidul, cât și ca Buddha în același timp El este în eternitate, pentru el există un singur "prezent etern durabil", fără Ieri și Mâine În același timp, el se află într-o stare de "fără gânduri" {munei \\ mintea lui nu este tulburată de nicio idee, mai mult, el însuși este, parcă, absent, dizolvat în țesutul general al Universului Aceasta este o stare care nu ar trebui să fie exclusivă ascetului zen; dar și unui războinic adevărat, se numește "muga" - "nu eu" {Skt - "anat-man", balenă - "la în") Granițele dintre exterior și interior, dintre persoană și lumea din jurul său, dintre subiect și obiect se prăbușesc Totul vorbește cu totul și totul este în toate Această consonanță a totul cu totul este indicată de celebra frază "nu există nici eu, nici celălalt" (a terminat, "nu-eu, nu-el") În această stare, maeștrii chinezi au sfătuit să practice wushu, considerând-o atât ca metodă, cât și ca scop final al îmbunătățirii Ne întâlnim la fel în practica samuraiului: celebrul spadasin Musasp Miya Moto a învățat că "o adevărată lovitură de sabie vine din Vid*, iar cea mai înaltă abilitate marțială vine doar atunci când "când dobândești o stare de uitare de sine și absență de sine" "Conștiința purificată" devine "lustruită-netedă", nu întâmplător că budiștii zen au comparat o astfel de liniște sufletească neclintită cu o oglindă curată și apă stătătoare De aici faimoasele principii "mintea este ca suprafața unui lac" (minu-io kokoro) și "mintea este ca lumina uniformă a lunii, [care luminează uniform toate obiectele din jur, ns zăbovând pe nimic] a venit la artele marțiale samurai, iar apoi la karate " (zțy-kіi-ііo kokoro) Doar în această stare o persoană poate vedea lumea adevărată, domnule S felul în care este cu adevărat - nu distorsionat și nu întunecat de senzații și gânduri subiective L ego însemna pătrunderea în esența lumii (keisho) Părțile exterioare și interioare ale lumii sunt una și aceeași nu există nicio diferență între ele, așa cum sacru și obișnuit se contopesc într-unul singur O astfel de viziune asupra lumii se numește de fapt "nyoze", și atât un călugăr Zen, cât și ORICE CÂȘTIGAT ADEVĂRAT ar trebui să se străduiască pentru aceasta Primele idei ale budismului zen au venit în Japonia din China deja în secolele VIII-IX și din secolul al XII-lea începe o pătrundere rapidă în insulele japoneze de școli Zen Predicatorul Eisai ( - ) a adus în Japonia învățăturile lui Riizai (chineză - Lpnji), Dogen ( - ) - învățăturile lui Soto (chineză - Caodong), care au devenit primele și apoi cele mai mari școli zen din Japonia În primul rând, învățătura Zen a proclamat teoria "sokushin jobutsu *" - "a deveni un Buddha în acest corp", adică chiar și în timpul vieții unei persoane, fără renașteri suplimentare Această idee o putem întâlni și în Spngoi Cineva poate deveni Buddha "privind propria natură originală" Aceasta înseamnă că accentul principal a fost pus pe practica meditației, deşi existau multe alte căi ducând la "trezirea conștiinței* Secta Zen Riizai cunoscut pentru călugării săi luptători, a dezvoltat metode speciale de "trezire" a conștiinței călugărilor Călugărilor li s-au dat întrebări la care să se gândească, care nu aveau un răspuns logic Acestea ar putea fi fie întrebări paradoxale (chineză - "iuy'an", Jayon - "koan") precum "Unde erai înainte să te naști?" "Când ai mâncat, spală-ți castronul!" sau chiar lovituri tăioase cu care mentorul îl obliga pe elev să se "trezească" (în mod firesc, într-un anumit stadiu al dezvoltării conștiinței elevului) Toate acestea trebuiau să distrugă convențiile logice ale lumii, să arate potențiala nedistingere a posibilului și a imposibilului, a externului și a interiorului Secta Soto și-a bazat practica pe "fără obiect" sau "gol" meditația (shikan taza), considerând-o principala metodă de dezvoltare a conștiinței și de realizare a "trezirii" În acest sens, Soto s-a opus sectei Rind-zai cu numeroasele sale "koan-uri" - ghicitori verbale și alte metode de predare extreme În sălile de meditație (zendo) ale sectei Riizai, călugării stau unul față în față, iar în secta Soto, stau cu spatele pentru a nu fi distrași Adesea, sesiunile de auto-imersie pot dura ore întregi: de exemplu, în perioadele așa-numitei "sedinte grozave" în mai-august și noiembrie-februarie, o dată pe lună, se practică meditația în șezut (zazen') de dimineața devreme (de la - , de fapt din noapte) se încheie la - Un număr de școli Zen, cum ar fi Sho-ptsu-ha și Hatto-ha, au folosit în mod activ metode ezoterice complexe cunoscute sub numele de mikkyo - "învățătură secretă" Acestea au inclus pronunția de formule și sunete sacre (mantre și dharani), meditație asupra imaginii mandalei, care este absentă în versiunea chineză și majoritatea școlilor zen clasice BUDISMUL ZEN: O TREZIREA BRUDĂ BUDISMUL ZEN: -TREZIREA BRUTA- Mazda Toshiharu este unul dintre fondatorii Kian Mazda, care a controlat provincia Koga Nefiind budist, aici el este înfățișat în haine budiste zen în momentul revelației spirituale Sub mâna stângă a lui G pego sword-katana - un simbol al priceperii militare și al pregătirii pentru luptă în mâna dreaptă ține un evantai Privirea este îndreptată spre nor unde se află, conform legendei Buddha Amida, care într-o zi va prelua sufletul Mazdei Asceza spirituală este combinată aici pricepere marțială și pregătire completă pentru moarte După ce ai citit multe cărți populare, se poate face adesea impresia că budismul zen este o formă foarte liberală de budism, unde nu există o doctrină strictă nici disciplină rigidă, care spune doar: "Dacă vrei să mănânci, mănâncă Dacă vrei să dormi, dormi" De fapt, oferind adepților săi spațiu pentru căutare spirituală intuitivă, budismul zen este poate cea mai strictă sectă budistă cu cele mai complexe metode de practică spirituală și asceză Cea mai mare încăpere din mănăstirile zen este sala de meditație sau "sala reflecției" (chineză - "chantang", yayon - ) deși meditația în sine în diferite mănăstiri monahale poate varia semnificativ În zeido domnește spiritul păcii, o lentoare exterioară deosebită, supusă căutării spirituale De obicei, călugării se așează pe o platformă mică (mar), ridicată la câțiva centimetri deasupra podelei În zeido, sesiunile de meditație durează uneori câteva ore, dar ce ■ dacă conștiința "ns a adormit" și era într-o stare veșnică de trează, pură, tot grupul de călugări din când în când se ridică și face încet un mic cerc în jurul sălii, după care se cufundă din nou "în contemplarea sa natura interioară și Vidul" De obicei, un călugăr în vârstă se plimbă prin hol cu un băț mic sau o perie de muște, cu care uneori îi lovește brusc pe umeri pe călugării meditatori, "trezindu-i" Pe lângă practica meditației în șezut (zazen) în mănăstirile Zen, una dintre principalele modalități de "trezire a conștiinței" este de a vorbi cu un mentor senior, sau roshi (literal - "vechi profesor") Aceste conversații se numesc teiisho sau koza Meditația în șezut trebuie susținută în mod necesar de practica sanzen - instrucțiunile personale ale maestrului unul la unul cu elevul, de obicei o dată sau de două ori pe zi Un călugăr însuși poate veni la un mentor dacă are un răspuns la întrebarea sau subiectul pe care i-a dat-o maestrul Acest sanzen voluntar se numește dokusan La sfârșitul fiecărei zile, călugării vin întotdeauna la mentorul lor direct, raportează despre realizările lor din acea zi și planurile pentru mâine Rutina zilnică și însuși ritmul vieții în mănăstirile chineze și japoneze pot fi diferite, dar într-un fel sau altul sunt supuse regulilor clasice "viața în smerenie", "viața în muncă", viața în serviciu" Fiecare călugăr zen, pe lângă practica budistă generală, îndeplinește îndatoririle gospodărești și rituale care i-au fost clar atribuite - aceasta este "viața în serviciu" Călugării zen participau în mod regulat la treburi, ceea ce însemna punerea în aplicare a principiului "viață în muncă" Dictonul patriarhului chinez Chan Baizhang ( - ) a devenit celebru: "O zi fără muncă este o zi fără mâncare" Ei povestesc cum, într-o zi, călugării au fost îngrijorați de asta că deja bătrânul Baizhang se epuizează zilnic de muncă, ascunzându-se și-a ridicat uneltele agricole După aceea, Baizhang s-a închis în celula lui și a încetat să mănânce Uneltele trebuiau returnate Conceptul de "viață în smerenie" înseamnă acea stare de spirit de bază pe care ar trebui să o aibă fiecare călugăr Atât începătorii, cât și călugării în vârstă ar trebui să fie modesti, smeriți și neposesivi Indiferent cât de mult erau considerați samuraii întruchiparea spiritului budismului Zen, în tradiția Zen încă exista o regulă la care războinicii nu doreau să adere Este vorba despre achiziția de bunuri materiale Doctrina modestiei extreme în viață își are originea în China, iar călugării Zen japonezi au adus modestia e'yu în sărăcie În anumite zile, grupuri de călugări Zen ieșeau pe străzile orașului strigând "Ho!" și cântând sutre Fiecare dintre ei purta în mâini un vas special pentru pomană (patra), unde trecătorii puneau monede mici sau orez Toți călugării își puneau pe cap pălării adânci, ceea ce le permitea să se uite doar la picioare Cel care dădea pomană călugărului nu putea să-i vadă chipul, la fel cum călugărul nu putea vedea chipul celui dăruitor Toate acestea exclueau orice relații personale, pomana nu era dată unui călugăr, ci cauzei budiste în general [ ] Călugărul, ca și înainte, a rămas cerșetor, oricât ar fi primit de pomană Acest "spirit de sărăcie" a fost adesea considerat în general prima trăsătură distinctivă a unui călugăr zen Este ușor de ghicit că cerințele atât de dure care au fost impuse adepților budismului zen erau cu greu fezabile pentru samurai Astfel, deși Zen a influențat întreaga cultură samurai, influența sa asupra artelor marțiale nu a fost directă Majoritatea școlilor zen predicau iluminarea bruscă, care era denumită în mod destul de caracteristic "trezire instantanee" - satori (chineză - "dun wu") O persoană scapă de ignoranța sa, de conștiința întunecată BUDISMUL ZEN: O TREZIRE BURĂ" BUDISMUL ZEN: O TREZIRE Bruscă (klesha) ca dintr-un spa, intrând în lumea imaginilor pure și direct percepute Cea mai înaltă înțelepciune care se obține în această "trezire" nu este doar o informație nouă, nu cunoaștere în sensul literal al cuvântului, ci o fuziune completă cu întreaga lume Într-o astfel de stare de "conștiință calmă și pură" o persoană reacționează la lume în mod direct și natural El nu se gândește la acțiunile sale, nu reflectă asupra lor, ci doar ca un ecou răspunde la ceea ce se întâmplă S-a păstrat o scrisoare unică a celebrului profesor de luptă cu sabia și genial adept zen Takuap (secolul al XVII-lea), în care acesta arată cum se manifestă conștiința zen în arta marțială: "Cel mai important element în arta luptei cu sabia, precum și în Zen însuși, este asta ceea ce se poate numi "neintervenția conștiinței" Dacă între două acțiuni există un decalaj de cel puțin un păr gros, aceasta este deja o întârziere Când bateți din palme, sunetul se aude fără întârziere Nu așteaptă și nu se gândește până să apară Dacă ești îngrijorat sau te întrebi ce să faci când inamicul este gata să te atace, îi dai timp, adică o oportunitate convenabilă de a lovi Lasă-ți apărarea să-i urmeze atacul fără cea mai mică pauză - atunci nu vor exista două acțiuni separate cunoscute sub denumirea de "apărare" și "atac" În Zen, ca și în lupta cu sabia, conștiința liberă de ezitare și de opriri, o conștiință care cuprinde lumea fără intermediari Cel mai important lucru aici este să dobândești o stare numită "înțelepciune imobilă" Există ceva imobil în tine și se mișcă spontan împreună cu obiectele care apar în fața lui Oglinda Înțelepciunii reflectă instantaneu aceste obiecte așa cum apar, dar ea însăși rămâne neînnorat și nemișcat [ ] Această reacție imediată a conștiinței este adesea numită intuiție și pe ea se bazează toate artele marțiale, de la lupta cu sabia la ka rată În parte, aceste principii s-au păstrat în teoria karate-ului modern, de unde provin din practica luptei cu sabia samurai De exemplu, în karate sunt luate în considerare trei tipuri principale de atac Primul tip este atacul de inițiativă (sen), când luptătorul este primul care lansează un atac Este eficient în surprinderea sa, dar dacă inamicul este pregătit din punct de vedere psihologic pentru un atac, este plin de consecințe foarte grave pentru atacator Al doilea tip este un contraatac (go-no sen sau ato-no sen), care este de dorit să se efectueze nu după atacul adversarului, ci simultan cu acesta Și în sfârșit, al treilea, cel mai înalt tip corespunzând principiului zen al spontaneităţii şi al "negândirii" numit sen-no-sen Atacul trebuie să înceapă în momentul în care inamicul și-a conceput doar atacul De fapt, luptătorul interceptează gândul inamicului, și nu mișcarea acestuia, deoarece conștiința luptător, fiind într-o stare clară și calmă, reflectă în mod adecvat toate fenomenele lumii Acest lucru se mai numește și "privește inamicul prin proprii lui ochi" Trebuie remarcat aici că o astfel de stare de conștiință nu înseamnă deloc cunoașterea adevărului Zen - la urma urmei, intuiția și spontaneitatea răspunsului pot fi dezvoltate pur și simplu printr-un antrenament îndelungat Mai simplu spus, trebuie să facem distincția între o practică spirituală Zen cu drepturi depline și unele metode individuale care în sine nu conduc la perfecțiunea spirituală Istoria cunoaște multe cazuri când luptători excelenți cu un simț al lumii cu adevărat intuitiv au fost, în același timp, personalități foarte lipsite de suflet și uneori pur și simplu imorali Nu este o coincidență că marele războinic Musashi Miyamoto (secolele XVI-XVII) acționând mereu spontan în luptă, s-a remarcat printr-o dispoziție destul de grosolană și năprasnică, dar la sfârșitul vieții s-a regândit mult și abia apoi a obținut iluminarea Este important pentru noi să înțelegem că samuraiul ar putea dezvolta un răspuns similar cu cel al adevăraților budiști Zen, dar nu identic cu acesta Samurai folosit metode externe care au dat naștere gândirii zen, precum antrenarea minții în tirul cu arcul și lupta cu sabia, caligrafia și amenajarea "grădinilor uscate", dar "iluminarea bruscă" nu a fost niciodată scopul final al vieții pentru majoritatea samurailor Predicatorul zen occidental Alan Watts, care a studiat multă vreme budismul zen de la vorbitori nativi și a devenit mai târziu decan al Academiei Americane de Studii Asiatice, scrie în cartea sa The Way of Zen, care a fost o adevărată Biblie pentru adepții Zen: Samurai a adoptat această varietate particulară a budismului, care l-a impresionat extrem de mult atât pentru caracterul său practic, pământesc, cât și pentru directitatea și simplitatea metodelor sale Drept urmare, a luat naștere un mod special de viață, cunoscut sub numele de Bushido - "Calea războinicului", care, în esență, este Zen aplicat artei războiului Modul în care învățăturile iubitoare de pace ale lui Buddha pot fi conectate cu artele marțiale a rămas întotdeauna un mister pentru budiștii din alte direcții Aparent, aceasta înseamnă o separare completă a iluminării de morală" [ ] Este dificil să fii de acord cu afirmația lui Alan Watts despre "separarea completă a iluminismului de moralitate" în rândul samurailor: doar că moralitatea, noblețea și mila în cultura japoneză au fost înțelese într-un mod foarte ciudat și diferă unele de altele de la omologii europeni Dar faptul că învățătura Zen despre iluminare și "eliberarea" conștiinței a fost separată de viața reală și de modurile de gândire ale samuraiului este incontestabil Astfel, samuraii nu au fost, în esență și ideologie, budiști zen, ci doar au adoptat formele culturale pe care le-a dat naștere budismul zen Budismul a imitat întotdeauna mediul social și istoric în care a fost situat și, prin urmare, multe dintre preceptele budismului, inclusiv principiul cheie de "a nu face rău ființelor vii" (ahimsa), deși erau venerate, nu au fost respectate de către toata lumea Există cazuri când atât călugării chinezi, cât și japonezi de cel mai înalt grad de inițiere au participat la desfășurarea operațiunilor militare și au fost consilieri militari Aici nu ne vom îndepărta de exemplul clasic al călugărilor războinici Shaolin, precum și de mănăstirile Chan din China, unde începătorii umili au dezvoltat metode unice de luptă Dar să fim atenți - studiul artei marțiale nu implică încă utilizarea obligatorie a acesteia În special, astăzi profesorii Shaolin îi orientează strict pe călugări către "neagresiune"; există chiar și un cod respectat în mod sacru despre asta când și cum să aplici arta marțială La urma urmei, este bine cunoscut faptul că o persoană care a înțeles cu adevărat secretele artelor marțiale aproape niciodată nu intră în luptă BUDISMUL ZEN: "TREZIREA SURDA) //{yR% de nor și apă" - așa erau numiți în mod figurat călugării Zen, făcându-se aluzie la rătăcirile lor eterne, la ușurința deosebită de a percepe lumea și la neatașarea conștiinței de această lume Era o stare de conștiință atât de pură și strălucitoare, pe care nu numai umilii adepți ai lui Buddha au căutat să o obțină, ci și mulți războinici samurai Unii samurai erau atât de absorbiți de sugyo-ul învățăturilor budiste încât ei hirotonit călugări Adevărat, calea către slujitorii lui Buddha a fost diferită pentru toată lumea, iar în acest sens exemplul celebrului reformator budist Honen este orientativ El este considerat unul dintre patriarhii ramurii japoneze a Amidaismului, școala originală care a afirmat nevoia unei credințe personale neîmpărțite în Buddha Amptabha (japoneză - Amida) "NORI ȘI APA" ZEN Anteira Taisho (Sacre gene-rai din Ansheira) unul dintre cei doisprezece generali sacri (Jun Sine), protectorii lui Yakusn, Buddha vindecător Fiecare dintre generali îi corespunde semnului său ciclic Anteira - şoareci El se roagă pentru tot tineret, Asistând la grandioasa bătălie care s-a desfășurat pe teritoriul Japoniei, el a crezut că "sfârșitul Legii" se apropie și soarta lumii era pe cale să fie decisă Într-un astfel de moment, ar trebui să repeți constant formula sacră, referindu-ne la Buddha Amida și făcând apel la o sută de milă nemărginită Numai asta ar putea duce la renașterea postumă a unei persoane într-un paradis budist - "țara occidentală" Formula simplă "Mamu Amida Butsu" ("Glorie lui Buddha Amida!"), numită "nembutsu", a fost uneori repetată de amidaiști de câteva zeci de mii de ori pe zi Se spune că un adept al lui Honin, patriarhul amidapzma, Ryukan, a repetat nembutsu de de ori pe zi! Honen însuși a venit la budism într-un mod neobișnuit Fiind originar din familia samurailor, a studiat artele marțiale încă din copilărie Dar tatăl său a fost rănit de moarte pe câmpul de luptă, ceea ce însemna că fiul său trebuie să se răzbune pe ucigași Cu toate acestea, înainte de a expira, tatăl său a început să-l roage pe tânărul Honen să lase deoparte toate gândurile de răzbunare și să devină budist Și astfel, Honen, în vârstă de ani, vine în Munții Hiei, unde se afla centrul școlii Tendai (Tronul Ceresc) la acea vreme, iar doi ani mai târziu face jurăminte monahale S-a dovedit a fi un predicator atât de strălucit încât s-a bucurat de autoritate printre aproape toți budiștii, deși mesajele sale laconice către studenții săi s-au întâmpinat cu multă ură din partea reprezentanților sectelor Zen și Tendai Honen însuși a considerat lumea noastră o murdărie de care ar trebui separată, de aici și secta paramilitară Jodo pe care l-a fondat, le-a interzis adepților săi să participe la guvernare și, în general, să aibă vreo afacere cu administrația statului Acest lucru, desigur, a provocat o nemulțumire considerabilă din partea autorităților [ ] Cultura militară a Japoniei medievale includea oameni care nu erau samurai, dar în același timp erau războinici viteji De exemplu, unii călugări-luptători (sohei) Spiritul monahal de ascultare strictă, înmulțit de ritualuri militare severe, a făcut sfințenia acestor oameni foarte deosebită Un cap ras și o sutană galbenă coexistau calm cu o sabie șlefuită până la strălucire pe spatele lui De obicei, soheii au fost crescuți inițial în familii de samurai și apoi au luat jurăminte monahale Cum a devenit faimos călugărul-războinic budist zen, de exemplu Inataba Ittetsu ( - ) este fiul cel mai mic al lui Inataba Mitinori, liderul militar al provinciei Mino (astazi parte a prefecturii Gifu) Mai întâi, Ittetsu a devenit călugăr reşedinţa de zi a lui Sofokuji Dar în , învățatul meu Kian Lea și din provincia Omi a invadat Mino și, practic, întreaga familie Npataba a fost măcelărită Atunci umilul călugăr, renunțând oficial la jurămintele sale budiste, a decis să se întoarcă temporar în lume și să-și răzbune tatăl și frații A luat un nou nume, sub care mai târziu a intrat în istorie - Ittetsu, care înseamnă "fier unic" (adică "lamă unică a sabiei") Ittetsu s-a declarat noul șef al clanului devastat și a început să lupte ca mercenar, schimbând patru stăpâni în viața lui Era considerat un luptător aprig și aprig Aceasta a fost imaginea reală a "umilului" budist zen din perioada de glorie a culturii samurai Versetul despre portretul lui Ittetsu, scris imediat după moartea sa în castelul familiei Shimizu din Mino, este foarte revelator: "A fost un războinic curajos în lumea artelor marțiale, un slujitor devotat familiei și statului A coexistat principiile marțiale și sacre După chipul lui, spiritualul și mondenul s-au îmbinat, iar aceste două realități nu s-au amestecat una cu alta Aici găsim explicații pentru însăși esența principiului "de luptă" în budismul zen pașnic Cele două realități - spirituală și temporală - "nu se pătrund una în alta*; sfințenia monahală rămâne nepătată de crime Să remarcăm că nu budismul zen are spirit de luptă, ci tradiția japoneză în sine permite coexistența marțialului și a lumescului cu sfântul și neînnorat "praf lumesc*" Poveștile despre călugări războinici celebri par să sublinieze constant această idee Apropo, să acordăm atenție modului în care se termină poveștile de viață ale multor samurai celebri - ei ating iluminarea și devin de fapt egali cu sfinții Unul dintre cele mai ilustrative exemple este "zeul spadă" Musasp Miyamoto, deja cunoscut nouă Călugării au devenit adesea dirijori ai artelor marțiale chinezești în Japonia, iar printre ei se numărau și cei foarte eminenți De exemplu, în in Călugărul Chan Yishan Yining ( - ), care aparținea sectei Lnjing (în japoneză: Riizai), a sosit în Japonia din China În Japonia, a devenit cunoscut sub numele de Issan Kokushi El a adus o scrisoare diplomatică de la împăratul chinez Zhengzong și a câștigat rapid încrederea multor figuri japoneze proeminente, inclusiv Hojo Sadatoki însuși, regentul shogunului Adevărat, Yishan a fost suspectat de spionaj pentru China, unde dinastia mongolă Yuan domnea la acea vreme (ceea ce, cel mai probabil, nu era departe de adevăr), dar nici măcar aceasta nu i-a putut zdruncina autoritatea Yishan, un om strălucit educat, a devenit în curând starețul mai multor mănăstiri, inclusiv faimoasa mănăstire Zen Kenshoji El a predicat nu numai adevărurile budiste, ci și învățăturile neo-confucianului chinez Zhu Xi În cele din urmă, a fost invitat la Kyoto de către împăratul pensionar Go-Uda l-a făcut confesorul său și i-a acordat înaltul titlu de "kokushi" Acest om luminat a fost cel care a început să-și învețe adepții metodele școlii chineze de luptă cu o sabie dreaptă cu două tăișuri (jia//b) Novicii acelor mănăstiri zen în care era stareț se luptau între ei în mod regulat cu săbii de bambus Yishan însuși credea că acest lucru permite cuiva să se dezvolte o liniște Zen, "care nu poate fi distrusă nici măcar printr-o lovitură de sabie" Idealurile culturii samurai în curs de dezvoltare au dominat canoanele estetice și religioase ale vremii De exemplu, deja din secolele X-XI imaginile sculpturale ale zeilor budiști apar în ipostaze marțiale cu armele în mâini Desigur, tradiția gărzilor budiste formidabile a existat în India, poate fi găsită în China, dar numai în Japonia a fost ridicată la rangul de canon Caracterul "militar" al budismului japonez a început să se manifeste chiar și în versiunile locale ale poveștilor tradiționale despre viața SFINȚII budiști: și-ar fi zdrobit dușmanii literalmente cu zeci NORI ȘI ZODS ZEN "NORI ȘI APA" ZEN ( 'shark Shogen ( - ), a fost considerat unul dintre cei mai remarcabili războinici și cunoscători ai ceremoniei ceaiului Aici este înfățișat în haine chinezești slalchikam-siuga (Opera lui Kano Tanyo secolul al -lea) Budismul japonez, în special în perioada Muromachi ( - ) și Edo, devine din ce în ce mai liberal aproape secular De exemplu, mulți samurai, considerându-se budiști, au înțeles doctrina lui foarte aproximativ, nu au deschis niciodată sutre budiste, dar în același timp s-au închinat în mod regulat în fața statuilor lui Buddha pentru a-i ajuta să câștige în luptă Cu toate acestea, arderea tămâiei în fața altarului budist nu i-a împiedicat deloc să îndeplinească toate ritualurile șintoiste în același mod sistematic Pe de altă parte, mulți sohei, călugări războinici, rătăceau pe drumurile Japoniei Majoritatea dintre ei au avut unul sau doi discipoli care au studiat artele marțiale și adevărurile budiste la fel de sârguincioși Astfel de călugări nu s-au sfiit de lupte aprige nu considerau că este rușinos să aibă contacte intime cu tinerii lor studenți, iar violul unei frumuseți întâlnite la întâmplare de către un călugăr războinic rătăcitor a devenit un complot frecvent de imagini ale genului artistic ukpyo-e Paradoxul situaţiei a fost Faptul că nu a existat o singură școală de budism care să respingă în mod oficial principiul "a nu face rău ființelor vii" (ahnmsa), care interzicea nu numai uciderea oamenilor, ci chiar și rănirea oricăror ființe vii Dar în Japonia, ca și în China, budismul, care nu avea o formă permanentă, a arătat o plasticitate uimitoare În Japonia, unde, din motive istorice, totul era pătruns de patosul bătăliilor, budismul devine o parte importantă a practicii militare, parcă "sfințind" toate faptele războinicilor bushi Dacă ne uităm atent la sculpturile unor "gărzi budiste", putem recunoaște cu ușurință în ipostazele lor o serie de poziții din kenjutsu (scrimă cu sabie) și alte secțiuni ale practicii militare Unele zeități budiste încep în general să apară doar sub forma unor războinici furioși și puternici, deși pot simboliza și mila De exemplu spirite - urmași ai lui Yakushi (Buddha al vindecării), începând din secolul al XIII-lea au fost înfățișați exclusiv ca războinici înarmați - doisprezece războinici sacri (juni blue) De fapt, a existat un fel de "transfer al sfințeniei" de la zeitățile budiste la samurai, iar de la aceștia din urmă caracterul militar a trecut la bodhisattva Astfel, cultura samurai a făcut budismul mai aproape și mai ușor de înțeles de sine Astfel, budismul din Japonia capătă caracterul paradoxal al unei "învățături marțiale" Samuraii pur și simplu îl "ajustează" pentru a se potrivi ideologiei și nevoilor lor De exemplu, multe dintre ideile budismului zen le-au dat samurailor un dispreț absolut față de moarte și uneori au subliniat dorința de moarte Deoarece nu există diferențe între samsara și nirvana, la fel ca în lumea Vidului, nu există nicio diferență fundamentală între viață și moarte murind, samuraiul trece pur și simplu în odihna eternă a nirvanei Chiar și un număr dintre cele mai mari comunități monahale au fost supuse acestei influențe În general, militantismul japonezilor călugării a fost uimitor Dacă luptătorii călugări chinezi erau de obicei loiali statului lor și luptau doar cu străinii (de exemplu, în secolul al XVIII-lea, călugării Shaolin au luptat cu mongolii, în secolul al XVI-lea - cu japonezii în provinciile sudice Fujian și Guangdong , în secolele XVII-XVIII - cu Manchus), japonezii erau adesea gata să lupte împotriva propriilor frați Astfel, adepții sectei Tendai au jefuit de mai multe ori mănăstirile, de fapt, amidaiștilor pașnici, până când ei înșiși au fost învinși de Oda Nobu-iaga La mijlocul secolului al XV-lea Japonia a fost cuprinsă de un val de revolte monahale - "ikko ikki", ai căror participanți, deși erau excelenți experți în arte marțiale, au pierdut în continuare în fața trupelor regulate În Japonia, un călugăr-luptător (sohei) era numit în esență orice călugăr care a hotărât să ia armele, în special un membru al armatelor monahale speciale create nu numai pentru protecția simbolică a mănăstirii lor, ci și pentru o respingere foarte specifică a atacurilor a trupelor shogunului În orice caz, călugării luptători japonezi nu au primit nicio inițiere specială; titlul de "sohei" le-a fost acordat mai degrabă prin zvonuri populare Și, prin urmare, nivelul lor de luptă, precum și starea lor spirituală, ar putea fi complet diferite; s-a ajuns la banditism de-a dreptul și la profanarea învățăturilor În contrast, de exemplu, călugărul luptător Shaolin "useng" este un titlu special care se primește după o anumită inițiere Călugărului i se dă, de asemenea, un certificat special, în care nu este trecut doar numele său, ci și numele profesorului său, care răspunde personal de el Aceste măsuri au făcut posibilă menținerea purității tradiției monahale marțiale din China timp de multe secole Și iată liberalismul relativ al sectelor japoneze Tendai și Zen, de unde a ieșit sohei-ul în cele din urmă i-a condus pe călugării războinici la sărăcirea spirituală ■NORI ȘI APA ZEN ANTRENAMENT MILITAR: LA MISTERELE VIDULUI UNIVERSAL "CUNOAȘTE CĂILE PROFESIILOR ■SP" Pregătirea militară a samurailor a fost poate cea mai dezvoltată parte a vieții războinicilor S-a acordat o atenție enormă nu numai la ceea ce se făcea, ci și la asta cum se face - cu ce stare internă samuraiul trage o săgeată dintr-un arc sau lovește cu o sabie Și asta înseamnă că aici, alături de valoarea aplicată a artei marțiale, a domnit gestul ritual și simbolic Astăzi a devenit obișnuit să se numească samurai samurai "kendo", tir cu arcul - "kyudo" și întregul complex de arte marțiale japoneze - "budo" În același timp, autorii multor lucrări speciale au acordat în mod repetat atenție faptului că în acești termeni există o hieroglifă "spre" - calea, iar din aceasta s-a făcut o concluzie despre un anumit sens mistic al artelor marțiale Mense știe că termenul "do" (într-o altă lectură "mitii") a început să fie folosit pentru a se referi la artele marțiale samurai destul de târziu - nu mai devreme de secolul al XVIII-lea În schimb, aproape de-a lungul întregii istorii a samuraiului, a fost folosită hieroglifa "jutsu" - "artă" Până la mijlocul secolului al XIX-lea întregul complex de arte marțiale din Japonia a fost numit "bu-jutsu", care înseamnă literal "arte marțiale" (chineză - "wushu") Numai sub influența, pe de o parte, a esteticii și filosofiei Zen, pe de altă parte, datorită acordării de conținut spiritual artelor marțiale, a început să fie folosit termenul "budo" - "Calea de luptă", sau "Calea" Războinicului Un războinic japonez a trebuit să stăpânească o serie de discipline obligatorii, în primul rând scrima cu diferite tipuri de arme, care erau împărțite în lungi și scurte În ceea ce îl privește pe acesta din urmă, fiecare samurai a învățat scrima din copilărie pe diferite tipuri de săbii O simplă privire sobră asupra naturii umane arată că este la fel de firesc pentru el să lupte așa cum mușcă animalele de pradă, animalele cu coarne dau capul Omul este un "animal de luptă" Dar este cu adevărat crud să sugerezi unei națiuni, sau oricărei clase, că lovitura primită este o nenorocire teribilă, pentru care asasinarea ar trebui respinsă Arthur Schopenhauer săbii (ken-jutsu) și lupta cu bâte scurte (jo-jutsu) Din secțiunea armelor lungi, samuraii studiau lupta cu halebarde (naginata-juiu), sulițe (so-jutsu), tridenți lungi (sodegarami-juiu), cu furci de luptă (sasumata-juiu) și stâlpi (bo-jutsu) Secțiunea "arma grea" era specială, care includea lupte pe bâte de fier sau ciocane (teiubo-dzioiu), halebarde uriașe sau toiage de fier, bâte de oțel cu un cârlig la capăt pentru a captura lama adversarului (jit-te-jutsu) Separat de aceste discipline, au fost studiate tirul cu arcul (kyu-jutsu), săritura și capacitatea de a lupta pe un cal (ba-jutsu) înot în armură (suei-jutsu) Fiecare samurai trebuia să urmeze o astfel de pregătire militară, dar în același timp existau secțiuni care erau monopolizate de clasele militare superioare și mijlocii - daimyo și semio Ei au studiat arta fortificarii (chi-kujo-jutsu), tacticile de război (sanjo-jutsu), modalitățile de a da semne în timpul luptei și de a trage semnale de incendiu (noroshi-jutsu) folosirea artileriei (ho-jutsu) Au existat și "secțiuni secrete" speciale de arte marțiale, accesibile doar samurailor de nivel superior Cel mai adesea, astfel de metode de luptă și influențare a inamicului au fost numite opgome-ryu sau gosikiu-i)ii Această tehnică nu era doar imposibilă transferați la membrii unui alt clan de samurai, dar chiar demonstrați în fața unor străini Doar membrii școlii (ryuha) de cea mai înaltă inițiere puteau lua parte la această cunoaștere Li s-au învățat nu numai tehnici ingenioase, ci mai ales metode de organizare a duelurilor, metode de înșelăciune, intimidare a inamicului și chiar metode de storcare a informațiilor necesare de la el Pentru dreptate, admitem că departe de a fi întotdeauna tehnica "otome-ryu * a diferit cu adevărat radical de secțiunile obișnuite, "deschise" ale artelor marțiale samurai Unele secțiuni erau considerate în mod tradițional "secrete", dar de fapt nu erau diferite de tehnologia obișnuită - într-un mod atât de pur formal, cei mai înalți samurai s-au separat de războinicii obișnuiți De exemplu, pentru o lungă perioadă de timp, școala aiki-jutsu a clanului Takeda, din care a apărut mai târziu aikido-ul modern, s-a considerat a fi "otome-ryu" Un număr de școli au studiat și discipline suplimentare cu care anumite clanuri de samurai se mândreau, de exemplu, arta de a lega inamicul (hojo-jutsu) sau metodele de respingere a săgeților cu mâinile, armele și un evantai de metal (yadame-jutsu) Toate aceste numeroase discipline și metode de luptă au fost unite printr-un singur termen "heiho" - "artă marțială", "metode de luptă"; mai mult, sub acest nume au apărut metode de desfășurare atât a bătăliilor la scară largă, cât și a luptelor individuale Acest lucru a însemnat și un mod special de a crește un Războinic Conceptul de "heiho" vine în cultura japoneză din China, din știința militară a "școlii de strategi militari" (chineză - "bingjia"), căreia îi aparțineau astfel de mari teoreticieni și practicanți ai afacerilor militare din secolele V-IV î Hr e , precum Sun Tzu, Wu Tzu și mulți alții Calea artelor marțiale "heiho" până în secolele XVI-XVII a început să fie perceput ca un mod universal de existență și, în principiu, a depășit cu mult pregătirea militară propriu-zisă Pentru Pentru mulți, el a devenit calea înțelegerii intuitive, a conștientizării celui mai înalt Adevăr, a înțelegerii Vidului universal, pe care l-a propagat budismul Zen! Să acordăm atenție modului în care celebrul spadasin Musashi Miyamoto, excelând în putere și rezistență și cruzime excepțională în lupte, i-a explicat elevului său adevăratul sens al artei marțiale: "Iată poruncile pentru bărbații care doresc să învețe artele mele marțiale: Evitați gândurile dezonorante Calea constă în exerciții constante Familiarizați-vă cu fiecare artă (adică metoda de luptă a fiecărei școli) Învață căile tuturor profesiilor Faceți distincția clară între câștig și pierdere în treburile lumești Dezvoltați o înțelegere intuitivă a lumii din jurul vostru Vezi invizibilul Fii atent chiar și la cele mai obișnuite lucruri Nu face nimic inutil" [ ] Principiul "cunoaște căile tuturor profesiilor" a fost urmat de aproape toți samuraii deși aceste "profesiuni" erau înțelese destul de ciudat Pentru un samurai înalt, nu putea fi vorba despre o profesie, să zicem, un comerciant sau un artizan - toate acestea erau ocupații pentru plebei Samuraii, în perioada de glorie a moșiei, s-au angajat în pictură și versificare, citind lucrările antice ale strategilor chinezi și rafinamentul raționament filosofic despre "gol și invizibil", despre "mare în mic" Adevărat, aceste activități erau disponibile doar pentru cei care aveau suficient timp liber, în timp ce simplii ronini erau nevoiți să-și obțină pâinea (mai precis, orezul) prin muncă constantă pe câmpurile de luptă Într-un fel sau altul, toată această filozofie, estetică rafinată au fost incluse în concept ■CUNOAȘTE CĂILE TUTUROR PROFESIUNILOR- chCUNOAȘTE CĂILE TOATE PROFESIILE" "artă marțială" sau "Calea războinicului" Acesta din urmă era deja conceput nu ca soldați inactiv, ci ca o personalitate universală și universală Ar fi trebuit să fie o persoană cu Cunoaștere, corelând acțiunile sale cu Vidul universal, în care se inspiră Este Vidul ca cea mai înaltă înțelegere care ar trebui dezvăluită războinicului în procesul de stăpânire a artei marțiale Exact asta și nu doar câștigarea în luptă devine limita perfecțiunii samuraiului Musashi Miyamoto, un bărbat care a ucis adversari în viața lui, probabil mai mult decât oricine, părăsește oamenii la bătrânețe și înțelege acest Vid Din întâmplare, el încheie celebra sa lucrare "Cartea celor cinci inele" ("Gorin-no Sho") cu secțiunea "Void", unde scrie: "Ceea ce se numește spiritul Vidului este situat acolo unde nimic nu există Acest concept este dincolo de percepția umană Încearcă să îmbibezi acest spirit, luând drept fundament directitatea și adevărul ca Pugi Folosește arta marțială peste tot, corect și deschis Și atunci vei începe să înțelegi cea mai interioară profunzime a fenomenelor și, după ce ai acceptat Vidul' ca Cale, vei înțelege Calea ca Vidul'* [ ] Aceasta, desigur, reflectă experiența mistică a lui Musashi însuși, dată ca cea mai strălucitoare experiență a Vidului Universal Dar totuși, filozofarea rafinată nu reprezenta decât o mică parte din ceea ce ocupa războinicii Conștiința lor a gravita mai mult către epopee eroică și povești despre aventuri amoroase Treptat, samuraii își creează propria cultură, pătrunsă de povești despre isprăvi militare De exemplu, se formează un gen literar special - gunki, care se bazează pe legende despre rivalitatea dintre casele Taira și Minamoto Traducerea literală a cuvântului "-gunki *" este descrieri militare Patru lucrări sunt clasificate drept clasice gunka: Hogen mo-nogatari (Povestea anilor Hogen - ), Heiji Monogatari (Povestea anilor Heizp - ) "Heike-monogatari" ("Povestea casei Taira"), "■Gemnei-seisuiki" ("Descrierea ascensiunii și căderii lui Minamoto și Taira") Era o literatură pur samurai - descrieri ale bătăliilor, exploatărilor, morților, nobilimii bizare, unde realitatea se învecinează cu mitul colorat Samuraii, deși reprezentau o singură moșie și erau uniți printr-un "mit militar", erau totuși oameni diferiți Compoziția lor a variat de la reprezentanți ai familiilor aristocratice la oameni din țărani obișnuiți Și această diversitate a dat naștere la schimbări în natura culturii "Zivele grațioase" (gagen) pe care aristocrații din trecut le foloseau pentru a se explica încep să se amestece cu vulgaritățile (zokugo) ale noilor războinici Multe sinisme apar în limba samurailor care devin unităţi de vorbire cu drepturi depline Există chiar și o limbă mixtă japoneză-chineză (wakan-kongobun) - de fapt, întreaga cultură a samurailor avea un caracter atât de amestecat Ceea ce uneori ni se pare a fi o tradiție pur japoneză, de fapt, poate avea rădăcini chinezești Este general acceptat că cultura samurai este ceva subtil, transparent graţios Vai samuraii timpurii sunt nepoliticoși și în cea mai mare parte prost educați Nivelul cultural al Japoniei după ce samurai a venit la putere devine la început mai scăzut, acesta este un pas înapoi în comparație cu ascensiunea culturii ku'ge (aristocrației) S-a remarcat de multe ori că nivelul artistic al samurai gunki este mult mai scăzut în comparație cu literatura epocilor anterioare [ ] Narațiunile războinice și istoriile orale par să reflecte întregul stil de viață samurai Au fost multe deliberate, exagerate și cel mai important, extrem de ritualizat Antrenamentul de arte marțiale începea de obicei cu închinarea spiritelor în sanctuarele șintoiste sau rugăciunile către zeitățile budiste Dansurile de samurai aveau și un caracter ritual - un amestec bizar CUNOAȘTE CĂILE TUTUROR PROFESIUNILOR Tratatul chinez "Encyclopedia of Combat Training Day* (*Ubei zhi*) a fost foarte popular în rândul societății de samurai și a fost folosit ca manual pentru antrenarea războinicilor în lupta corp la corp Textul din partea stângă vorbește despre "deschiderea* și "Închiderea*" a canalelor energetice din corpul uman în funcție de momentul zilei și atacurile asupra punctelor corespunzătoare ale acestor canale Imaginile ilustrează metoda de apărare cu un contraatac simultan CUNOAȘTE CĂI TOATE PROFESIILE" tempo-ul mișcărilor de luptă cu elemente de performanțe șamanice antice Mișcările lente și pozițiile statice ale dansului cu un evantai de fier de luptă păreau foarte maiestuoase Marele războinic și conducător Oda Nobunaga a preferat să interpreteze dansul dinamic kovaka-mai pe ritmul tobelor și sunetele flauturilor A fost un fel de dans al memoriei într-o formă plastică povestind despre istoria eroică a casei Taira Kowaka-mai s-a transformat rapid într-un ganets de luptă de elită, care a fost executat de celebrii comandanți Kimura Shige-nari ( - - ) și Date Masamuie ( - ) mulți tineri războinici, samurai în castelul Tokugawa din Edo [ | Urmând ritualuri pur șamaniste închinarea spiritelor și comunicarea cu lumea cealaltă devin obișnuite în viața samuraiului Spiritele îi patronează pe samurai doar în bătălii, ele însele pot apărea în lumea oamenilor, întrupate într-un samurai priceput, cum ar fi, de exemplu, vulpea vicleană Tadonobu personaj din multe legende japoneze Există și noi eroi care devin în curând modele de urmat De exemplu, marele războinic și iubitor de eroi Suke-roku este un frecventator de sferturi vesele, un bărbat frumos, un luptător și un om puternic, gata să-și deseneze katana (sabia) în orice moment O astfel de persoană, și nu un războinic tăcut nobil, era în realitate idealul culturii samurai Acum să vedem cu ce ar trebui să fie înarmat un războinic clasic japonez Setul obișnuit de "gunky", adică armele unui războinic, din antichitate au inclus o armă scurtă (sabie), o armă lungă (suliță, trident) și un arc cu săgeți Deși s-au schimbat tipurile de arme și modul în care au fost fabricate, setul complet a rămas același Sabia samurai katana, atât de familiară nouă astăzi, nu a devenit imediat cea principală în ținuta unui războinic Conform tradiției chineze, o suliță lungă era considerată mai practică în luptă, datorită căreia era posibil pur și simplu să nu lași un atacator cu o sabie aproape de el Inițial, războinici japonezi folosit în principal suliţe lungi şi halebarde În timpul perioadei Muromachi, sulițele erau purtate de obicei de infanteriști obișnuiți (ashigaru - cu picior iute) și sa-i eminenți murai a preferat sabia nobilă Mai târziu, din secolul al XVII-lea, sulițele au început să se transforme în arme rituale: pe ele erau atârnate perii multicolore, axul a fost vopsit în roșu Războinicii înarmați cu astfel de sulițe însoțeau de obicei cortegiile bogaților daimyo Dar halebarda (naginata) s-a transformat rapid într-o armă "feminină" În secolele XVI-XVII Naginata era foarte populară printre doamnele curții Neavând o putere fizică mare, ei și-au folosit trucurile și trucurile speciale, de exemplu, dând lovituri în toamnă, acoperind ochii inamicului cu tivul mantiei lor late și efectuând multe alte acțiuni viclene Atitudinea rituală față de arme a apărut în Japonia cu mult înainte de formarea culturii samurai, încă din zilele "statului Yamato" în secolul al VII-lea Arma unui războinic profesionist nu este numai la subiectul de luptă, dar şi > Atât sabia, cât și halebarda acționează aici ca simboluri ale puterii date de Cer, un fel de "mandat de a conduce" Acest simbolism este prezent în multe legende dedicate progenitorului poporului japonez, Yamato Takeru, care sunt expuse în două lucrări clasice ale secolului al VIII-lea - "Kojiki" ("Înregistrări ale afacerilor antichității") și "Nihon shoki" ("Analele Japoniei") Miturile explică multe dintre victoriile lui Yamato prin prezența acestui războinic curajos și nemilos cu o sabie sacră, care nu a avut egal în întreaga lume Sabia a fost prezentată lui Yamato de către zei și astfel simboliza, parcă, o "binecuvântare divină" pentru domnia Japoniei Legendele spun despre asta cum fratele ei Susanoo, care a jignit-o pe zeița soarelui Amaterasu, a fost alungat din camerele cerești pe pământ Aici a îndeplinit multe fapte militare, inclusiv uciderea unui dragon groaznic care a devorat fete frumoase într-unul dintre sate Susanoo, hotărând să-l distrugă pe răufăcător, a recurs la viclenie Mai întâi, l-a drogat pe dragon cu opt butoaie de vin, apoi l-a tăiat în bucăți pe monstrul bătut Și atunci Susanoo și-a tăiat coada, sabia lovindu-se de ceva foarte greu sfărâmată în bucăți S-a dovedit că în coada dragonului era ascunsă o altă sabie care nu era egal ca putere în întreaga lume [ ] Această sabie făcută din coada unui dragon (un dragon este un semn al puterii imperiale în Orientul Îndepărtat) a primit numele de Kusanagi "tăierea iarbă-" și a devenit un simbol al puterii regale După câteva generații, minunata sabie Kusa- iagi i-a transmis lui Yamato Takeru de la mătușa sa În simbolismul mitologic, aceasta înseamnă ARMA MISTERICA eu eu ARMA MISTERICA A început că Yamato a primit puterea deplină asupra popoarelor Japoniei Venerarea katanei samurai ca obiect sacru, oferirea de rugăciuni către acesta, în multe privințe, s-a întors tocmai la vechea legendă despre sabia Yamato - un simbol al puterii date oamenilor de către zei În ceea ce privește înțelegerea ocultă a practicii de luptă, samuraii au învățat de la Ainu, cel mai vechi popor al Japoniei Soții Lin făceau săbii și cuțite ceremoniale sau "ceremoniale", dându-le uneori formele cele mai neobișnuite Mânere cele lungi, ca cele ale unei katane de samurai, erau acoperite cu cel mai complex ornament, iar teaca de lemn era corpul unui pește care înghițea cuțitul în sine Ainu sunt o insulă care trăiește în principal din fructe de mare - au preferat siluetele de pești scoici, moluște, văzând asta ca pe o "chemare de noroc" magică În fabricarea lamelor, ainui nu erau mari maeștri, i-au primit prin schimb cu locuitorii din partea de nord-est și din insula Honshu Dar ei înșiși au făcut mânerul și teaca și le-au aplicat un ornament, crezând că în acest fel transferă o simplă bucată de lemn sau metal în categoria obiectelor magice rituale Atitudinea sacră față de săbii a fost păstrată printre ainu aproape până în vremea noastră, a existat în paralel cu cultura samurai a "armelor spirituale" Armele ainu au îndeplinit funcții de "vindecare"; acelaşi lucru poate fi găsit printre samurai De exemplu, s-a crezut că, dacă un scut rotund de la o sabie este atașat de un loc dureros, garda lui (/r'bl) apoi boala trece rapid [ ] Și puțin mai târziu, samuraiul a transformat tsuba într-un obiect magic al unui ritual militar Nu numai sabia samurai era considerată sacră, dar predarea cum să folosești katana era și sacră Secretele artei kenjutsu au fost păstrate de creaturi minunate - spirite-/le//gu Ele reprezentau de obicei o suflare de jumătate de roon Acei tengu care stăteau mai aproape de oameni erau numiți kohoda-tengu, și aceia care semăna mai mult cu un corb - kara-su-tengu Acesta din urmă avea aripi și un nas foarte lung Se spune că marele spadasin Yoshitsune a fost inițial un călugăr umil la Muntele Kurama Odată în viziuni, un kohoda-teniu i-a apărut și a început să învețe arta mânuirii unei săbii, după care Yoshitsune nu a devenit egal în toată Japonia Câte legende și legende despre sabia samurai merg! Se mai numește "sufletul lui muraya", și "arma vie" și "dragon de fier sufletesc" Într-adevăr, un samurai putea trăi de la mână la gură, să poarte haine uzate și armuri bătute de luptă, să nu aibă un cal, iar sabia lui strălucea întotdeauna cu oțel șlefuit În plus, sabia era un simbol al rangului unui samurai: de exemplu, samuraii de ranguri inferioare aveau dreptul să poarte doar un singur samurai mare o sabie și un cuțit, iar samuraii de cele mai înalte rânduri sau garda lui shogun - două săbii, grele și ușoare Dar cel mai important lucru este o sabie pentru un războinic era un obiect sacru, nu întâmplător samuraii au adus rugăciunile la sabie Războinicul nu s-a despărțit niciodată de el zi sau noapte - era atât o armă, cât și un talisman Pierderea unei săbii a fost considerată o rușine gravă, există cazuri în care samuraii au comis hara-kiri dacă au pierdut o sabie în luptă Când s-a născut un băiat într-o familie de samurai, o sabie a fost imediat pusă lângă el, chemând spiritele războinice să-l patroneze De fapt, a fost un fel deosebit de dăruire a băiatului față de spiritele războiului, căruia i-a rămas credincios toată viața În Japonia, a existat un set complex de reglementări despre cum să tratezi o sabie De când samurai katana a devenit un simbol al armatei i eu eu onoarea în general, atunci samuraiul putea fi chiar insultat personal "prin sabie" De exemplu, dacă cineva a atins sabia din cauza precauției, atunci Bushi a considerat că "s-au atins o sută de onoare" Desigur, aceasta a fost urmată imediat de o provocare la duel Ca urmare a unei astfel de atitudini reverente față de arme, s-a dezvoltat un cod simbolic special: samuraii își puteau exprima atitudinea față de cei din jur punându-și sabia De exemplu, dacă un samurai când a venit în vizită, a pus katana în dreapta, ceea ce înseamnă că și-a exprimat încredere deplină în proprietar, deoarece era dificil să folosești sabia în această poziție L aici arma din partea stângă ar putea duce la o conversație destul de tensionată între invitat și gazdă Și mai periculoasă era lama câțiva centimetri scoși din teacă Aceasta a fost urmată aproape inevitabil de un duel Dacă în timpul conversației, samuraiul și-a atins mânerul sabiei, atunci interlocutorul său ar putea nechinuit de îndoieli, tăiați imediat capul "viz-a-vis" Adesea, oamenii care nu sunt familiarizați cu tradiția militară japoneză, orice sabie de samurai se numește "katana-" Nu este așa: samuraiul era înarmat cu cel puțin patru sau cinci tipuri de săbii diferite Toate erau cu ascuțire unilaterală și printre ei două săbii mari - tachi și katana Sabia tati (lungimea lamei de aproximativ cm) a fost atașată de centură pe pandantive speciale și agățată orizontal cu partea ascuțită a lamei în jos Spre deosebire de tachi, sabia katana nu a fost atașată de centură, ci pur și simplu introdusă în centură, cu partea ascuțită a lamei în sus Adesea îl purtau în mâini, îl atârnau la spate, iar în tranzițiile dificile, samuraii cu picioare se bazau pe el ca pe un toiag Această purtare a determinat tehnica specială de utilizare a katanei De exemplu, în momentele dificile de luptă, samuraiul folosea teaca sabiei pentru a respinge loviturile atacatorului și, în același timp, lovea cu o katana Sabia tati nu era potrivită pentru asta, deoarece teaca sa era strâns înclinată pe centură Principala sabie de samurai a fost katana Ca "anexe" la katana, samuraii purtau săbii scurte asemănătoare între ele - m / L / Dms / pli tanto (aproximativ cm lungime) pe curele lor Erau preferate aceste săbii scurte care erau ascunse convenabil sub haine pe spate în special, ninja O altă sabie koshigatana a fost o încrucișare între un tachi și o katana Această armă scurtă, de aproximativ - cm lungime (lama - cm) era atârnată de centură și putea fi recunoscută după trăsătura ei caracteristică - koepgatana nu avea gardă LUXOS M£CH Tehnica samurai de luptă cu o katana asigură o strângere cu două mâini a sabiei și o împingere puternică a întregului corp într-o lovitură (gravura L / / c ) SPIRITUAL SABIE Cura unei săbii medii waknzzashi ( - cm), realizată de celebrii maeștri Yasutsunu din provincia Omi (XVIle ), pe care Tokugawa Dance o permite personal! pentru meritele sale, folosește hieroglifa familiei sale "yasu- Aici se folosește tehnica itame, imitând suprafața unui copac Gravura reproduce motive budiste asociate cu magia protectoare: pe o parte a lamei se află zeitățile militare Fudo Me Jizo voi vizita Bisamoten pe de altă parte - dragonul Kurikara încearcă să înghită sabia sacră sub forma unui vajra Pe mânerele lamelor de katana era adesea scris pseudonimul maestrului și i se punea sigiliul - kao precum şi urări de bine: "Strălucirea devotamentului- Această sabie a fost executată de marii maeștri Honami Kochiku din provincia Bizen, maestru personal Toyotami Hideyoshi SPIRITUAL SABIE Uneori, pe teaca lui tina hyogo gusari-io-tati, mânerul era acoperit cu un șanț al unei rampe, capul mânerului era acoperit cu imagini ale unui animal mitic în formă de leu - shishi Pe astfel de săbii erau înfățișați bujori - unul dintre semnele culturii samurai Sabie de tip Tachi, aparținând! samuraiul Hosokawa Yoisai ( - ) Era atârnat orizontal de centură cu lama în jos Realizat de celebrul producător de săbii Yukihira din Bungo, care a studiat priceperea domnului Teisu, centrul muntos budist din Hikosan Pe intestin - imaginea zeității militare Fudo Me și simbolul său - dragonul Kur//kara O sabie scurtă kosigatana (lungime - cm), realizată de obicei fără protecție de protecție și purtată la centură Atașat de teacă era un cuțit ceresc - un kozuka și un ac ascuțit - un kogai folosit uneori la repararea armurii SPIRITUAL SABIE Teacii pentru săbiile baiiiiih de tip itamaki-no-tatistash au fost fabricate încă din secolul al XV-lea În mod tradițional acoperit (shakudo) cu embleme aurii ale familiei samurai (mei) și decorat cu puncte aurii convexe (nanako) Sabia de top aparține! Familia Uesugi i-a fost prezentată de Toyota Hideyoshi în secolul al XVI-lea ) Sabie Tachi într-o teacă ca hyogo-gusari-no-tachi - fir apkan* Atașat de centură cu două pandantive țesute cu aur Inițial, acest tip de sabie a fost destinat luptei dar după secolul al XIII-lea ele împachetează/îndeplinesc funcții rituale Apartenenta! familia Hojo regenți ai shogunatului din perioada Kamakura Adesea, mijloacele de luptă improvizate erau atașate de teaca unei katane sau kosi-gatane, mai ales cuțite scurte pentru a termina inamicul O gaură suplimentară a fost făcută în paza sabiei sau a tecii acesteia, unde a fost introdus un cuțit scurt - un kozuka sau un stiletto lung și îngust, asemănător unei pungi - kogai Cu ajutorul unui kogai au terminat inamicul împingând un cuțit printr-un gol din plăcile obuzelor A spune că producătorii de săbii erau foarte apreciați ar fi un eufemism Se știe povestea despre cum clanul de samurai Maeda din provincia Ka-ga (astazi parte a prefecturii Ishikawa) l-a furat pe faimosul maestru de arme de la Kyoto, Goro, crezând că ar trebui să facă katane numai pentru familia lor Când Goro a făcut o încercare nereușită de a scăpa, mâinile i-au fost tăiate secolul aduce o modă pentru purtarea în pereche a săbiilor Arma principală este încă o katana, dar lângă ea, o sabie scurtă-wa-kpdzashi este atârnată de centură În timpul perioadei Edo, adică de la începutul secolului al XVII-lea, un astfel de port de arme a devenit de fapt standardul pentru fiecare samurai și chiar a primit un nume special "daisho goshi-rae" - "purând mari și mici" Conform modei din acea vreme, ambele săbii erau fie încrustate în același stil (de preferință auriu), fie (care era considerat un șic deosebit!) Erau acoperite cu lac negru scump cu numele aurite ale proprietarului și ale maestrului producător Fiecare clan de armurieri avea propriile secrete, care erau transmise numai prin moștenire A existat chiar și o "inițiere specială în armurieri - făcători de katana", foarte asemănătoare cu inițierea budistă Ucenicul a îngenuncheat în fața altarului, lângă care stătea maestrul armurier, a ars tămâie și a jurat că nu va dezvălui niciodată secretele clanului de fabricare a sabiei După aceea, le-a cerut zeităților panteonului budist să-i trimită noroc în munca sa, astfel încât săbiile lui "treceau printr-un stâlp de fier, ca printr-un dovleac gol" Meșteri renumiți și-au semnat săbiile cu o poreclă specială (aw), iar cei mai pricepuți armurieri au primit titlul de "iunie*" la curtea shogunului - "inspirat", "minunat", "sub protecția spiritelor" Acest cuvânt a fost atașat numelui de familie Katanele făcute de astfel de "no-kami" costă uneori nu mai puțin decât armura samurai completă Aceste săbii erau vânate și nu întâmplător deținătorii acestor arme erau de obicei războinici străluciți - trebuiau, printre altele, să-și protejeze sabia de inamici Ce era cel mai apreciat într-o sabie? În primul rând, calitatea și stilul special de fabricație Katana clasică a fost realizată de-a lungul mai multor ani prin numeroase forjare și combinații de diferite tipuri de oțel cu conținut ridicat de carbon Metalul bun pentru săbii era o raritate, de obicei era adus din regiunile de vest ale țării Miezul sabiei era din oțel dur, straturile superioare erau făcute din grade mai ductile, astfel încât katana să nu se rupă chiar dacă se lovea de un stâlp de fier Primele săbii care utilizează această tehnologie au început să fie fabricate la începutul secolului al XIII-lea iar la vremea aceea erau considerate cea mai mare raritate De fapt, săbiile forjate lungi nu au fost folosite pe scară largă de samurai decât două secole mai târziu, dar au rămas întotdeauna o armă foarte scumpă Pentru o lungă perioadă de timp, săbiile maestrului Tsuda Sukehiro (secolul al XVII-lea) din Osakpa au fost considerate deosebit de "elegante", remarcate prin liniile lor netede și moi caracteristice și o formă sub formă de frunză de garoafa (shoji midare) Nimeni nu putea concura cu Sukehiro în această artă Însă stăpânul însuși, fiind deja un bătrân cu părul cărunt, era teribil de îngrijorat că nu va mai avea un succesor demn Când puterile l-au părăsit complet, în disperare, s-a rugat în fața altarului lui Buddha, cerându-i să-și prelungească măcar puțin viața ca să-și găsească un discipol prin non- SABIA sufletească SPIRITUAL SABIE câte zile i-a apărut un tânăr II) cu numele de familie Etpzen, care, doar o dată aruncând o privire spre sabie ar putea exact nu numai să-i copieze forma, ci chiar și cea mai fină incrustație de pe lamă! Bătrânul Iuda Sukehiro era uimit: părea că se vede pe sine în tinerețe Buddha i-a ascultat rugăciunile! Pe patul de moarte, maestrul și-a dat brusc seama de esența divină a evenimentelor: la urma urmei, i-a cerut lui Buddha să-și prelungească viața și chiar a făcut-o L-a reînviat pe bătrânul Tsuda Sukehiro în elevul său! De atunci, un elev al lui Tsuda a luat numele profesorului său, iar în , prin cel mai înalt decret, i s-a dat numele de onoare "minunat*" Acum numele lui era Echizen-no-kami Sukehiro Echizen ( - ) a devenit faimos ca creatorul unui stil special de decorare a lamei De-a lungul întregii lame, el a scos o bandă luminoasă sub forma unui val oceanic, care simboliza principiul străvechi: - un val flexibil învinge chiar și o stâncă uriașă Acest stil, numit toran midare, a devenit destul de popular și a fost copiat ulterior de mulți armurieri Au existat mai multe tipuri de forjare a săbiilor, în urma cărora lama avea suprafețe diferite Cele mai comune au fost suprafețele de "itame" - "bob de lemn" (sau "fibre") și "masame" - "bob mari" Maeștrii au creat special o suprafață ondulată, ușor neuniformă de săbii (konotare), imitând arme antice și, parcă, prost prelucrate Odată cu schimbarea moralei, s-a schimbat și moda pentru katana Într-o epocă, erau preferate lamele lungi înguste, fără nicio incrustație, în alta - lamele încrustate cu imaginea valurilor oceanului și a zeităților - gardienii panteonului budist La mijlocul perioadei Kamakura (secolul XIII), au devenit populare katanele cu o lamă groasă și lată, cu o suprafață "granul de lemn" Ca formă, erau o combinație dintre celebra frunză de garoafa (shoji midare) și un arc mic (gunome) În mod interesant, călugării budiști au fost printre primii maeștri în a face katana De exemplu, la sfârșitul perioadei Hei-an, călugării din centrul budist montan Hiko-sap au devenit faimoși pentru lamele lor Unul dintre ei - Teisu - a crescut mulți studenți laici De obicei, maestrul își încrusta numele sau porecla (xz / o) cu aur pe acea parte a sabiei care servea ca mâner, a anchetator! io, era prins cu plăci de lemn, învelit în piele și nu se vedea Acest lucru nu s-a făcut întâmplător - numele maestrului a fost întotdeauna ascuns de spiritele rele și de ochii dușmanilor și era cunoscut doar de proprietarul armei - abia atunci îi putea aduce noroc în luptă Sabia era încrustată cu imagini care trebuiau să ofere protecție proprietarului ei Adesea acestea erau spirite paznice și războinici ai panteonului budist, stând în ipostaze amenințătoare și cu fețe feroce: Fudo Miyo, Jizo Bosatsu, Bisamoten, Marishiten (zeița - gardianul războinicilor), etc Ele puteau fi înlocuite cu nu mai puțin Uriașul dragon cu aspect feroce Kuri kara (un simbol al zeității Fudo Miyo), care și-a mușcat coada sau a înghițit o sabie rituală cu mâner sub forma unui fascicul budist de fulger (vajra) Desigur, o astfel de sabie era atât de scumpă încât nu era disponibilă pentru samuraii obișnuiți Katanele cu mai multe lame au fost întotdeauna făcute la comandă pentru daimyo bogați și transmise din generație în generație A pierde o astfel de sabie însemna "a pierde fața", a păta onoarea neamului cuiva Samuraii nu s-au despărțit de el nici măcar noaptea, l-au pus pe partea dreaptă a canapelei sau l-au pus sub o pernă de paie și s-au antrenat în așa fel încât la orice sunet de neînțeles să apuce instantaneu sabia Nu este o coincidență că printre ninja era considerată o abilitate specială să fure o sabie de sub capul unui samurai adormit Mulți războinici nobili au considerat că este o onoare să țină un atelier de arme sau cel puțin un IZ de înaltă clasă SABIA SPIRITUALĂ M£CH SPIRITUAL gata! făcător de săbii Uneori s-au cheltuit mulți bani pentru asta De exemplu, shogunul Toyotomi Hideyoshi ( - ) a păstrat un maestru personal, Honami Kochiku Fierarul Shimosaka Ichizaemon (?- ) l-a impresionat atât de mult pe shogunul Tokugawa Ieyasu cu priceperea sa de fudai daimyo, încât acesta din urmă i-a permis să semneze lucrarea cu una dintre hieroglifele numelui shogunului - "yasu *" De atunci, samurai Japonia a recunoscut un nou armurier Yasu tsugu Armurii trăiau în clanuri În primul sfert al secolului al XVI-lea cel mai mare dintre aceste clanuri, școala Ichimonji, era situată în provincia Bizen Era format din până la o sută de maeștri cu studenți și asistenți, dar doar zece dintre ei aveau dreptul să semneze sabia cu propriul nume La acea vreme, săbiile de tip tachi aproape că au încetat să se mai producă, dar au devenit populare katanele scurte de puțin peste cm lungime Săbiile Bizen s-au distins și printr-o tehnică specială de incrustație - de-a lungul lamei a fost lansată o linie neuniformă (guname lidare), ale cărei vârfuri semănau oarecum cu vârful Fujiyama Nu existau fleacuri în afacerile cu armele Chiar și cele două fâșii cu care teaca me-cha-tanto a fost atașată de centură, iar acelea au devenit subiect de artă Dacă primul taito de luptă le-ar fi făcut din Kyoto antic piele puternică și practică, apoi au început să fie făcute din fire groase de aur, țesând plăci mici de argint sau de aur cu semne sacre Acest tip de prindere a fost numit "lanț împletit *" ("higo husari"), a fost comandat pentru săbiile lor de bogații daimyo în secolele X-XIII Dar mai târziu a ieșit din modă (precum și săbiile tanto în sine) și a fost folosit doar la fabricarea săbiilor rituale sau templului De îndată ce sabia tanto devine un obiect ritual, o sută de detalii devin imediat mai complicate, inclusiv modul în care este atașată la centură Prin secolul al XVIII-lea suspensia a devenit atât de complicată încât au apărut chiar și meșteri speciali care se ocupau cu fabricarea ei A apărut un nou tip de teacă - itomaki Rama lor era din aur sau aurit cu semnele proprietarului (lun) gravate pe ea sau cu vârfuri tăiate care alcătuiesc un ornament fantezist (nanako) Teacă era acoperită cu plăci subțiri de aur (iro-e \\ capul mânerului sabiei (kashira) și inelul superior al mânerului ( ȚC / /) erau bombate separat) Inelul era un ecou al unui chinez antic tradiție - odată ce periile sau eșarfele de pânză erau înfilate în sabie, era posibil să biciuiți inamicul în față Fiecare detaliu al sabiei japoneze este o operă de artă, iar celor mai multe dintre ele li s-a dat un sens magic În ornamentul și simbolismul acestor detalii, tradiția chineză a fost clar urmărită De exemplu, în secolul al XVII-lea interesul pentru istoria militară chineză este în creștere, iar săbiile încep să fie încrustate cu comploturi din celebrul "roman de luptă*" chinezesc Trei Regate* Mai ales multe astfel de imagini dedicate eroului romanului, războinicul Liu Bei, au fost puse în paza sabiei ( dec?) Treptat, odată cu dezvoltarea armelor în Japonia, tsu-ba se transformă dintr-un simplu scut pentru mână într-un simbol al vieții de samurai Merită să acordăm o atenție deosebită acestei trăsături a culturii militare Acest mic detaliu - un mic іtsіpok pentru mâna cu un diametru de aproximativ cm (tsuba) - devine partea sacră a sabiei samurai Paradoxul a fost că mulți dintre paznici au fost executați atât de fin, încât cu greu ar fi putut rezista loviturii puternice a kaganului în mână Samurai a folosit adesea această tactică: cu o mișcare "de alunecare" a sabiei de-a lungul lamei inamicului, i-au tăiat mâna În această caracteristică, tsuba este însăși esența viziunii samurai despre viață ca un duel etern Iar paznicul unei săbii sau unui cuțit, indiferent cât de "rasă ar fi," își îndeplinește funcția magică, protectoare Tsuba, de regulă, a fost opera autorului și a fost realizată într-o singură copie Dacă o sabie bogat decorată nu era disponibilă pentru majoritatea samurailor, atunci toată lumea putea să cumpere o tsuba și deseori a devenit semnul distinctiv al unui samurai Tsuba a fost folosită nu numai ca scut pentru sabie, ci și ca suport pentru armele mici, cum ar fi cuțitele de finisare sau săbiile scurte inclusiv săbii pentru hara-kiri Adesea, nu a fost făcută o gaură în tsuba, ci două sau chiar trei De obicei, un cuțit mic (kozu-ka) sau un stilt lung și îngust era introdus în tsuba pentru a termina inamicul (l'ogsh /) Care este semnificația simbolică a acestui articol? Tsuba servește ca un fel de graniță care separă nu doar lama de mâner, ci războiul de lume, viața de moarte Aceasta este linia cea mai subțire dintre "aceasta și asta", ființă și neființă Modelul de pe tsuba a avut întotdeauna un caracter simbolic complex Al șaselea shogun din clanul Ashikaga Yoshimori ( - ) a ordonat în mod special ca tsuba să fie fabricată în continuare în Kyoto, și nu în Edo, unde aveau sediul shogunilor Se credea că maeștrii de la Kyoto au putut să ofere gardienilor lor proprietăți magice de protecție: au fost sculptate, de exemplu, imagini ale plantei "myo-ga", al cărei nume suna la fel ca cuvintele "sacru pentru ta", sau oamouk, care elmvo-li іzі іroval stamina și Zen-skuyu "golicul" BORDA VIEȚII ȘI A MORȚII - SCUT PE MICHI Funcția de protecție a fost îndeplinită și de imaginile "rinbo" - roata budistă a Dharmei (adică învățăturile lui Buddha), ale căror spițe au fost înlocuite cu săbii Aceasta este o abordare tipică a vieții samuraiului: roata ca simbol al renașterii karmice, prin urmare, absența fricii de moarte și lama goală, sugerând cea mai mare valoare a existenței samuraiului În timpul perioadelor Muromachi (secolul XIV) și Mo-moyama (sfârșitul secolului al XVI-lea - începutul secolului al XVII-lea), meșteșugarii din Kyoto dețineau de fapt un monopol asupra fabricării tsuba sacre O tsuba bună a fost făcută în câteva luni, în timp ce maestrul trebuia să fie într-o "stare de spirit luminoasă și calmă* Baza scutului a fost făcută din oțel și apoi acoperită fie cu crestături de aur și argint, fie cu lac negru După ce a făcut tsuba, aceasta a fost de obicei sfințită într-un altar șintoist și numai după aceea a fost considerată potrivită pentru utilizare Clanuri întregi de maeștri tsuba au dezvoltat, de exemplu, numele de familie Kyoto Goto, cu care nimeni nu s-a putut compara timp de aproape două sute de ani Conducătorii au acordat titluri de Goto, le-au oferit cadouri scumpe, considerând că abilitățile lor sunt "minunate și sacre" Maestrul Goto Ichijo ( - ) a servit mai întâi curtea imperială din Kyoto, apoi a fost transferat în serviciul bakufu-ului din Edo probabil din cauza comenzilor profitabile În , a fost ridicat la rangul de "hokkyu", iar în a fost promovat la unul dintre cele mai prestigioase grade de "hogen" din Japonia, care, în general, poate fi considerat un caz excepțional pentru un armurier Ichijo a început să facă tsuba fundamental noi - în loc de ornamentul cloisonné anterior, acum au apărut picturi reale pe ele Lucrările lui erau mai mult ca peisaje în miniatură decât obiecte de luptă Pe tsuba, de exemplu, erau înfățișați dragoni FRONTIERĂ VIAȚA ȘI MOARTE - SCUT PE SABIA Garda (tsuba) pentru o sabie katana sub forma unei roți budiste - dharma (ribo) Este format din opt săbii dispuse ca o inflorescență de lotus Două găuri în gardă sunt proiectate pentru un cuțit kozuki scurt și un ac kogai ascuțit (începutul secolului al XVI-lea) Gărzile pentru katana au fost întotdeauna decorate cu un model simbolic Caprisele încrucișate simbolizează probabil lupta și pagoda - memoria soldaților morți (mijlocul secolului XV) Tsuba sub formă de crab au fost făcute în provincia Owari - acum Prefectura Lichi (secolul L ) și "sisi" - animale mitologice asemănătoare cu pas de lei Aceasta a simbolizat combinația a două principii opuse - Cerul și Pământul, sau yang și yin Multă vreme, imaginile pe tsuba au fost realizate folosind tehnica ornamentului cloisonné cu goluri în interior Datorită acestui lucru, paznicul a devenit ușor și grațios Ornamentul avea adesea un sens magic: în cercul exterior adică "cercul Universului" Cerul, imagini împletite de plante și animale - un simbol al Pământului și al omului ținând o sabie, a acționat ca un punct de comparație al acestor două principii ale lumii Poziția de frontieră a paznicului pe sabie, care dă putere și putere, dar și ia viața, simboliza, parcă, funcția de intermediar a unei persoane în această lume Dar la sfârșitul secolului al XVI-lea tradiția gărzilor "-gol", sau cloisonné, a fost ruptă în plus, a fost rupt atât de priceput încât în curând cea mai mare parte a tsuba a început să fie făcută sub formă de plăci metalice solide cu imagini complexe pe ele Se crede că pentru prima dată o astfel de tehnică a fost folosită de maestrul Kanei (sfârșitul secolului al XVI-lea - începutul secolului al XVII-lea) din provincia Yamashiro, care aparținea școlii de la Kyoto În această perioadă au intrat în modă sulurile picturale realizate cu cerneală Impresionat de o astfel de pictură, maestrul a vrut să o reproducă pe oțel încăpățânat Acum imaginea de pe iubă a fost gravată și apoi retușată cu aur sau argint, ceea ce a creat o imitație completă a picturii cu cerneală pe cea mai subțire hârtie de orez Maeștrii școlii Kyoto au concurat cu producătorii de paznici din vechea capitală a Japoniei - orașul Nara Istoria a inclus "trei mari din Iara" - maeștrii lui Tsun iya Yasutika ( - - ) Nara Toshinaga ( - ) și Sup Pora Zei ( - ) Munca fiecăruia dintre ei diferă prin propriile caracteristici De exemplu Tsuchiya Yasuchika, originar din provincia Dewa (azi prefecturile Yamagata și Akita), a devenit faimos pentru imaginile sale cu oameni pe fundalul munților și al sării în creștere A acoperit fundalul general al tabloului cu cupru, care i-a dat un oarecare volum și a creat iluzia de iluminare prin primele raze ale soarelui Un alt mare reprezentant al școlii regale, Nara Toshinaga, avea un atelier în Edo și slujea curtea shogunului și a daimyo-ului de cele mai înalte grade El a preferat o imagine convexă unei gravuri adânci și se pot găsi comploturi pur istorice pe gărzile sale Într-o zi, el a uimit curtea shogunului cu o tsuba elaborată Cineva i-a ordonat un "complot eroic" din istoria războiului caselor Minamoto și Taira, cerând să reflecte victoria dificilă, dar glorioasă a lui Minamoto Cum să transmit toată dramatismul acestor evenimente? Și apoi există cerința clientului ca urmărirea trupelor Taira și trecerea victorioasă spre cealaltă parte a lacului mare să fie cu siguranță descrise! Dar ce, chiar și cel mai priceput, maestru va face față acestui lucru? Dar fantezia lui Toshinaga a sugerat o ieșire originală Pe o sută FRONTIERĂ SCUT DE VIAȚĂ ȘI MOARTE PE SABIE ron tsuba, el îl înfățișează pe liderul clanului Minamoto Yoshitsune ( - ), stând sub un pin în ținută de luptă cu o suliță Războinicul este în mod clar gata de luptă, iar privirea lui este ațintită asupra lacului, care se află la picioarele lui Mai mult, în acest caz, Toshinaga a găsit o soluție extraordinară - în loc de lac, în gardă s-a făcut o gaură cu margini zimțate, iar lumina care pătrunde prin ea dă, spre deosebire de tsuba întunecată, impresia suprafața strălucitoare a apei gaura, t lacul este situat în dreapta războinicului și tocmai pe acest detaliu maestrul a decis să joace Yoshitsune se ascunde în mod clar în spatele unui pin, așteptând inamicul Este ușor de înțeles că în fața noastră este ajunul unei bătălii grele Iar sfârșitul acestei povești poate fi văzut de cealaltă parte a farfurii: un samurai cu un steagul victoriei în mâini care se ridică mândru pe un cal puternic - a traversat cu succes lacul! "Poveste- din povestea confruntării dintre clanurile Taira și Minamoto plasat pe tsuba master Nara Toshinaga unul dintre cei mai mari trei maeștri ai școlii din Nara Un principiu estetic special de combinare a frumuseții și a morții pătrunde în întreaga cultură militară a Japoniei Chiar și armura de samurai este supusă acestui principiu, demonstrând în același timp grație rafinată și puterea invincibilă a forței brute Dacă inițial armura și-a îndeplinit doar funcția directă de a proteja corpul, atunci din secolele XVI-XVII se transformă în adevărate opere de artă, iar samuraii "modesti și fără pretenții" urmăresc îndeaproape moda bijuteriilor, auririi, "stilului" căștii și armurii În total, au existat până la o duzină de tipuri diferite de armuri - ceremoniale, de zi cu zi, de luptă În orice caz, aspectul lor trebuia să respecte statutul și prosperitatea samurailor Cea mai puternică armură de samurai era considerată a fi "armură mare" (oyori), care, datorită severității lor, putea fi purtată doar de călăreți Aceste armuri au devenit utilizare de la sfârșitul perioadei Heian; de obicei erau o lucrare de măiestrie a fierarilor de atunci Oryori obișnuiți erau făcute din piele și benzi metalice care formau rânduri orizontale Dungile erau acoperite cu lacuri de compozitie complexa, iar pielea era impregnata cu rasini, conferind armurii o rezistenta deosebita Apoi s-au suprapus dungi verticale pe rândurile orizontale, în urma cărora s-a obținut un fel de "zăbrele" Lăsarea fierului "la vedere" era considerată inestetică, așa că deasupra oyorii erau acoperiți cu mătăsuri scumpe, de obicei roșii, verzi sau dungi - galbene, verzi și albe Oyori erau foarte grei și în exterior semăna cu o cămașă fără mâneci, care se termină cu un fel de "fustă" sub genunchi Pânză de leviion războinic japonez Tinuta razboinica japoneza - LEUL SI LYON Armor tosei gusoku, care postează Honda Tadakatsu (I ) I Dar cum să înveți un războinic care ani de zile a ținut o sabie cu două mâini să lupte cu o mână? Și aici Musashi găsește o modalitate originală: își instruiește elevii să țină un waknzashi mai ușor în mâna stângă în timpul antrenamentului, astfel încât să nu existe tentația de a apuca katana cu ambele mâini Când un războinic a stăpânit lupta cu o katana și wakizashi, a trebuit să ia aceeași katana grea în mâna stângă, acționând cu mâna stângă la fel de abil ca și cu cea dreaptă Teoria școlii Ichi-ryu a ridicat îndoieli mari: uneori o katana este dificilă chiar și pentru două mâini, este cineva capabil să o țină cu o mână și, în plus, să lovească eficient adversarii? Mulți s-au certat cu Musashi, iar unii chiar au îndrăznit să-l numească șarlatan în kenjutsu Cu acesta din urmă, nu a întârziat să se descurce, ținând sfidător sabia cu o singură mână L a scris apoi în jurnalul său: "Este posibil să direcționezi lama cu o singură mână în luptă Și metoda de a învăța acest lucru este să te antrenezi cu două săbii lungi " Acesta a fost secretul lui Ichi-ryu Ichi-ryu nu a exclus prinderea unei săbii katana cu două mâini, ci în situații strict definite, de exemplu, când era imposibil să spargi armura inamicului cu o singură mână Musashi însuși a acționat cu două săbii cu o viteză atât de mare încât, stând în ploaia torentă și rotind katanele deasupra capului, a rămas uscat Multe școli de kenjutsu au început să graviteze spre elemente pur demonstrative: de exemplu, s-au practicat numeroase rotații de sabie, chiar jonglarea cu o katana; luptătorii au răsucit trupul, au făcut sărituri ascuțite Toate aceste trucuri ar putea descuraja un novice, dar războinicii experimentați au reacționat puțin la ele Musashi le-a considerat ineficiente, precum și pozițiile frumoase nemișcate, când samuraiul a înghețat în poziția chudan-kamae, ridicând sabia cu ambele mâini deasupra capului sau în gedan-kamae - KENDO: "O LOVĂ ADEVĂRATĂ DIN VID> coborând-o astfel încât vârful să atingă pământul Cu ambele poziții, războinicul și-a demonstrat disprețul față de inamic și, parcă, a sugerat o reacție strălucitoare care i-ar permite să respingă atacul unui adversar chiar și dintr-o poziție atât de incomodă În total, kei-jutsu a luat în considerare trei poziții de bază cu o sabie: chu-dan-ksmae (o sabie deasupra capului), gedan-ka-mae (tășia sabiei este întoarsă în jos) și jo-dan-kamae tăișul sabiei este la nivelul nasului sau al pieptului, ambele mâini sunt la nivelul abdomenului inferior) Ultima poziție a fost considerată cea mai sigură și mai eficientă pentru apărare Existau și poziții intermediare, varietăți de jodan-kamae: o sabie la umărul drept cu vârful în sus; sabia este orizontală, îndreptată spre dreapta, mâinile la umărul stâng etc Au existat mai multe abordări fundamentale ale acestor prevederi în școlile de scrimă Primul spunea că pozițiile stau la baza luptei cu sabia, iar samuraiul trebuie să ia neapărat una sau alta poziție în momentul duelului Nu este necesar să convergeți imediat, dar, după ce ați fixat, de exemplu, o sabie la umărul drept, mișcați încet într-un cerc, alegând un moment convenabil pentru un atac Principiul urmat de o serie de școli din Kyoto și Edo a fost: "Picioarele sunt ca labele unei pisici, iar sabia este nemișcată ca un vârf de munte În general, poți îngheța nemișcat, cum ar fi Muntele Fuji, ridicând sabia peste cap și să aștepți ca inamicul să facă primul atac pentru a-l devansa sau a-l prinde la contraatac Aceste poziții aveau și o semnificație mistică deosebită, deoarece repetau posturile spiritelor - gardienii panteonului budist, de parcă ar fi sugerat izvorul sacru al bătăliei, legătura dintre bătălia pământească și luptele spiritelor-kami undeva în rai Dar a existat o altă abordare pe care o predicau școlile de practicanți Nu sunt necesare poziții statice, credeau ei, pentru că acestea din urmă demonstrează doar un anumit "spirit de așteptare" t s luptă pasivă Un adevărat războinic trebuie să fie cât se poate de agresiv, să poată tăia cu o sabie din orice poziție: "Spiritul tău trebuie să ajungă într-o astfel de stare încât să fii gata să rupi țărușii din garduri și să le folosești în loc de sulițe și halebarde" Acest lucru a fost respectat în principal de ronin rătăcitori, samurai ninja, mercenari, adică toți cei care nu își permiteau "poziții nobile" și trebuiau să atace, așa cum prescriu condițiile bătăliei Ultima direcție, în special, a aparținut școlilor războinicilor mercenari Tsukahara Bokuden și Ichi-ryu Miyamoto Musashi S-a dezvoltat un grup de școli de kenjutsu care au văzut toate pozițiile sabiei ca pe ceva în continuă schimbare "Pentru fiecare pas, există o nouă poziție a sabiei", a fost principiul lor de bază Stilul defensiv sau așteptarea a fost complet respins - ar trebui doar să atace, să suprime inamicul cu presiunea proprie și să nu-i permită să efectueze o singură acțiune activă Toate acestea au fost formulate într-o teorie destul de complexă numită dachi-mudapgi sau shin-mushin - "poziționați poziții în afara și formează forme în afara" În loc de poziții de bază statice, Musashi, de exemplu, a luat în considerare cinci abordări de bază ale inamicului sau cinci metode de atac Și deși toate aceste tehnici au început de la poziții clasice, Musashi a sfătuit să nu le repare, ci să se repezi imediat asupra inamicului Iată cum i-a descris: "Prima metodă de abordare începe din poziția chudan-kamae (sabie în poziția de mijloc, vârful la nivelul nasului) Faceți cunoștință cu inamicul cu vârful sabiei, aruncându-i în față Când atacă, trage-și sabia la dreapta și apasă pe ea Sau, respinge atacul deviind lama cu o lovitură în jos, apoi ține-ți sabia acolo unde este, iar când inamicul reia atacul, lovi-l cu o lovitură tăioasă de jos A doua metodă de apropiere începe din poziție jodan-ksimsie (poziția superioară, sabia deasupra capului) Tăiați inamicul în momentul în care se repezi spre tine Dacă adversarul ți-a susținut lovitura, oprește-ți sabia acolo unde a fost și, de îndată ce adversarul reia atacul, efectuează o lovitură de jos în sus În a treia metodă de abordare, ia poziția de gedan-kamae ( poziția inferioară, vârful săbiei este întors în jos ) și pregătiți-vă pentru o tăietură de jos în sus Când inamicul se năpustește spre tine, tăiați-l pe mâini Dacă încearcă să-ți doboare sabia, tăie-o peste brațe într-un plan orizontal În a patra metodă de abordare, mișcă-ți sabia spre stânga până la umăr Când inamicul vine la tine, tăiați-l pe mâini de jos Dacă în acest moment încearcă să-ți acopere sabia, ieși din traiectoria lamei sale și înaintea lui, atacă în diagonală peste)' jos de la umăr În acest fel, câștigi ieșind din traiectoria atacului adversarului tău În cea de-a cincea apropiere, ține-ți sabia de umărul drept După ce ați prins ritmul atacului adversarului, mai întâi mutați sabia în poziția de sus deasupra capului și apoi tăiați drept de sus în jos" [ ] Musashi a numit aceste cinci abordări de bază "Calea armoniei sabiei lungi" Să acordăm atenție faptului că, deși astfel de școli de ken-jutsu erau considerate "agresive", dar în ele atacul a fost încă planificat în conformitate cu acțiunile active ale inamicului, adică a fost în esență un contraatac Pentru a realiza principiul "poziție în afara poziției" și "forma în afara formei", a trebuit să schimbe constant poziția mâinilor: "Din poziția de sus a jo-dai-kamae, când spiritul tău este oarecum slăbit , puteți trece în poziția de mijloc a lui chudan-kamae și apoi, ridicând ușor sabia reveni la pozitia de sus Din poziția de jos a gedan kamae, vă puteți muta lama în poziția de mijloc dacă situația o cere Țineți mereu pasul cu situația " KENDO: ÎNtinderea DIN VID" Yagyo Zebee Mitsuyoshi este unul dintre cei mai buni spadasini yeni din istoria Japoniei, fondatorul școlii Yagyo-ryu De la vârsta de treisprezece ani, a servit ca G al celui de-al treilea shogun din clanul Tokugawa și a avut o persoană de încredere Ultima frază vorbește despre însuși spiritul școlilor aplicate de kenjutsu - "păstrați-vă în conformitate cu situația" În loc să atace inamicul în cap, așa cum este prescris de tradiția "nobilă", războinicii au lovit mai întâi mâinile, ochii și în ridicarea piciorului adversarului Iar marele spadasin Tsunemon (secolul al XVII-lea), când el, epuizat de o lungă meditație, a adormit într-o peșteră de munte, a apărut o anumită zeitate care i-a sugerat cel mai eficient mod de a lupta: "În primul rând, tăiați-vă genunchii" De atunci, Tsune-mon a folosit în mod constant acest sfat și nu a fost niciodată învins Doar câțiva mari războinici puteau neglija această pregătire și ataca imediat în cap După cum știm deja, Musashi a luptat în general cu bucăți simple de lemn, care, desigur, nu permiteau străpungerea membrelor adversarului Prin urmare, a folosit o tactică diferită: apăsând sabia inamicului (așa-numitul atac "Frunze roșii"), a dat imediat o lovitură puternică în cap cu un bokken și nicio cască nu a putut reține această lovitură KENDO: LOVIRE ADEVĂRATĂ DIN VID Samurai a învățat să folosească fiecare lucru mic pentru a prelua inițiativa în luptă O atenție deosebită a fost acordată aici "modurilor de a privi" Au avut loc numeroase dispute fundamentale pe această temă în kenjutsu, care a izbucnit în mod deosebit în secolele XVI-XVII, cu o concurență sporită între instructorii de scrimă Fiecare și-a dovedit cazul și a sperat că bogații daimyo îi vor aprecia raționamentul și îl vor lua în slujba lor Despre ce se certau maeștrii de sabie? Un număr de școli de samurai au fost sfătuite să se uite în ochii adversarului, suprimându-i astfel spiritul, ca și cum ar pătrunde în creier cu conștiința lui, ceea ce a fost numit "privirea otrăvită" Alții au preferat să urmărească lama adversarului sau mâinile acestuia cu ochii, în timp ce alții au acordat o atenție deosebită mișcărilor atacatorului Dar într-un fel sau altul, toată lumea a fost de acord cu un principiu universal: aspectul ar trebui să fie "plutitor", să nu se oprească la nimic Musashi a propus principiul "privirii naturale", când, parcă, acopera întreg inamicul deodată, surprinzând în același timp cele mai mici mișcări ale lui cu viziune periferică Dar există și o îndemânare superioară - o privire care pătrunde în chiar "spiritul" adversarului Nu are nimic de-a face cu acuitatea vizuală "Vezi fără să privești, auzi fără să asculți " - a mai sfătuit maestrul de kenjutsu Există o privire interioară care este "ca o lamă șlefuită", ar trebui să străpungă adversarul înainte ca sabia să-i atingă corpul, suprimând dorința inamicului de a se apăra Aici apare un concept special de "supersimțire", sau "auzire" a inamicului, care "constă într-o puternică concentrare a viziunii externe și interne asupra stării de spirit a inamicului" Samuraiul uneori nici nu avea nevoie să înceapă un duel pentru a-și demonstra puterea Numeroase povești spun despre asta cum s-a hotărât rezultatul bătăliei chiar înainte de momentul în care războinicii și-au încrucișat săbiile Samurai ocupat poziție de luptă unul în fața celuilalt, uitându-se unul în ochii celuilalt, apoi unul dintre războinici și-a coborât sabia și și-a cerut scuze adversarului: "Domnule, iartă-mă, am pierdut" Oamenii pentru care lupta a devenit obișnuită, iar o moarte demnă cea mai înaltă dintre aspirații, și-au putut simți înfrângerea chiar înainte de a începe lupta Amintiți-vă că în mintea samurailor, bătălia a fost dusă între ei nu atât de oameni, cât de spiritele lor patrone - ceea ce înseamnă că unul dintre spirite s-a dovedit a fi mai slab Dar o asemenea predare voluntară și politicoasă fără luptă era încă extrem de rară Este mai degrabă o imagine a culturii japoneze care se prezintă lumii exterioare în filme, povești și benzi desenate Realitatea era mult mai crudă De fapt, toată tactica de a lupta cu sabia, sulița sau halebarda a fost să treci înaintea adversarului tău, să-l faci să se repezi de la locul lui nepregătit, fără a-și concentra spiritul Mai întâi, a fost necesar să-i rănești brațele sau picioarele și apoi să-l termine cu o lovitură la gât sau la inimă Instrucțiunile pentru samurai au luat în considerare mai multe modalități de a trece înaintea inamicului tău Prima metodă - ken no sen - a fost să treci înaintea inamicului cu un atac, să te repezi înaintea lui și să-i rupi brusc apărarea O metodă mai complexă - tai no sen - s-a bazat pe așteptarea ca inamicul să se repeze la atac și să-l înainteze cu un contraatac Aici a fost necesar să ademenești adversarul într-un mod special, pentru care Miyamoto Musashi a sfătuit "să rămâi calm, dar să înfățișezi slăbiciunea", iar "când inamicul se năpustește asupra ta, răspunde-i și mai puternic și folosește avantajul surprizei " De obicei, primele două metode nu puteau fi folosite împotriva războinicilor sofisticați Și apoi au recurs la a treia, cea mai dificilă metodă Când adversarii s-au reunit într-un atac reciproc, unul dintre samurai a început, parcă, rupe mișcările adversarului tău, urmând fiecare leagăn a sabiei și întoarcerea corpului, ca și cum ar fi "lipit" de el Și de îndată ce inamicul s-a blocat în aceste mișcări, samuraiul a fost înaintea lui pentru o fracțiune de secundă și a dat o lovitură de moarte Acest mod de a merge înainte a fost numit taitai no sen - "a se alătura și a merge înainte" Mai existau zeci de moduri de a câștiga un avantaj asupra inamicului De exemplu, a sta cu spatele la soare, a urca într-un loc mai înalt și a privi în jos la inamic, ceea ce, printre altele, a oferit un avantaj psihologic În timpul bătăliei, samuraiul și-a împins dușmanul pe cioturi și denivelări, pe un sol argilos alunecos și vâscos Musashi l-a sfătuit în timpul unui duel într-o cameră închisă să conducă inamicul spre praguri, stâlpi, coloane, fără a-i permite nici să privească în jur, nici să evalueze situația Această tactică a fost folosită pe scară largă de ninja, care a folosit nu atât tehnica sabiei, cât și trăsăturile spațiului Spiritul duelului a determinat întregul stil de viață al samurailor Iar războinicul de la bun început a trebuit să fie obișnuit cu ideea că bătălia nu este deloc o situație extremă Prin urmare, strategia de a construi o bătălie a fost adesea interpretată în termenii vieții de zi cu zi Așadar, maeștrii Kenjutsu credeau că mai întâi trebuie să găsiți punctul slab al inamicului și abia apoi să-l atacați Ei au comparat construirea unei bătălii în acest fel cu vadul unui râu: râul fierbe, apele lui sunt pline de pericol, dar găsind un loc puțin adânc, poți traversa chiar și cel mai rapid pârâu În primul rând, a fost necesar să se afle modul de luptă și planurile inamicului, făcând, de exemplu, un atac fals - acesta se numea "mutarea unei umbre" Și în niciun caz nu trebuie să arătați că ați înțeles intențiile atacatorului (asta se numea "ține umbra"), astfel încât acesta, speriat de o respingere ascuțită, să nu-și schimbe planurile Dimpotrivă, este necesar să faceți cât mai mult posibil, astfel încât inamicul să înceapă să efectueze atacul pe care l-a conceput și să acționeze imediat în avans KENDO: LOVIRE ADEVĂRATĂ DIN VID Pentru aceasta, este necesar, așa cum au spus maeștrii kenjutsu, "deveniți un adversar", pătrundeți în mintea lui, simțiți direcția gândurilor sale Musashi i-a avertizat pe războinici să nu fie "infectați" de starea adversarului lor, de exemplu, entuziasmul, graba, agitația lui În toate situațiile, a fost necesar să se mențină nu doar un calm total, ci chiar și o anumită relaxare, detașare de ceea ce se întâmpla Acesta a fost trucul viclean: "Când vezi că starea ta de spirit a fost transferată inamicului, aruncă-te asupra lui, atacă cu putere, bazându-te pe spiritul golului Acesta este ceea ce se numește uneori "a face un alt beat", și asta este asemănător modului "propriul său stat" [ ] Iată o altă caracteristică notabilă a luptei cu sabia, caracteristică samuraiului Se credea că nu trebuie să depuneți eforturi riguroase pentru a pune în aplicare ceea ce a fost planificat și, dacă este necesar, se putea refuza cu totul - KENDO: "UN IMPACT ADEVĂRAT DIN VID , Xia din planurile lor și tacticile preferate de luptă "Renunță imediat la vechile obiceiuri și câștigă cu o tehnică diferită pe care adversarul nu o așteaptă de la tine Obținem victoria schimbându-ne tehnica în funcție de starea adversarului nostru* Adevăratul duel cu samurai, fie că a fost luptă cu sabia sau sulița, a depășit cu mult ciocnirea efectivă a lamelor A fost o bătălie psihologică complexă, în care fiecare lovitură a fost precedată de zeci de trucuri și presiune psihologică puternică asupra inamicului "Atacul adevărat vine din Vid", spunea binecunoscutul principiu al ken jutsu Acest lucru însemna că trebuie să așteptați până când adversarul își dă lovitura la o expirație ascuțită, "golește", consumă energie la aruncare și, în acel moment, atacă brusc și rapid, "atacă golul cu umplut" Este necesar să folosiți momentul pentru a zdrobi inamicul cu presiunea, încrederea dvs , pentru a-i aduce ciupitul în dezordine completă Nu întâmplător, Musashi a comparat această stare cu "călcarea cu picioarele": "Trebuie să învingi inamicul chiar de la începutul aruncării lui, acționând cu un asemenea sentiment de parcă ai încerca să-l călci cu picioarele, atât de mult că el nu mai când ns a crescut Trebuie să fii sigur că nu vei permite dușmanului să dea o a doua lovitură" [І ] A fost apreciată în mod deosebit o lovitură puternică cu sabia, care a tăiat inamicul în două din cap Desigur, în realitate, acest lucru s-a întâmplat extrem de rar, deși Kenshi adevărat a arătat miracole ale unei lovituri puternice Practic, în toate școlile de kenjutsu, a fost introdus un test de forță de impact katana, tameshi-geri Samuraiul a trebuit să taie un copac mic în două părți și să o facă atât de repede încât partea superioară a ns a căzut la pământ, dar a rămas în picioare pe partea de jos Sentimentul special al sabiei, pe care samuraiul trebuia să o mânuiască ca propriile degete, a fost și el testat Samuraiul a fost legat la ochi și a tăiat în două părți un dovleac întins pe burta partenerului său, fără să-l atingă cu o lamă La fel, legat la ochi, a fost tăiat un măr culcat pe capul unui partener Un alt test a fost efectuat la școala Ito-ryu: legat la ochi, în trei lovituri cu o sabie, a fost necesar să se taie un băț vertical, iar ultima lovitură trebuie făcută înainte ca prima bucată tocată de băț să cadă la pământ Aceste teste sunt folosite și în budo-ul modern japonez ÎNVINGE FLUTURUL: ARTA UNUI LOVIRI De-a lungul timpului, artele marțiale samurai au început să graviteze spre cea mai mare concizie Măiestria a fost determinată de numărul de balansări ale sabiei - cu cât sunt mai puține dintre ele, cu atât mai mare era îndemânarea samuraiului Această tendință a contribuit la faptul că dezvoltarea artelor marțiale s-a încheiat odată cu nașterea "artei unei singure lovituri" - iai jutsu Fondatorul său este samuraiul Hojo Jinsuke (secolul al XVII-lea), fondatorul școlii de luptă cu sabia Shin Muso Haya-shizake-ryu Iai-jutsu a constat în faptul că samuraiul a tras brusc sabia din teacă și, continuând să se miște, a dat o lovitură fatală fără o balansare suplimentară Adesea viața unui războinic depindea de prima mișcare Era necesar să se poată lovi nu numai în picioare, ci și din poziție așezată (japonezii se așează pe covoraș, mai întâi îngenunchind și apoi căzând pe călcâie) În timpul unei conversații pe îndelete, când soldații stăteau unul în fața celuilalt, unul dintre ei putea să sară brusc și să se repezi asupra celuilalt Pentru a scăpa, a fost necesar să treci înaintea atacatorului, rezultatul duelului a fost decis într-o fracțiune de secundă Nu întâmplător a fost folosit un vin atât de mare în ritualul samurai manie pentru poziția sabiei: fie că este în întregime în teacă sau scoasă cu trei sau patru centimetri - uneori chiar și un avantaj atât de mic ar putea decide rezultatul duelului Arta iai-jutsu a devenit un ritual special și, în același timp, o modalitate de a antrena mintea Au existat chiar turnee în "arta unei singure lovituri" Esența lor a fost vechea regulă a samurailor, care astăzi se mai regăsește în aikido, judo și karate: "Cel care a început primul lupta pierde" Doi războinici stăteau unul în fața celuilalt, cu săbiile învelite pe partea stângă A început bătălia psihologică Samuraii trebuiau să "lovină inamicul cu o privire chiar înainte de a legăna sabia" Prin cele mai mici mișcări ale pupilelor, mărul lui Adam, pieptul, ei puteau înțelege dacă adversarul era rupt sau nu, nervos sau se pregătea pentru un atac Și câștigătorul nu a fost cel care s-a mișcat mai repede, ci cel care a reușit să păstreze puritatea și claritatea conștiinței Astfel, iai-jutsu era comparabil cu metoda meditației de luptă înainte de duelul decisiv, calmând mintea când era asemănat cu "suprafața netedă a unui lac* (mitsu no kokoro) Maeștrii japonezi au învățat că iaijutsu nu era atât un mod de luptă, cât cel mai înalt mod starea supremă de conștiință care și-a încheiat căutarea în spațiul mistic al artelor marțiale Pentru a clarifica această idee, să cităm povestea lui Hojo Jinsuke însuși, căruia i se atribuie creația iai jutsu În vârstă de doisprezece ani, abia începea să învețe kenjutsu, și-a pierdut tatăl, care a murit în mâinile strălucitului spadasin Hachinosuke Tânărul a jurat răzbunare pe ucigaș și a petrecut ore lungi în curtea de antrenament, exersând cu katana Câțiva ani mai târziu, a decis că este pe deplin pregătit pentru luptă Dar întâlnirea cu Hachinosuke i-a stricat într-o clipă toate planurile - în fața lui stătea un uriaș care mânuia perfect o sabie Poate să te grăbești în luptă și să moară din cauza hist-ta lui? Dar atunci va rămâne onoarea familiei profanat În profundă dezamăgire, tânărul s-a retras la munte A petrecut ore îndelungate antrenându-se și meditand, era subnutrit și lipsit de somn, dar totuși priceperea lui nu putea fi comparată cu priceperea inamicului Chiar și atunci când Jinsuke a fost uitat de un somn scurt, s-a văzut luptând cu urâtul Hachinosuke Și pierdut de fiecare dată! Exista o singură cale de ieșire, tradițională și nobilă - să te faci hara-kiri Ei bine, dimineața va face exact asta și își va petrece ultima noapte, așa cum ar trebui să fie pentru un războinic, calm și cu zâmbetul pe buze Și tocmai în această noapte trecută i-a apărut o zeitate budistă formidabilă, sfântul patron al războinicilor Fudo Miyo El i-a dezvăluit Jinsuke epuizat, epuizat moral, secretul victoriei: dacă nu poți învinge inamicul când are o sabie în mâini trebuie să-l lovești chiar înainte să-și scoată arma din teacă! Deci, este necesar să învățați cum să expuneți rapid katana și să loviți cu o singură mișcare Treptat, Jinsuke a înțeles secretul "o singură lovitură": conștiința rece - "conștiința golului", un spirit care rătăcește liber și impasibil în inexistență! Nu te gândi la inamic, nu te teme pentru viața ta, nu te gândi la lovitură și nu planifica punctul de atac - însuși spiritul tău pur va găsi acel gol în mintea inamicului, prin care va distruge aceasta Trebuie să devin Metodele iyai-jutsg - ^o lovitură cu săbiile* sunt una dintre cele mai rafinate arte samurai Prezentat aici de Higa Kyohiku (Stil Bugeikai) ÎNVINGE FLUTURUL: ARTA UNUI LOVIRI parte din personalitatea inamicului, ia stăpânire pe ea și încetinește cursul gândurilor sale, face ca mișcările lui să nu fie atât de rapide Și toate acestea - fără să te miști de la fața locului, doar stând în postura de zazen! Mai întâi trebuie să câștigi cu conștiință și abia apoi să o termini cu o sabie Jinsuke s-a antrenat pe fluturii care zburau în jurul lui - și-a scos sabia, iar din lovitura sa insecta nici nu a avut timp să zboare Culorile strălucitoare de vară i-au distras atenția lui Jinsuke, fluturii au fluturat, scriind cele mai neașteptate figuri și s-au pierdut în frunzișul și iarba multicoloră A fost necesar să renunțăm la tot ce este exterior, inutil momentan, să vedem fluturele ca separat - singur într-un spațiu gol imens! Și atunci nu va avea unde să meargă, nimic în spate în care să se ascundă Așa și-a practicat Jinsuke tehnica "o lovitură cu sabia", care mai târziu i-a adus gloria celui mai mare spadasin al Japoniei, l-a pus la egalitate cu patriarhii Ken Jutsu precum Miyamoto Musashi și Tsukahara Bokuden Acum Jinsuke însuși căuta o întâlnire cu inamicul său și în curând a avut loc Jinsuke s-a apropiat de Hachinosuke și i-a spus politicos: "Stimate domnule! Am venit să te răzbun pentru moartea tatălui meu din clanul Hojo " Puternicul Hachinosu-ke se uită nedumerit la tânărul fragil - uitase deja că omorâse cândva niște Hojo, iar experiența de luptă l-a făcut să se pregătească pentru duel Imaginați-vă surpriza lui Hachinosuke când tânărul s-a așezat brusc în fața lui și și-a pus calm sabia în stânga, aparent nici măcar nu intenționează să lupte Hachinosuke era clar confuz: un samurai experimentat a uitat principiul canonic: "Uită-te la cel mai slab adversar, ca o duzină de războinici experimentați" Pe asta conta Jinsuke S-a ridicat rapid într-un genunchi și a lovit instantaneu două lovituri cu sabia - prima i-a tăiat mâna dreaptă a fratelui său, cealaltă l-a lovit în gât Hachinosuke s-a prăbușit la pământ - onoarea clanului Hojo a fost restaurată Astfel, conform legendei, a luat naștere prima școală a "o lovitură cu sabia" iai-ju-tsu, unde nu puterea este cea care învinge, ci puritatea conștiinței războinicului În câteva secole, erau deja mai mult de o sută Samuraii au putut aprecia eficacitatea acestei arte atât pentru luptă, cât și pentru îmbunătățirea conștiinței lor KYUDO: împuşcarea lui Buddha Tir cu arcul la antrenamentul samurailor i sa acordat nu mai puțină atenție decât luptele cu sabia În cursul perioadei culoarea samurailor, acest tip de antrenament de luptă se dezvoltă într-un ritual complex nauzha, asociat spiritual cu taoismul și șintoismul Termenul kyūdō ("Calea arcului"), cunoscut astăzi, a intrat în uz abia în secolul al XIX-lea, iar înainte de aceasta a fost folosit pe scară largă un alt concept - kyu-jutsu ("arta tirului cu arcul") În partea sa rituală, această artă a fost asociată cu Shinto, deoarece se credea că spiritele kami, și nu persoana însuși, se asigura că săgeata atinge ținta Existent și instrucțiuni pur practice pentru războinici: cum să dobândești mentalitatea necesară, cum să respiri corect pentru a nu doborî precizia împușcării Un arc strâns bun (ryomi) a fost întotdeauna scump, dar săgețile realizate cu grijă și centrate corect (ya) nu erau mai puțin costisitoare O tolbă brodată cu design complex (ebira), care diferă de cele folosite de războinicii ruși sau mongoli, era considerată un șic deosebit Tolba japoneză nu era doar o pungă pentru săgeți, ci și un suport pentru arcul în sine și era atașată la spate cu un sistem complex de curele O lovitură în kyo-jutsu este un tip special de acțiune sacră Se credea că nu samuraiul a fost cel care a tras săgeata, ci Buddha însuși În momentul tragerii de sfoară, războinicul trebuie să-și îmbine conștiința, începutul său cel mai interior (yugen) cu corpul cosmic al lui Buddha și să-i permită să-și controleze corpul "Și apoi", așa cum au spus maeștrii kyudo, "săgeata străpunge ținta înainte ca eu să țintesc În acest spațiu mistic, lovirea țintei precede împușcătura în sine, pentru că în conștiința Zen nu există nici trecut, nici viitor - doar "prezentul etern durabil" În practica samuraiului, s-au distins două tipuri de împușcături, fiecăruia dintre ele i s-a dat propriul său sens special Primul se numea "împușcătură de luptă" (bu khanare), al doilea - "împușcătură civilă" (bun khanare) Această practică de a combina "militar" și "civil" a ajuns la samurai din China Tang din secolele VI-VIII, unde exista un ritual de tir cu arcul (liie) bine dezvoltat Chinezii credeau că cel mai important lucru aici este să obțină cea mai mare puritate și liniște a conștiinței Toate loviturile cu arcul într-o situație de luptă au fost clasificate drept obișnuite sau "de luptă" O lovitură de luptă putea fi trasă din orice poziție - stând în picioare, îngenuncheat pe un genunchi, așezat pe un cal Arta acestuia din urmă a fost deosebit de apreciată de samurai, deoarece multe echipe militare au folosit următoarele tactici de luptă: călăreții au zburat rapid către pozițiile inamicului, trimițând săgeți în fața lor și creând astfel panică în rândurile inamicului Până când războinicii s-au întâlnit mână în mână, tolbele lor ar trebui să fie goale Arta de a trage de pe un cal se numea yabusame Deja din perioada Kamakura, adică imediat după formarea puterii samurai în Japonia, a fost inclusă în pregătirea obligatorie a războinicilor, în secțiunea de călărie (kyuba) Dar începutul ei trebuie căutat chiar și în antichitatea pre-samurai În special, cronica Nihongi spune că această artă a existat în timpul domniei împărătesei Kogyoku ( - ) și la acea vreme se numea uma-yumi [ ] Ei au învățat să tragă de pe un cal din două poziții: cea obișnuită - săgeata a fost trimisă înainte, iar în întoarcerea înapoi - săgeata a fost trimisă peste umărul stâng, ceea ce a făcut posibilă tragerea înapoi de la urmăritori Au fost efectuate teste speciale la tir cu arcul la galop Erau importanți nu numai în ceea ce privește antrenamentul de luptă Un războinic care a trimis zece din zece săgeți exact către țintă a primit "cel mai înalt din cel mai înalt rang" (jo jo den) i s-a crescut "conținutul de orez" și putea aplica pentru poziții de comandă în echipa de samurai În perioada timpurie a existenței samurailor, datorită unor astfel de încercări, mulți războinici au adunat o avere pentru ei înșiși și s-au transformat treptat în daimyo Trăgătorii mai puțin norocoși au primit ranguri inferioare, de exemplu, "mediu-înalt" (ito jo) - când nouă din zece săgeți au lovit, "jos-înalt" (gz jo) - cu opt lovituri din zece etc Proprietarul din categoria "inferioară" (gz gz dan), lovind ținta o dată din zece, nu a fost acceptat deloc în echipele de samurai, nu a primit un salariu și, firește, perspectiva lui imediată era pur și simplu foametea Este ușor de ghicit că pur și simplu nu existau astfel de oameni printre bushi KYUDO: împuşcarea lui Buddha KYUDO: FILMARE BUDDHA Întregul sistem de examinare-descărcare este o copie a practicii de luptă chineză În cea mai dezvoltată formă, opa a existat în armata marelui comandant chinez și maestru de arte marțiale Qi Zpguang (secolul al XVII-lea), care a descris-o în tratatul Records of New Achievements in Martial Art Din China au venit și o serie de metode de antrenament în tir cu arcul, de exemplu, războinicii trimiteau săgeți în stâlpi mici de lemn de cm înălțime așezate în dezordine pe pământ Pentru a le observa pe un câmp mare, samuraiul trebuia să aibă o vedere excelentă Un războinic care galopează peste câmp ar fi trebuit să găsească și să lovească zece până la douăzeci de astfel de coloane în mișcare Un alt tip de antrenament în yabusame a fost numit inuomono atunci când era practicat pe o țintă în mișcare Războinicul a trebuit să lovească un câine care alergă, în timp ce folosea o săgeată de antrenament cu vârful de lemn tocit, ceea ce, cred, nu l-a salvat pe bietul animal de răni La început, astfel de antrenamente au fost aranjate într-un câmp deschis, iar apoi au fost transferate în arene speciale, astfel încât câinele să nu poată fugi În kyu-jutsu, samuraii au obținut o măiestrie uimitoare nu numai datorită antrenamentului îndelungat în împușcăturile reale, ci și datorită unei pregătiri speciale a conștiinței Acesta a fost scopul acelor acțiuni rituale și simbolice, care, în general, au început să fie numite "împușcătură civilă" (bun khanare) Nu mai existau curse de cai sălbatici, urmărirea unui câine, tragerea în viteză și totuși o astfel de lovitură era considerată mai dificilă din cauza stării speciale de conștiință În mod tradițional, săgețile erau trase din poziție în picioare, îndreptate, punând piciorul stâng înainte Sforul era tras astfel încât pumnul drept să fie aproape de ureche, iar mâinile să fie pe aceeași linie dreaptă Înainte de a trimite o săgeată "la țintă, era necesar să se obțină puritatea și golul absolut în gândurile cuiva, să se deconecteze de toate cele enervante și factori de distragere a atenției, de fapt - să dobândească o stare de "în afara conștiinței", sau "în afara gândirii" ( lp'S/sh) O astfel de atitudine interioară a fost numită "dozu kuri" Principiile de bază ale "împuşcăturii civile" - concentrarea atenţiei, relaxarea corpului, controlul respiraţiei - corespundeau exact meditaţiei budiste zen, unul dintre scopurile căreia era şi golirea minţii [ ] În Kyoto s-a păstrat un templu din secolul al XII-lea, care multă vreme a fost considerat un loc sacru pentru maeștrii kyu-jutsu Acesta este "Pavilionul cu treizeci și trei de camere" ("Sanjusan gedo"), renumit pentru faptul că a existat o statuie uriașă a bodhisattvei milei Avalokiteshvara (japoneză - Kanon), care era considerat sfântul patron al samurailor și protejat ei de la răni Aici, din , a început să se desfășoare ohyakazu - competiții de kyu-jutsu Pavilionul era o structură lungă, la capătul căreia era atașată o țintă specială Samuraii au tras săgeți de pe peretele opus al pavilionului A fost necesar nu numai să loviți ținta, ci și să eliberați un număr record de săgeți pe unitatea de timp Competiția se putea desfășura zi și noapte: se aprindeau focuri, iar tobele de război bubuiau neîncetat toată ziua, reproducând atmosfera unei adevărate bătălii Recordul absolut al tuturor timpurilor îi aparține unui anume Daihiti Wasa, care în a reușit să tragă de săgeți într-o zi! Trebuie remarcat faptul că arcul de samurai este foarte strâns și nu este ușor de tras chiar și pentru o singură lovitură Samuraiul a învățat să transfere în situația de luptă acea stare de calm absolut în gânduri, care a fost atinsă într-o împușcătură "civilă", sau rituală Prin urmare, un războinic cu experiență nu putea fi distras în luptă nici de săgețile care zboară spre el, nici de loviturile de săbii - și-a adus întotdeauna munca până la capăt În plus, se credea că nu o persoană trage - spiritele-kami trimit săgeți către țintă, iar spiritele nu sunt în pericol de moarte KIODO: FILMARE BUDDHA Minamoto Yoshitsune, genial în arta de a trage de pe un cal Treptat, această practică s-a dezvoltat într-un ritual complex de tir cu arcul (sya-reii sau dzarey), care a supraviețuit până în zilele noastre și reprezintă astăzi latura pur externă a artei antice a tirului cu arcul Trăgătorii se îmbracă fie cu haine de samurai de sărbătoare, fie un fel de sutană monahală cu mâneca coborâtă de la umărul stâng, ca vechii călugări războinici (sohei) Lovitura în sine este precedată de un ritual lung, uneori durând de câteva ori mai mult decât tragerea unei săgeți către o țintă Aceasta include un salut ritual către cele patru direcții cardinale, un apel la spirite cu o cerere de "transferă săgeata direct la țintă", o rugăciune către arc și săgeți Samuraiul își asumă apoi o poziție de luptă și încet, foarte încet trage înapoi coarda arcului În acest moment, el trebuie să ajungă la "starea de lumină" a conștiinței Deoarece săgeata este controlată de Buddha însuși și de spirite, săgeata zboară "la locul potrivit" Pur și simplu nu se poate abține să nu intre ținta, pentru că "scopul este peste tot, căci esența lui este Vidul" Aceasta a fost numită epifania marelui gol (zanshin), un gol care este fundamental diferit de orice obiect fizic, dar, trăgând la care, nu poți rata Un samurai trebuie să vadă "marele obiectiv" întotdeauna și peste tot - când trage din arc într-un duel cu săbii și halebarde, în luptă corp la corp, chiar dacă nu se pregătește special pentru luptă "Marele scop", al cărui sentiment a fost atins în principal prin meditațiile budiste zen, trebuie să rămână mereu în minte, datorită căruia samuraiul nu poate fi niciodată luat prin surprindere Conceptul de "zanshin" - conștiința mereu trează - a migrat către artele marțiale moderne, precum karate-ul Astfel, kyu-jutsu este un exemplu clasic al artei samurai, unde practica pur marțială a fost combinată cu rituri sacre și în care în spatele esenței pur aplicate a loviturii s-a ascuns un antrenament complex al conștiinței și spiritului BUSHIDO - IDEALUL ȘI REALITATEA CALEI RĂZBOINICULUI NU ÎNTÂRZIE PENTRU A ÎNCEPE PE CALEA RĂZBOINICULUI Odată, unul dintre bogații daimyo a trimis un mesager celebrului războinic Hosokavs Sansai (secolul al XVII-lea), care a devenit faimos pentru gustul său delicat de a face armuri Trimisul a trebuit să comande de la Hosokawa o cască de luptă deosebit de elegantă, și una care să impresioneze chiar și pe samuraii experimentați în aceste probleme prin aspectul său Care a fost surpriza vizitatorului când Hosokawa s-a oferit să facă o cască tradițională "cu coarne" făcând coarne din lemn! Samuraiul a fost lovit de alegerea materialului - la urma urmei, coarnele trebuie să reziste la lovituri grele de sabie și, dacă este necesar, să străpungă armura pieptului inamicului Ca răspuns la întrebări nedumerite, Sansai a explicat calm: lăsați coarnele să se rupă, atâta timp cât nu distrage atenția războinicului Dar la urma urmei, de fiecare dată după luptă va dura mult timp pentru a repara o astfel de cască, dar ce se întâmplă dacă a doua zi trebuie să intri din nou în luptă? Și aici Sansai a definit în esență calea samuraiului: un războinic nu ar trebui să spere să trăiască o altă zi În plus, "dacă gândurile unui războinic sunt ocupate doar de cum să nu strice ornamentul de pe coif, cum își poate salva viața? Pomul căștii, rupt în luptă, arată cu adevărat magnific Dar dacă îți pierzi viața, nu o vei primi niciodată înapoi " Auzind acestea, mesagerul a plecat fără să mai pună întrebări Aici vorbim despre un ideal moral deosebit al tradiției militare a Japoniei - faimosul cod al samurailor onorează Bushido, sau "Calea războinicului" Probabil, nu va exista o singură carte despre artele marțiale japoneze din antichitate și modernitate, în care să nu fie menționat Dar oricât de diferite ar fi interpretările lui Bushido, toate converg Unele lucruri sunt atât de rușinoase încât nu pot fi sincere, cum ar fi răzbunarea pentru o ofensă, dorința unui rău unei persoane Asemenea lucruri ar trebui aruncate, cu orice beneficiu sau chin ar putea fi asociate Erasmus din Rotterdam în apă - este Bushido care reprezintă însuși sufletul samuraiului, esența sa interioară Povestea lui Bushido este demnă de o carte separată, așa că aici vom atinge doar acele aspecte care vor fi importante pentru înțelegerea esenței artelor marțiale japoneze Definiția lui Bushido ca "cod al onoarei samurailor" nu este în întregime corectă Nu exista un cod ca atare (mai precis, existau zeci de culegeri de reguli de comportament pentru un samurai independent unul de celălalt), putem vorbi doar despre un anumit ideal global al vieții de samurai, o dispoziție specială a unui războinic Și acest ideal în sine, instabil și schimbător în multe privințe, s-a format de-a lungul secolelor Când a început să prindă contur această doctrină, Calea Războinicului? Desigur, este imposibil de dat o dată exactă, dar știm totuși câteva puncte de plecare În , în Japonia a fost introdus oficial un sistem de educație militară pentru tineri, numit "Kondei" ("Tineretul de încredere") Oamenii din familii nobile au fost selectați în școli speciale, unde au fost învățați în mod egal să acționeze cu o sabie și o perie, adică au încercat să pună în practică idealul vechi al culturii japoneze - "unirea militară și civilă" ( bunbo urnit) Această idee a fost discutată de mult timp În timpul domniei împăratului Kammu, în , la reședința imperială din Kyoto, a început construcția unei clădiri monumentale pentru o școală specială de pregătire pentru războinici profesioniști din rândul tinerilor kuge, adică aristocrați Așa a apărut faimosul Butokuden - "Sala virtuților militare", care s-a păstrat (în mod firesc, în re formă proiectată) până astăzi După finalizarea unui curs complet de științe militare, tinerii au fost trimiși ca ofițeri în trupe , Curând a apărut o oportunitate de a testa eficiența armatei reformate Adversarul ei s-a dovedit a fi în niciun caz un inamic extern, ci indigenii insulelor japoneze - ainu Ca urmare a bătăliilor cu samuraii, ainui, în ciuda curajului lor disperat și a priceperii militare considerabile, au fost împinși înapoi pe cel mai nordic teritoriu al Japoniei - insula Hokkaido Treptat, perfecționarea artei marțiale (antrenamentul constant pe săbii, sulițe, tir cu arcul) devine, de fapt, singura ocupație căreia războinicii își dedică timpul Și după aceasta vine conștientizarea statutului special al unui războinic - în ochii colegilor săi de trib, el devine purtătorul celui mai înalt adevăr al artelor marțiale Astfel, printre războinici, a apărut o ideologie aparte, reflectând conștiința exclusivității sale aproape mistice Nu era suficient ca Bushi să se mai simtă "supraoameni"; ei revendicau dreptul de a decide chestiuni dincolo de artele marțiale (administrarea teritoriilor, organizarea agriculturii și, în final, puterea în țară) S-ar putea părea că aristocrația ereditară, care și-a trasat genealogiile aproape de la zei și spirite, cu greu ar da putere atât de ușor războinicilor disperați, dar analfabeti Cu toate acestea, luptele teribile care au avut loc în Japonia în secolele XII-XIII au arătat puterea deplină a influenței stratului slab educat, dar surprinzător de activ al războinicilor bushi, care s-au opus aristocrației ereditare a ku-ge Situația politică și culturală s-a dovedit a fi critică: kuge, care au condus statul timp de secole, s-au arătat pur și simplu neadaptați la o viață activă într-o eră a războaielor continue În țară este stabilită o regulă pur militară, care este efectuată mai întâi de Minamoto Yoritomo împreună cu clanul Hojo, iar mai târziu începe să se formeze un "guvern militar" special - bakufu În această perioadă timpurie a existenței samurailor, s-a dezvoltat un tip special de moralitate marțială, care mai târziu și-a găsit întruchiparea în codul nescris al Bushido Această morală, care a apărut din cultura aristocratică a kuge, a respins complet nu numai rafinamentul și rafinamentul, ci și principiile morale Întoarcerea la cultura kuge nu se va întâmpla curând - în aproape cinci secole Între timp, Japonia aștepta simplificarea moravurilor, primitivizarea formelor culturale și înflorirea artelor marțiale - într-un cuvânt, tot ceea ce este atât de caracteristic mediului militar din toate țările lumii "Codul de onoare" samurai nu întârzia ÎNCEPE PE CALEA RĂZBOINICULUI Hosokawa Sumimoto ( - ), lider militar în Omi Aici poartă armură de tip haramaki și o cască cu protecție sub formă de coarne - kuwagata O sabie tachi este atașată de centură, iar o sabie mică koshigatana este atașată de centură NU ÎNTÂRZIE PENTRU A ÎNCEPE PE CALEA RĂZBOINICULUI S-a format și ca un fel de contrabalansare la morala vechii aristocrații Astfel, samuraii, pur psihologic, se simțeau ca o singură instituție sau grup social, legați de principii comune de comportament și chiar de gândire Baza morală a vieții unui samurai a fost îndeplinirea datoriilor față de stăpânul său Acest principiu este formulat în celebrele patru porunci Miyamoto Musashi le-a enumerat în această ordine: "Nu întârziați să porniți pe "Calea Războinicii"; străduiește-te să fii de folos maestrului; onorează strămoșii tăi; ridicați-vă deasupra afecțiunilor personale și a propriilor suferințe - există pentru alții Poate că principalul lucru în aceste principii este ideea loialității absolute față de stăpânul cuiva, stăpânul, care a continuat literalmente până la moarte Și chiar și samuraiul a trebuit să-și dedice propria moarte maestrului, lăsând viața cu un sentiment de realizare și fără a-și dezonora strămoșii Multe reguli ale lui Bushido erau pur și simplu zicători comune, majoritatea fiind preluate din tratatele marțiale chinezești sau din scrierile confucianiste Aceste declarații au început să fie combinate în compendii destul de târziu - nu mai devreme de secolul al XVII-lea, ceea ce înseamnă că imaginea ideală a unui samurai nobil, curajos și devotat a apărut abia în perioada târzie a istoriei militare a Japoniei Majoritatea codurilor, într-un anumit sens, copiau tradiția militară chineză de a compila "reguli ale moralității marțiale" (Q/de) și erau în principal instrucțiuni de la celebrii daimyo către subiecții lor În secolele XVII-XVIII au apărut mai multe colecții în care au fost adunate regulile de comportament ale samuraiului ideal, iar cel mai faimos dintre ele a fost compendiul Hagakure - "Ascunde în frunziș", creat în Însuși numele acestui lucrarea a fost menită să facă aluzie la esența secretă, "ascunsă" a "Pugi-ului războinic", în timp ce imaginea frunzișului, căzând și îngălbenindu-se, în tradiția japoneză, amintea de efemeritatea vieții umane A existat un alt nume pentru această colecție: "Nabashima Rongo" - "Spuse ale lui Nabasima" Nabashima era liderul celui mai mare clan care domina provincia Hizei Tradiția spune că Nabashima și-a instruit samuraii cu scurte declarații aforistice, pe care adepții săi le-au notat ulterior Dar aceasta este o legendă Cel mai probabil, "Hagakure" a fost creat de samuraiul Yamamoto Tsune-tomo Toată viața, Yamamoto și-a slujit cu credincioșie stăpânul său, a îndurat rușinea cu el Și când stăpânul său a murit, durerea pierderii a fost atât de puternică încât Yamamoto s-a retras într-un mic templu de munte și a decis să-i aducă un ultim omagiu celui căruia îi era atât de devotat Dar cum să-și exprime sinceritatea și plenitudinea sentimentelor lor? Și Yamamoto Tsunetomo decide să scrie instrucțiuni scurte tuturor generațiilor ulterioare de samurai, astfel încât acestea să se străduiască să devină la fel de mari războinici ca și stăpânul său Astfel, se naște "Ascunde în frunziș" Puțin mai târziu, la titlul acestei lucrări a fost adăugat cuvântul "Bushido"; iar în mediul samurai a apărut "Hagakure Bushido" - "Calea războinicului ascuns în frunziș" Probabil, Yamamoto nu a scris el însuși textul, ci l-a compilat din declarații și instrucțiuni care erau comune în rândul samurailor din acea vreme Astfel, în fața noastră nu se află o opera de autor, ci o reflectare a unei ideologii deosebite, a unei atitudini deosebite, a idealului tradiției militare Dar iată paradoxul - cel mai adesea acest ideal era în contradicție cu faptele reale ale soldaților În plus, ceea ce ar putea părea destul de acceptabil pentru samurai, o persoană de tradiție occidentală va părea inacceptabil Și, prin urmare, are sens să luăm în considerare în mod egal atât latura ideală, cât și cea reală a vieții militare a Japoniei Daimyō influent și educat Hosokawa Sansai ( - ), unul dintre cei mai faimoși colecționari de arme, era cunoscut și ca un mare cunoscător al ceremoniei ceaiului El a păstrat acasă o colecție bogată de ustensile de ceai, constând din cele mai rafinate și scumpe articole Odată, la fel de faimosul samurai Hotta Ma-samori ( - ) a venit să viziteze Hosokawa și a cerut să vadă o colecție de articole pentru ceremonia ceaiului Dar Hosokawa a petrecut câteva ore arătându-i doar arme și armuri, în timp ce dădea explicații detaliate și făcea observații pline de spirit despre tehnicile vechilor maeștri Și nu a arătat niciodată un singur articol pentru ceremonia ceaiului! De ce așa nepolitețe - la urma urmei, oaspetele lui a venit să se uite la ei? Mai târziu, însuși Hosokawa Sansai și-a explicat comportamentul astfel: "Când un războinic îl vizitează pe altul, nu ar trebui să vorbească despre nimic, în afară de arme și afaceri militare" Un războinic ar trebui să se gândească întotdeauna numai la datoria militară, a cărei îndeplinire este supusă întregii sale vieți, fapte și gânduri Prin urmare, regulile de conduită, unite sub numele "Bushido", l-au înființat pe samurai, în primul rând, să se perfecționeze în artele marțiale și, în al doilea rând, să slujească devotat maestrului său Yamaga Soko ( - ), un renumit profesor de arte marțiale și științe confucianiste, descrie samuraiul ideal astfel: "Ocupația samuraiului este de a se deda la reflecție asupra locului său în această viață; în slujirea cu credincioşie a stăpânului tău, dacă are; în aprofundarea devotamentului față de prieteni și, ținând seama de propria poziție, devotandu-se mai ales îndeplinirii datoriei Dar în viața ta un samurai inevitabil RĂZBOINIC IDEAL implicat în îndeplinirea atribuțiilor legate de relația dintre tată și fiu, frații mai mari și mai mici, soț și soție Desigur, aceasta este datoria morală de bază a tuturor de pe acest pământ, dar țăranii, artizanii și comercianții nu au timp liber și, prin urmare, nu pot acționa în mod constant în conformitate cu aceste îndatoriri și nu pot servi drept exemplu de Cale (a face) Numai samuraiul este scutit de acele necazuri care cad în soarta țăranului, meșterului și negustorului și ar trebui să se ocupe doar de a urma Calea Și dacă printre cele trei grupuri de oameni de mai sus există unul care se va opune acestor principii morale, un samurai disciplinat trebuie să-l pedepsească și astfel să mențină adevărata moralitate pe pământ Un samurai nu poate, știind despre principiile militare (bu) și civile (bun), să nu le arate Și pentru acest caz, în exterior, samuraiul se menține întotdeauna într-o stare de deplină pregătire pentru a sluji la prima chemare, iar în interior el se străduiește să împlinească Calea (adică principiul moral - A M ) care există între stăpân și slujitor , doi prieteni, tată și fiu, frați mai mari și mai mici, soț și soție În inima lui aderă la calea păcii, dar în exterior își ține întotdeauna armele pregătite pentru acțiune Cele trei clase de oameni obișnuiți îl fac mentorul lor și îl respectă Urmându-le ghidul, ei devin capabili să înțeleagă ce este primar și ce este secundar Aceasta este "Calea războinicului" - Bushido, datorită căruia își câștigă hrana, îmbrăcămintea și locuința și datorită căreia pacea îi vine în inimă și devine capabil să-și plătească pe deplin toate obligațiile față de stăpânul său și să-i plătească un omagiu părinţii săi "[ ] RĂZBOINIC IDEAL Astfel, devotamentul, un nesfârșit simț al datoriei față de stăpânul său - acesta este ceea ce constituie imaginea unui samurai ideal În codurile de samurai, gândul de a schimba proprietarul, sau cu atât mai mult de a-l trăda, nici măcar nu este permis Japonezii, urmând chinezii, au împărțit imaginea unei persoane în începuturi externe și interne În același timp, după cum reiese din pasaj, menținerea unei forme excelente de luptă era externă pentru un războinic, iar îndeplinirea unei îndatoriri morale era internă Ideea naturii universale a activității samuraiului este de asemenea vizibilă aici - un războinic restabilește moralitatea călcată în picioare nu doar într-o provincie sau sat io "pe tot pământul", afirmând astfel universalitatea normelor Bushido Mulți fani ai artelor marțiale japoneze tind să atribuie un sens mistic conceptului de "do" ("Cale"), interpretând din această poziție numele unor zone precum karate-do și aikido judo, etc Să fim atenți la un detaliu important: conceptul de "Cale" (do) vine la Bushido nu atât din taoism sau budism, cât din confucianismul chinez Acolo, "Calea" (tao) însemna nu principiul mistic al dezvoltării tuturor lucrurilor, ca în taoism, ci o ordine divină armonioasă, un fel de "Cale a moralului și propriului", pe care trebuie să o urmeze orice om nobil ( junzi din Confucius) Si asta inseamnă că poziția lui Bushido de "servire ca exemplu al Căii" înseamnă cerința aderării stricte la principiile morale pe care cultura războinică le-a pus asupra samurailor Este ușor de observat că pasajul de mai sus este în spiritul tradiției confucianiste De exemplu, cele cinci tipuri de relații despre care vorbește (senior-mai tânăr, tată-fiu, suveran-subiect, soț-soție și relații între prieteni), care au devenit canonul legăturilor sociale în Orientul Îndepărtat, au apărut din confucianism În multe privințe, cultura samurai a căutat să copieze idealul "omului nobil" confucianist, care este "strict fără mânie", "promite puțin, dar face mult", "nobil în aparență și strict în dispoziție" În special, fermitatea cuvântului samurai a fost deosebit de apreciată, iar încălcarea unei promisiuni a fost cea mai mare rușine În Japonia, au fost răspândite pe scară largă povestirile despre cum samuraii, incapabili din anumite motive să-și îndeplinească promisiunea, au făcut hara-kiri fără ezitare Chiar și pronunțarea unui jurământ a fost considerată ceva nedemn de un adevărat războinic - la urma urmei, un samurai trebuie să facă tot ce spune, fără jurământ suplimentar, darămite scris Stima de sine a fost crescută în samurai încă din copilărie: de la vârsta de cinci sau șase ani, viitorilor războinici li s-a explicat în detaliu cum să se comporte, cum să-și îndeplinească datoria față de stăpân și chiar cum să se îmbrace corect Multe gesturi, mișcări au intrat în conștiința samuraiului la nivel de reflexe - de unde caracteristica "postura mândră a războinicilor" Chiar și apariția samuraiului trebuia să respecte același principiu - slujirea stăpânului până la moarte și gata să lupte în orice moment O față bine îngrijită, haine îngrijite și chiar o manichiură (!) se bazau nu pe dorința de "frumusețe" (gesturile ostentative erau în general condamnate de Bushido), ci pe un scop pur practic "Hagakure Bushido" citează exemplul unui oarecare samurai ideal care făcea baie în fiecare dimineață, se radea, își parfuma părul, își tundea unghiile, le lustruia cu grijă cu piatră ponce și le lustruia cu coada calului (tokusa) Și-a îngrijit cu grijă armele: le ținea mereu curate, le curăța cu sârguință de rugină De fapt, Bushido a reglementat nu atât acțiunile, cât și gândurile samurailor Gândul principal al unui războinic ar trebui să rămână întotdeauna dorința de a muri pentru stăpânul tău Iată un pasaj caracteristic al codului Hagakure: "Oriunde aș fi - departe în schitul de munte sau chiar îngropat sub pământ, peste tot este datoria mea să observ interesele stăpânului meu Aceasta este datoria fiecărui om din Nabasima Este coloana vertebrală a credinței noastre, adevărul neschimbat și etern În fiecare dimineață pune-ți mintea pe calea cea bună de a muri Înviorează-ți mintea în fiecare seară cu gânduri de moarte "Calea războinicului-" (Bushido) este calea morții-" [ ] Bushido în toate variantele sale avea un caracter foarte specific de instrucțiuni practice El l-a învățat pe războinic să răspundă la o situație dată în conformitate cu noțiunile tradiționale de datorie De exemplu, sentimentul de răzbunare a fost considerat destul de consistent cu morala tradițională Unul dintre codurile Bushido a dat această instrucțiune: "Un samurai, al cărui nume a rămas necunoscut, a fost odată ofensat Nereușind să-și apere onoarea cu o armă, el a fost personal disonorat Dacă se întâmplă ceva care necesită răzbunare, acționează fără să pierzi timpul, chiar dacă te costă viața S-ar putea să pierzi o viață, dar niciodată onoare Dacă zăboviți să vă gândiți la cel mai bun mod de a vă răzbuna, este posibil să nu așteptați o altă șansă Numărând inamicii, poți rata pentru totdeauna o oportunitate convenabilă Fii împotriva ta cel puțin mii, grăbește-te hotărât înainte, lovește pe toți și vei reuși ceea ce te străduiești Conceptul occidental al samuraiului, extrem de idealizat, pictează imaginea unui fel de persoană universală care este la fel de capabilă să îngrădească cu săbii, să controleze un corcel fierbinte de război, să compună strofe grațioase, să aranjeze flori și să găsească profunzime filozofică într-o ceremonie de cuvă În realitate, regulile samuraiului, însuși spiritul lui Bushido, au stabilit prioritatea armatei, și nu principiul cultural Cel mai important războinic Kuroda Nagamasu ( - ) a fost un războinic faimos și conducător al zonei Fukoka din provincia Shikuzen A condus multe campanii militare sub conducerea lui Tokugawa Hideyoshi și Ieyasu a fost unul dintre generalii în campania coreeană ( - ?) și în bătălia de la Sekigahara ( ) La un moment dat a susținut activ creștinismul și chiar avea un sigiliu de samurai scris în latină Aici se duce la luptă și ține ștafeta comandantului - saihai Deasupra Kuroda - inscripții în stil confucian RĂZBOINIC IDEAL Codul de salt al perioadei Tokugawa "Buke sho-hatto" ("Codul cailor de război", sau "Codecul princiar"), care era standardul de comportament pentru samurai, cerea să se perfecționeze în artele marțiale chiar și într-o perioadă pașnică "Arta păcii și a războiului trebuie practicată în mod constant, inclusiv tirul cu arcul și săritul călare Din cele mai vechi timpuri, regula a fost să "practicăm arta păcii cu mâna stângă și arta războiului cu dreapta", și ambele ar trebui perfecționate Tirul cu arcul și săritura sunt esențiale pentru un războinic Și, deși arma este numită instrumentul răului, există un timp când ar trebui să recurgă la ea Și în timp de pace, nu trebuie să uităm pericolul războiului Și nu ar trebui să ne pregătim pentru asta?" [ ] Pentru a clarifica subtextul acestui pasaj, să ne amintim că la momentul scrierii lui Buke Shohatto și a altor celebre colecții de reguli militare, era războaielor și conspirațiilor a trecut de mult Japonia, unită de mâna puternică a lui Tokugawa Ieyasu a rămas în pace, nici măcar nu au fost planificate războaie majore, rămășițele opoziției au fost înfrânte la mijlocul secolului al XVII-lea Samuraii, lipsiți de singura lor ocupație, s-au dedat la slăbiciunile umane obișnuite, aducând un omagiu vinului, femeilor și jocurilor de noroc Cei care au reușit să obțină o educație relativ sistematică și-au întors ochii spre artele plastice, dar erau o minoritate Disciplina în armatele daimyo-ului local a scăzut brusc numărul școlilor de kenjutsu a scăzut, de fapt, ideea principală pe care s-a păstrat cultura samurai de secole s-a prăbușit Și, în consecință, a devenit necesar să le reamintim soldaților ocupația lor principală shogunatul Tokugawa, care a venit în secolul al XVII-lea la putere, a preluat imediat reglementarea strictă a vieții fiecărei clase, subliniind în special rolul samuraiului În , shogunul Tokugawa Ieyasu emite un special pentru samurai, codul Buke Shohatgo, care conținea articole, care defineau cu precizie ocupațiile și formele de viață ale elitei militare din Japonia De fapt, acest cod a repetat majoritatea prevederilor nescrise ale Bushido Samuraii se simțeau deja ca stăpânii deplini ai țării, iar comportamentul lor nu era întotdeauna demn Situația a devenit atât de dificilă încât "Codul princiar" le cerea direct samurailor să respecte moderația, deoarece "motivul principal al ruinării principatelor este angajamentul excesiv față de femei și jocuri de noroc" [ ] Regulile lui Bushido, spre deosebire de ideile noastre despre ele, nu vorbeau prea mult despre comportamentul unui războinic în luptă, ci despre cum ar putea "salva fața" în pace La sfârșitul perioadei Edo, romanele despre isprăvile samurailor, bazate pe lucrări celebre, devin deosebit de populare Deci, de exemplu, epicul "Genji monogotari" (secolul X) a devenit baza poveștii "Nise Murasa-ki Inaka Іnji" a samuraiului Ryutei Tane-hiko ( - ) Povestea a vândut un tiraj fără precedent pentru Japonia de mii de exemplare Tanehiko aparținea elitei intelectuale din acea vreme și cunoștea bine viața militară În romanul său, samuraii luptă cu ninja, se angajează în conspirații și se ucid reciproc la nesfârșit Protagonistul poveștii, Prințul Mitsuji, fiul shogunului Ashikaga Yoshimasa, se comportă ca un adevărat ninja - viclean, nemilos și perfid Toate acțiunile sale sunt îndreptate împotriva unui inamic foarte viclean care încearcă să-l priveze de dreptul la tronul shogunal Prințul Mitsuji nu poate tolera o astfel de nedreptate Un strălucit spadasin și expert în jujutsu, de exemplu, vânează un spion ninja care a lucrat pentru concurentul său în "cartierul distracției" și îl aruncă la pământ cu jujutsu În același timp, prințul - autorul subliniază acest lucru în mod special - are o subtilă, ari- un suflet de o sută de tare Există un astfel de episod în poveste Cumva, un asasin ninja a fost trimis la Mitsuji Într-o noapte cu lună, Mitsuji, singur, a cântat cu exaltare la instrumentul cu coarde koto Momentul a fost frumos și romantic Prințul nu a observat nimic în jur, dus de sunetele muzicii în depărtarea sferelor cosmice Și apoi ucigașul a apărut în liniște în spatele lui Atunci s-a întâmplat ceva care ar fi trebuit să trezească în cititorul japonez admirația nu numai pentru autocontrolul lui Mitsuji, ci mai ales pentru respectarea comportamentului său cu toate normele rituale: "Fără să scoată un cuvânt, misteriosul bărbat, al cărui chip era complet acoperit, și-a scos sabia Mitsuji, fără cea mai mică întârziere, și-a întins mâna stângă spre el, în timp ce dreapta a continuat să joace koto Intrând, stânjenit, îşi înveli sabia în teacă Marele artist marțial Mitsuji a reușit să-l oprească pe ucigaș cu un singur gest, fără să întrerupă măcar jocul magic de pe koto! Mitsuji a arătat nu numai o forță colosală, ci și reținerea și rigoarea rituală corespunzătoare, suficiența absolută a acțiunii, care era atât de apreciată în cultura samurai Dar cum ar putea un samurai să combine aderarea la idealurile confuciane ale umanității, conceptul budist de milă față de toate ființele vii și estetismul subtil cu cruzimea și chiar înșelăciunea? În cultura japoneză, s-a dezvoltat un răspuns destul de clar la această întrebare: trebuie să fii flexibil și să dai fiecăruia "după merit" Remarcabil că, explicând acest principiu, samuraiul nu s-a referit la preceptele Zen, ci la cuvintele lui Confucius însuși Să urmărim cât de subtil s-a făcut acest lucru, pe materialul unuia dintre codurile Bushido "Codul celor șaptezeci de articole", creat în de faimosul daimyō Asakura Toshikage Un călugăr celebru a spus odată Acela care guvernează poporul fii ca două zeități budiste - Fudo și Aizen Deși Fudo ține o sabie în mâini, iar Aizen ține un arc cu săgeți, aceste obiecte nu sunt în niciun caz destinate lovirilor de umăr și împușcăturii, ci doar pentru a potoli spiritele rele Doar compasiunea și prudența trăiesc în inimile acestor zeități La fel ca ei, conducătorul samurai trebuie mai întâi să-și elibereze propria cale și abia apoi să-și răsplătească vasalii și războinicii loiali și să-i distrugă pe cei care sunt infideli și perfiși printre ei Dacă poți înțelege diferența dintre rezonabil și nerezonabil, dintre bine și rău și să acționezi în consecință, sistemul tău de recompense și pedepse poate fi considerat un management plin de compasiune Pe de altă parte, dacă inima ta este plină de prejudecăți și prejudecăți, indiferent câte scripturi ale înțelepților antici cunoști, toate se transformă în nimic Poți vedea că "Gorbirea și judecata" lui Confucius conține următoarea afirmație: ♦ Un om nobil căruia îi lipsește statornicia nu poate impune respect"^] Nu presupuneți că conceptul de "reziliență" înseamnă doar rigiditate Cel mai important lucru este să te comporți în așa fel încât duritatea și clemența să poată fi aplicate în mod flexibil atunci când este necesar Pasajul este foarte remarcabil Pe de o parte, discursul este ținut în numele unui anumit călugăr budist, pe de altă parte, raționamentul se bazează pe un citat din Confucius Un astfel de sincretism budist-confucianist reflectă destul de exact situația reală și starea de spirit care era caracteristică războinicilor japonezi Morala, etica lor au fost întotdeauna profund concrete și pragmatice Filantropia confuciană și compasiunea budistă nu erau atât scopul samuraiului, cât pârghia prin care se putea obține victoria în lupta pentru putere sau subjuga alți oameni RĂZBOINIC IDEAL eu În filmele despre samurai, suntem obișnuiți să vedem doi războinici nobili cu deschidere persoane care se avertizează politicos între ele în legătură cu atacul, stau îndelung unul în fața celuilalt, ridicând săbiile, iar după bătălie, învingătorul îl îngroapă personal pe învins, onorându-l ca pe un adversar demn Așa s-a întâmplat, deși s-ar putea observa mai des dați imaginea exact opusă Marele spadasin al Japoniei medievale, Musashi Miyamoto, căruia nu-i plăcea să fie viclean, a vorbit pur și simplu despre semnificația bătăliei: "Când îți încrucișezi sabia cu sabia inamicului, nu te gândi dacă tăiezi greu sau slab - doar tăiați și ucideți inamicul Nu încercați să tăiați greu și, cu siguranță, nici măcar nu vă gândiți să tăiați slab Gândurile tale ar trebui să fie ocupate doar de asta cum să omori inamicul" [ ] Principalul lucru este să "ucizi inamicul", și nici un singur canon nu spune că acest lucru trebuie făcut într-un duel deschis Cel mai bun exemplu sunt poveștile despre cum Musashi însuși și-a învins dușmanii La douăzeci și unu de ani, Musashi ajunge în capitala imperială a Japoniei, orașul Edo Aici conflictul său se desfășoară cu familia nobilă Yoshioki, cei mai mulți dintre ai cărei membri erau luptători excelenți și au servit ca instructori de arte marțiale în casa shogunului Ashikaga Cauza conflictului a fost o dispută de lungă durată între clanurile Musashi și Yoshioka Odată, shogunul însuși l-a invitat pe Musashi Mu-nisai - tatăl lui Miyamoto - la Kyoto pentru a arăta tehnici de luptă și a antrena paznicii Cert este că Munisai deținea perfect o bâtă jitte steel cu un cârlig la capăt pentru a captura sabia adversarului Invitația unei celebrități provinciale, care timp de mulți ani a monopolizat predarea artelor marțiale la Kyoto, a provocat nemulțumire firească în rândul lui Yoshioki Musashi Sr a trebuit să lupte cu reprezentanții lui Yoshioka A câștigat două lupte din trei, dar nu a avut timp să o țină pe ultima În acest fel Deci, disputa dintre cele două familii a rămas neterminată Yoshioki credea că un accident nefericit i-a împiedicat să câștige și doar Musashi Jr a putut rezolva în sfârșit această situație S-a decis să se desfășoare, ca și până acum, trei lupte între Musashi și reprezentanții lui Yoshioka În afara limitelor orașului, a avut loc primul duel între Musashi Miyamoto și șeful clanului, Yoshioka Seijiro Seijiro era înarmat cu o sabie lungă scumpă Musashi s-a repezit spre el cu o sabie de lemn (bokenam), l-a lovit în cap de mai multe ori, l-a doborât la pământ și a început să-l bată și să-i calce în picioare fără milă Slujitorii l-au dus pe Yoshioki acasă, unde samuraiul dizgrațiat i-a tăiat părul (/iyosh/dge) răsucit într-un coc - simbol al onoarei samuraiului - de pe cap Pentru un duel cu fratele lui Seijiro, Denshichiro, Musashi a întârziat în general destul de mult În cele din urmă, venind la luptă, cu câteva lovituri de sabie de lemn (după cum vedem, nu-i plăcea foarte mult să folosească "katana nobilă"), a spart craniul adversarului său și a murit Onoarea familiei nobile de samurai a lui Yoshioki a fost foarte rănită, iar Musashi a primit din nou un apel la luptă De data aceasta, rivalul său urma să fie cel mai bun spadasin al familiei, fiul mijlociu al lui Seijiro - Hanshichiro Nu avea încă douăzeci de ani, dar câștigase deja câteva victorii în lupte deschise S-a hotărât să lupte la marginea pădurii Musashi a ales o tactică care nu diferă de metodele secrete ale ninja Înarmat cu săbiile lui gemene preferate, el s-a ascuns în avans într-o pădure Hanshichiro a sosit cu alaiul său, iar samuraiul a început să-l aștepte cu nerăbdare pe Musashi În cele din urmă, au decis că bărbatul nepoliticos s-a speriat de întâlnire și a fugit din Kyoto Au început să se întoarcă Și în acel moment, când toată lumea s-a relaxat, Musashi a sărit din ambuscadă, a tăiat capul lui Hanshichiro dintr-o lovitură și apoi, mânuind cu dibăcie două săbii, și-a făcut loc prin mulțimea de servitori și a dispărut din vedere Mai târziu, a avut loc un alt incident remarcabil, care poate servi ca o ilustrare excelentă a mitului "atitudinii nobile față de sabie" În , faimosul războinic Sasaki Kojiro s-a dovedit a fi adversarul lui Musashi Cazul a avut loc în orașul Oguryeo din provincia Bunzen, renumit pentru armurierii și spadasinii pricepuți Sasaki Kojiro a creat o școală numită ♦Tsubame-gayoshi* ("Swallow's Somerault*") pentru mișcările sale uimitoare ale sabiei, care amintesc oarecum de fâlfâitul cozii unei rândunice în zbor Sasaki deținea și una dintre cele mai prețioase săbii făcute de maestrul Nagamitsu din Bunzen Această sabie a tăiat printr-o tijă groasă de metal, trecând prin ea ca untul și a împărțit săbiile rivalilor în două Într-un cuvânt, Sasaki Kojiro era destinat să devină unul dintre cei mai eminenți adversari ai lui Musashi Ajuns în oraș, Musashi s-a adresat în primul rând la daimyo-ul local Hoseka-ve Tadaoki, pe ai cărui bani a fost păstrată școala Tsubame-gayoshi, cu o cerere de a fi permis să lupte cu Sasaki S-a primit permisiunea, a fost acceptată provocarea la duel, lupta a fost programată pentru ora opt dimineața zilei următoare A fost determinat și locul - o mică insulă la câțiva kilometri de Oguryo Cu o zi înainte, Musashi s-a dus calm să ospăte în casa vechiului său prieten Kobayashi Taro Zaemon și a băut acolo toată noaptea A venit dimineața Sasaki Kojiro, împreună cu servitorii și secundii săi, au sosit la fața locului A așteptat aproape o oră Dar Musashi încă dispăruse Sasaki, pierzând răbdarea, a trimis un mesager pentru adversarul său Mesagerul s-a oferit voluntar pentru a fi un anume Sato Okinaga, care învățase odată mânuirea sabiei de la tatăl lui Musashi Se pare că Musashi doar adormea adânc după o noapte furtunoasă, iar lui Sato Okinaga i-a fost nevoie de mult efort pentru a-l trezi În cele din urmă, trezindu-se, Musashi a băut calm apă din lighean pentru spălat și s-a dus încet spre barcă Sato s-a așezat pe vâsle, iar Musashi, legându-și în grabă părul cu un prosop murdar și interceptând mânecile kimonoului cu panglici de hârtie pentru a nu se amesteca în luptă, a început să planifice fragmentul vâslei vechi, încercând să-l întoarcă într-un fel de sabie - el "și-a uitat sabia undeva * Nefiind niciodată terminat lucrarea și hotărând că un mâner rindeluit ar fi suficient, a adormit din nou într-o barcă care se legăna regulat Barca a ancorat, iar marele Musashi cu o vâslă ruptă în mâini a coborât la țărm Kojiro și alaiul lui, uimiți, se uitară la Musashi dezordonat și îmbrăcat neîngrijit, care nu avea nici măcar sabie Musashi însuși deloc jenat, s-a repezit cu o bucată de lemn la Kojiro Abia a avut timp să-și scoată sabia și să arunce teaca deoparte Acest gest a fost întâmpinat cu remarca caustică a lui Musashi: "Așa e, nu vei mai avea nevoie de ele!" Nimeni nu se aștepta ca duelul să fie atât de trecător Kojiro a făcut o pasă rapidă, dar Musashi a sărit instantaneu în lateral și a lovit inamicul cu o bucată de vâslă în cap Lovitura a fost groaznică, Kojiro, fără să scoată un sunet, a căzut mort pe iarbă Cu toate acestea, căzând, războinicul a continuat să strângă strâns sabia în mâini; lama a zdrobit mai întâi prosopul care era legat în jurul capului lui Musashi, apoi a tăiat centura de la pantaloni-ltgkshsh Ha-kama s-a strecurat, dezvăluind secundelor uluite și studenților câteva dintre părțile intime ale corpului marelui Miyamoto Musashi Același s-a înclinat calm în fața celor prezenți (ritualul samurai obligă!), s-a întors și s-a întors spre barcă Să fim atenți - Musashi nici măcar nu a folosit o sabie boken din lemn de antrenament, ci pur și simplu o bucată de vâslă murdară Nu este deloc necesar să vorbim aici despre o atitudine respectuoasă față de inamic - este ușor de înțeles cât de insultător este pentru un samurai când adversarul său intră în luptă cu o simplă bucată de lemn MIT DESPRE SAMURAI MERCY MITUL MILA SAMURAI Astfel de "săbii amuzante" au devenit curând un obicei pentru Musashi și a încetat complet să mai folosească katana Dar de unde a venit acest mit al "nobilului războinic"? Trebuie realizat că în tradițiile occidentale și japoneze, conceptele de "nobilime" și "onoare" pot avea semnificații complet diferite Pentru samurai, nobilimea, în special, a constat în a nu scăpa cu orice preț de onoarea familiei și a stăpânului și, în niciun caz, în politețe și politețe mușchetar față de inamic Prin urmare, orice trucuri au fost permise Musashi desigur, nu întâmplător întârzie în mod regulat la o luptă, forțând adversarii să devină nervoși și să-și piardă autocontrolul; demonstrează constant dispreț față de adversar: îl călcă în picioare pe yoshioki întins pe pământ, ucide dintr-o ambuscadă un tânăr care se așteaptă la o luptă deschisă, ucide chiar și pe cei care sunt evident mai slabi decât el Aceasta este cultura samurai în forma sa cea mai pură, fără mituri și împodobiri Idealul nobilimii în raport cu inamicul a rămas un ideal, a existat în mare parte în afara contactului cu viața reală de samurai Și, în același timp, a fost o parte foarte importantă a acesteia - din idealuri, mituri și legende a fost țesută problema culturii samurai Dar nu sunt toate aceste crime brutale contrare spiritului nobil al lui Bushido? Ei nu contrazic și nu pot contrazice prin însăși logica culturii japoneze În Japonia, precum și în China, s-a dezvoltat o înțelegere specială a "umanității" sau "filantropiei" (japoneză - ninjo, chineză - jen), care nu este deloc asemănătoare cu conceptul european similar Conform ideilor confucianiste, fiecare persoană trebuie să îndeplinească multe norme rituale, în primul rând în relația cu stăpânul, părinții și prietenii săi De îndată ce o persoană a încetat să îndeplinească aceste norme (care era considerată un semn al pierderii calităților morale necesare), de exemplu, a arătat neloialitate față de stăpânul său, el, așa cum spunea, a încetat să fie om Iar uciderea unui non-uman este greu de regretat În cultura japoneză, caracterul practic este mai important decât umanitatea De exemplu, este mult mai practic să îndepărtezi un inamic căzut și chiar predat decât să-l ierți, astfel încât să nu aibă timp să-și revină și să se grăbească din nou în luptă Atitudinea față de viața umană în Japonia tradițională a fost utilitarista, iar toate acțiunile au fost determinate doar de rezultatul practic, și nu de norme abstracte de moralitate Deci, în secolele XVIII-XIX în satele japoneze exista un obicei de pruncucidere obișnuită, care se numea "rățiere" și împiedică creșterea populației Acest lucru nu a fost în niciun caz făcut din cruzime patologică, ci din considerente pur practice: recolta nu era bogată, iar munca țărănească era neproductivă Se credea că este mult mai uman să omori un copil în leagăn decât să-l condamne la foame La nivel de stat, cruzimea era considerată un semn al puterii puternice, care îl pedepsește pe cel care "și-a pierdut înfățișarea unui om" Execuțiile aveau loc de obicei cu o mare adunare de oameni Oamenii au fost îngropați până la brâu în pământ și uciși, străpunși cu bețe de bambus, tăiați în sferturi, fierți la foc mic Chiar și un samurai ar putea fi supus la torturi dureroase și la o moarte la fel de monstruoasă Nu era neobișnuit ca samuraii ninja de rang inferior (și anume, din acest mediu din care proveneau cei mai mulți ninja) să moară în cazane cu apă clocotită Samuraii s-au născut și au murit într-o atmosferă de cruzime extremă și depreciere a valorii umane! viaţă Și ce este viața? "Doar o reflectare a razei de dinainte de dimineață într-o picătură de rouă pe o frunză" Nu ar trebui să te ții de asta și nu ar trebui să regreti, viața în sine nu are valoare Pentru samurai, gândurile erau mult mai importante nu despre cum să eviți moartea, ci despre cum să mori corect Adesea, cadavrele criminalilor executați erau date samurailor pentru testare jos de săbii Cu toate acestea, nu numai criminali De exemplu, codul legilor samurailor din secolul al XVII-lea prescris fără ambiguitate: "Dacă o persoană din clasa inferioară, cum ar fi un locuitor al orașului sau un țăran, se face vinovat de insultarea unui samurai cu vorbire sau comportament nepoliticos, el poate fi imediat spart până la moarte" Acest drept samurai de a dispune de viața altcuiva a intrat în istorie sub numele de kirisute gomen - "permisiune de a tăia sau de a pleca" [ | Notorie a fost permisiunea shogunului Toyomi Hideyoshi "de a testa sabia", conform căreia samuraiul putea testa lama noii sale katane pe orice trecător Este caracteristic faptul că eroii de folclor ai tradiției militare japoneze au acționat în mod surprinzător "nu într-un mod eroic" Cu toate acestea, poveștile despre astfel de eroi s-au răspândit în secolele XIV-XVI, adică atunci când legile Bushido prinseseră deja contur Să ne uităm acum la ce trăsături de caracter au admirat de fapt japonezii în perioada de glorie a culturii samurai Una dintre micile narațiuni anonime care au fost răspândite pe scară largă printre oameni vorbește despre Minamoto no Yoshitsune Yoshitsune este o persoană reală, a aparținut familiei Genji În tradiția japoneză, Yoshitsune este considerat a fi un războinic curajos, care este priceput în multe tehnici miraculoase de bu-jutsu Povestea următoare spune cum Yoshitsune a învățat secretele artei marțiale Yoshitsune a vrut să devină conducătorul suveran al Japoniei Vasalul și consilierul său Fujiwara Hidehara a observat că pentru aceasta trebuie să stăpânești toate secretele meșteșugului marțial În ținutul îndepărtat Ed-zogashima (Insula Ainu) sau Chisima (Miile de insule), în castelul domnitorului Ka-pehira, se păstrează un manuscris secret al Legii lui Buddha Dainichi, care conturează cele mai intime secrete a artelor marțiale Yoshitsune a avut imediat ideea de a obține acest manuscris, a cumpărat o navă și, după lungi aventuri, a ancorat pe țărmurile insulei Ainu Yoshitsune a cântat strălucit la flaut, iar sunetele muzicii sale l-au fascinat atât de mult pe conducătorul ținuturilor locale, Kanehira, încât a decis să-l inițieze pe Yoshitsune în secretele artelor marțiale Dar în prealabil, el a cerut ca Yoshitsune să depună "un jurământ al unui profesor și al unui student pentru șapte vieți", adică cu pentru eternitate De asemenea, Yoshitsune a trebuit să treacă prin purificare în râu în fiecare zi de de ori dimineața și seara, să cultive cu sârguință timp de trei ani și trei luni, pentru ca apoi "să cunoască marele adevăr" S-ar părea că aici totul se întâmplă conform schemei clasice de samurai de introducere a elevului în adevăr prin loialitate absolută față de profesorul său În plus, conducătorul din Kanehira era cunoscut ca un mentor strălucit al artelor marțiale, chiar și minunatele ființe tengu erau studenții săi Trebuia să-i dea lui Yoshitsune o carte minunată despre arta luptei după data scadenței După aceea, Kanehira a vrut să discute cu elevul său unul la unu, pentru a "transmite importantul" MITUL MILA SAMURAI MITUL MILA SAMURAI Dar eroul tradiției samurai, Yoshitsune, se gândea să învețe, și cu atât mai mult să țină "jurământul profesorului și elevului pentru șapte vieți* A fermecat-o pe fiica domnitorului, frumoasa prințesă Asahi, care i-a furat un manuscris sacru Este de remarcat faptul că o femeie nu putea intra în peștera în care erau păstrate sulurile, dar Yoshitsune a insistat ca prințesa să intre în criptă, deși știa că, făcând acest lucru, va profana manuscrisul și va încălca multe prescripții rituale Dar un asemenea păcat, precum sperjurul, nu l-a stânjenit câtuși de puțin pe eroul nostru, nici suferința fetei De îndată ce Yoshitsune a citit manuscrisul, toate hieroglifele au dispărut de pe foile de hârtie, ceea ce înseamnă că nu mai era posibil să readucem tratatul la locul său, conducătorul ar fi ghicit imediat despre abaterea lui Yoshitsune Războinicul "• Curajos" a decis să fugă, lăsându-și iubita Conducătorul, Kanehpra, a sfâșiat fără milă prințesa în opt bucăți și le-a aruncat Când Yoshitsune a povestit despre aventurile sale vasalului Fujiwara Hide-hire, el a decis că datorită secretelor artei marțiale pe care le învățase maestrul său, clanul Genji sau Minamoto, păstrează Japonia în mâinile lor "Bucuria nu a cunoscut limite" [ ] Acțiunile acestui erou în raport cu preceptele lui Bushido arată foarte ciudat În fața noastră este un om care și-a trădat profesorul, un hoț, un seducător și, în general, un laș care nu a îndrăznit să se lupte cu urmăritorii săi nici măcar o dată Cu toate acestea, el este un erou, pentru că așa se raportează tradiția folclorică la el El este un câștigător - și justifică totul De fapt, Yoshitsune a făcut exact același lucru precum și alți eroi semi-legendari ai culturii japoneze, precum celebrul Yamato Nu este o coincidență că Japonia este adesea numită "țara Yamato", iar japonezii sunt numiți "oamenii Yamato" (inițial, oamenii Yamato erau doar una dintre formațiunile tribale) Aventuri Yamato sunt expuse în două seturi majore de legende: Kojiki (Records of Ancient Matters, ) și Nihon Shoki (Analele Japoniei, ) Yamato a trăit probabil la începutul secolelor I-II n e și a condus una dintre cele mai mari asociații tribale din Japonia Dar în mituri, toate campaniile întreprinse de acest trib au fost atribuite unei singure persoane - Yamato Takeru Însuși porecla "Tagoru" ("omul îndrăzneț", "erou", "om puternic") vorbește despre respect pentru această persoană Cum a simțit Yamato Takeru față de rudele și simțul datoriei? Când Yamato era încă tânăr, tatăl său, regele Keiko, s-a supărat pe fiul său cel mare Keiko i-a cerut să aducă două frumuseți din țări îndepărtate pentru a-i fi concubine, iar fiul său s-a căsătorit cu ele Și astfel, fiul cel mic - Yamato Takeru - a decis să-l învețe pe "fratele" mai mare evlavia filială El însuși a vorbit despre asta astfel: "Când fratele meu a intrat în latrină dis-de-dimineață, îl așteptam L-am atacat, l-am prins, l-am omorât, i-am scos brațele și picioarele, am înfășurat cadavrul într-un covor și l-am aruncat afară" [ ] După aceea, regele Keiko a decis să-l trimită pe Yamato să negocieze cu liderii triburilor vecine, iar el i-a ucis cu trădare Odată, după ce s-a întâlnit cu omul puternic Izumo, Yamato i-a jurat cu sentimente prietenești și s-a oferit să schimbe săbiile Izumo a fost de acord, fără să știe că Yamato făcuse în prealabil o sabie de lemn și o atârna de centură I-a dat această bucată de lemn lui Izumo și apoi, după ce l-a provocat la duel, l-a ucis cu ușurință Practic, niciuna dintre isprăvile sale nu a fost realizată de Yamato "după regulile samurailor", care, un mileniu mai târziu, au fost încadrate în conceptul de Bushido Desigur, poveștile epice ale lui Yamato au început să prindă contur cu mult înainte ca idealurile confucianismului și budismului să fie stabilite pe pământul japonez Și totuși, este de remarcat faptul că acest erou special este considerat progenitorul întregului popor japonez, iar termenul "spiritul lui Yamato" a intrat în lexicul japonez ca o expresie a tradițiilor naționale și a idealurilor samurai Un om liber se gândește cel mai puțin la moarte, dar înțelepciunea lui se bazează pe gândirea la viață, și nu la moarte Benedict Spinoza Cât de des ne gândim la ziua în care părăsim lumea noastră zadarnică? Samuraiul s-a gândit la asta tot timpul, de fapt s-a pregătit pentru moarte de la o vârstă foarte fragedă Dar totuși trebuia să poți părăsi această lume, pe care trebuia să o studiezi cu atenție și mult timp, pregătindu-și spiritul pentru "plecarea adevărată*" Samuraii au căutat în mod deliberat o întâlnire cu moartea, mai precis, cu sentimentul morții Și-a trăit moartea de zeci, sute de ori, știa deja această așteptare dulce și agonizantă de a muri, de a intra în alteritate Samuraiul în timpul vieții a învățat să moară, a studiat constant și intens Știa cum să moară și când să moară Samuraiul și-a îngrijit cu atenție înfățișarea, astfel încât, după moarte, hainele lui să nu fie în dezordine și să nu fie ridiculizat de dușmani Un samurai nu ar fi trebuit să înceapă astfel de lucruri pe care nu l-ar putea împlini înainte de apusul soarelui, altfel, dacă ar muri, întreprinderea ar fi incompletă și și-ar încălca astfel cuvântul dat cuiva Bushido a început tocmai cu realizarea de sine ca mort, astfel încât nimic să nu-l poată opri pe Calea războinicului În acest context, Bushido capătă un caracter complet diferit - caracterul Codului Morții Instrucțiunile lui Miyamoto Musashi către adepții săi sunt foarte revelatoare: "Calea războinicului este acceptarea hotărâtă, definitivă și absolută a morții, respectarea atentă a codului Bushido Samuraiul trebuie să urmeze Calea Războinicii Mi se pare că mulți neglijează asta astăzi Cine va răspunde acum: "Care este Calea războinicului?" Nimeni CALEA RĂZBOINICULUI - CALEA MORTII Pentru că inimile oamenilor sunt închise la adevăr Pe Calea războinicului ar trebui să se înțeleagă moartea" [ ] Pentru marele Musashi, precum și pentru sute de samurai din acea epocă, conceptele de "adevăr", "Calea războinicului" și "moarte" erau absolut echivalente Moartea este adevărul suprem Samuraiul trebuie să învețe să "moară cu adevărat", adică să moară, urmând prescripțiile și ritualurile A muri pentru gloria stăpânului, pentru gloria familiei, nu este totul Ceea ce este important aici este experiența interioară a morții de către un războinic Marele spadasin Miyamoto Musashi, în discuțiile sale despre legătura morții adevărate cu Calea Războinicului, a remarcat: "Desigur, nu numai samuraii, ci și călugării, și femeile și țăranii, și chiar și oameni foarte născuți uneori mori cu ușurință în numele datoriei sau pentru a evita rușinea Dar asta nu este Un războinic este diferit de acești oameni, deoarece studiul artei marțiale se bazează tocmai pe depășirea unui adversar Obținând victoria, încrucișându-și săbiile cu adversari singuri sau participând la bătălii, samuraiul câștigă glorie nu pentru el însuși, ci pentru daimyō Și aceasta este cea mai înaltă virtute a artei marțiale" [ ] Deci, chiar și prin chiar moartea sa, un adevărat războinic a trebuit să-și învingă adversarul, iar devotamentul absolut față de stăpân și maestru a devenit principiul nu numai al vieții, ci și al morții fiecărui samurai Cronicile Casei Te-rao (Terao-ka ki *) povestesc despre modul în care Miyamoto Musashi a încercat să explice unui anumit daimyo unul dintre principiile artei sale marțiale, care a fost numit "corpul de piatră" Musashi însuși a explicat-o astfel: "Când în sfârșit stăpânești arta marțială, îți vei putea asemăna corpul cu o piatră, o multitudine de lucruri nu te vor putea atinge " CORP DE PIATRA Daimyō nu-și putea da seama când era în sfârșit timpul să numere că ai realizat un astfel de "corp de piatră" Și apoi Musashi și-a invitat studentul Terao Rium Suke și i-a ordonat, fără nicio explicație, să-și facă hara-kiri Ucenicul, fără nicio secundă de ezitare, a scos sabia, a îngenuncheat și a adus deja vârful în stomac Dar în ultimul moment, Musashi și-a oprit mâna și a spus, adresându-se daimyo-ului: "Iată-l - corpul pietrei * Pregătirea deplină este moderată" este aici egală cu stăpânirea perfectă a artelor marțiale Același Musashi a explicat acest lucru destul de simplu și fără ambiguitate: "Prin calea războinicului se înțelege moartea Înseamnă dorința de moarte ori de câte ori există o alegere între viață și moarte Si nimic mai mult Înseamnă să vezi lucruri, să știi în ce te bagi Nu e nicio rușine în moarte Moartea este cea mai importantă circumstanță din viața unui războinic Dacă trăiești, obișnuindu-te cu gândul unei posibile morți și hotărând asupra ei, dacă te gândești la tine ca fiind mort, fuzionendu-te cu ideea Căii Războinicii, atunci poți fi sigur că vei putea treci prin viață în așa fel încât orice eșec să devină imposibil și tu îți vei îndeplini îndatoririle așa cum trebuie" [ ] Un samurai nu ar trebui doar să-și disprețuiască propria moarte, ci ar trebui să trateze la fel de ușor viața și moartea altora Poveștile despre asta au devenit clasice cum samuraii au testat o nouă sabie pe trecători întâmplători Însuși shogunul Toyomi Hideyoshi a semnat personal edictul privind tameshigiri - dreptul samuraiului "de a testa sabia* Desigur, nu am primit informații exacte despre asta câți orășeni și țărani nevinovați au suferit din cauza kata-ului nou dobândit S U A Dar este clar că samuraii și-au dat lovitura cu dibăcie și precizie, fără să simtă nici cea mai mică remuşcare Pentru noi, oameni crescuți în tradițiile umanismului și creștinismului european, o astfel de "proces al sabiei* va părea cu siguranță o cruzime monstruoasă Cu toate acestea, în cadrul culturii japoneze, timp de secole a fost considerat destul de normal Nu este viața însăși doar un preludiu la ceva mai înalt, mai real - la realitatea ființei eterne? Și samuraiul a fost învățat din copilărie să realizeze viața ca pe ceva temporar, un fel de fulger aleatoriu în eternitate Această viziune asupra lumii poate duce în egală măsură la admirație pentru cel mai mic detaliu al existenței, de exemplu, ceața de dinaintea zorilor din câmpuri, care se va topi în câteva minute, o picătură de rouă, o petală care căde și la desconsiderarea vieții umane - toate la fel, este sortit să se prăbușească ca o floare de sakura Psihicul unui samurai a fost temperat încă de la o vârstă fragedă Copilăria viitorului războinic a fost înconjurată de povești despre isprăvile lui Yamato și ale altor eroi legendari Au existat cu siguranță povești moralizatoare despre samuraii devotați, dintre care mulți au comis hara-kiri de dragul stăpânului lor A fost învățat să rămână calm în orice situație - chiar și atunci când este rănit grav, nu ar trebui să-și schimbe fața Se știe că samuraii au zâmbit rar în viață, cu atât mai puțin au râs - însuși rolul unui războinic curajos nu le-a permis să facă acest lucru Dar samuraiul a murit cu un zâmbet ușor pe față, bucurându-se că și-a îndeplinit datoria pe acest pământ și că intra în satori În literatura occidentală, cuvântul "hara-kiri" a devenit larg răspândit ca denumire a ritualului sinucidere, dar este și mai corect să folosiți sinonimul său "seppuku * Samurai comis seppuku dacă maestrul exprimat îndoială în sinceritatea sa, dacă el însuși a considerat că și-a eșuat datoria sau a încălcat ritualul Povestea despre cum doi samurai au comis seppuku doar pentru că s-au prins din greșeală săbiile unul pe celălalt a devenit un clasic Din punct de vedere formal, seppuku este asociat cu conștientizarea "pierderii feței" - propria inconsecvență cu normele rituale ale "greutății" Dar însuși actul de seppuku este asociat nu atât cu ispășirea vinovăției, cât cu purificarea absolută, o întoarcere la sânul normei de comportament Conceptul japonez de hara înseamnă literal "stomac", dar are și un sens mai profund - "început interior", "suflet", adică proprietățile naturale originale ale unei persoane, care în acest caz sunt opuse celor externe, fizice, artificiale "Hara" este, de asemenea, un recipient pentru energia internă ki - "câmp de cinabru" (rpanden \, prin urmare, de exemplu, se crede că în timpul furiei "hara se extinde", iar "pacea în hara" echivalează cu pacea completă a sufletului "Harakiri" în primul său sens, superficial, este tradus ca "deschiderea abdomenului", dar în tradiția japoneză înseamnă un concept mai complex: "dezvăluirea proprietăților interne", "expresia sincerității spirituale" Nu întâmplător s-a crezut că samuraiul, după hara-kiri, pe care îl executa în genunchi, trebuia să cadă pe spate pentru ca interiorul să fie vizibil Aceasta a simbolizat sinceritatea actului Căderea pe burtă, predispusă, a fost înțeleasă ca un secret inacceptabil și o încălcare a laturii estetice a ritualului Seppuku ca tip special de ritual de samurai a apărut în epoca Heian ( - ), adică în timpul formării corpului de samurai Multă vreme, sinuciderea rituală a fost privilegiul exclusiv al bushi-ului Prin urmare, în prima perioadă a reformelor Meiji din , când seppuku a fost interzis, mulți samurai s-au considerat defavorizați și chiar și după abolirea oficială a samu-rai ca clasă privilegiată separată, au continuat practica sinuciderii rituale Sute de ofițeri și soldați ai armatei japoneze s-au făcut hara-kiri după ce au aflat că împăratul a semnat actul de predare a Japoniei în al Doilea Război Mondial În literatura științifică au fost exprimate opinii că seppuku este asociat cu vechile credințe șamanice ale Ainu, care, de exemplu, au făcut o incizie specială sau tăiate din burta unei păpuși de lemn, unde se presupune că sufletul uman se mișca Nu vom găsi originea exactă a ritualului, dar în esența sa interioară, ritualul seppuku a fost concluzia logică a întregii viziuni asupra samurailor asupra lumii Nu înseamnă moartea voluntară puterea supremă asupra însuși actului de a trăi? Nu este sfârșitul existenței pământești a unui războinic o oportunitate pentru noua lui naștere adevărată? Jertfa celui mai prețios lucru pe care o persoană îl are față de stăpânul său nu este simbolul cel mai înalt al îndeplinirii datoriei cuiva și al sincerității sufletului? PLECA CU ZÂMB Samuraii își aruncă armura efectuarea ritualului hara-kiri PLECA CU ZÂMB Takaoka Dengamoi Takafusa, unul dintre cei de ronin devotați ai samuraiului Asano Takumi, conducătorul regiunii Ano, care s-a răzbunat pe curteanul Kira Kozuke no suke și apoi s-a făcut hara-kiri (Utagawa Kuniyoshi, , Muzeul Ermitaj de Stat) Prin secolul al XIV-lea seppuku se transformă într-un ritual complex care decurge logic din întreaga ideologie și estetică samurai Seppuku era adesea executat de războinici de rang înalt pe câmpurile de luptă, nedorind să fie capturați Există chiar și cazuri când comandanții samurai și-au desfigurat anterior fețele, astfel încât inamicii să nu-i poată recunoaște și să se bucure de victorie Băieții samurai loiali își deschideau stomacul dacă nu puteau răzbuna moartea tatălui lor Și, desigur, samuraiul era gata să comită seppuku în orice moment dacă stăpânul său și-a exprimat nemulțumirea față de el, neîncrederea sau dacă stăpânul a murit, a fost ucis în luptă sau a comis el însuși seppuku Ritualul seppuku a devenit un mijloc și un semn exterior de menținere a unei ordini armonioase universale bazată pe conceptele confucianiste de "datorie", "sinceritate", "loialitate" Învățăturile lui Confucius, a cărui piatră de temelie a fost "filantropia", se transformă în mod paradoxal în Japonia într-un sprijin ideologic pentru sinucidere cu cel mai mic pretext În ajunul sinuciderii, samuraiul a petrecut timp într-un festin vesel, în conversații ușoare despre impermanența și vanitatea vieții, a admirat această "lume fluidă" - ukiyo, iar în ziua hara-kiri s-a comportat modest și liniștit, reprezentând simplitatea ca principiu de viață cel mai înalt Seppuku se făcea de obicei fie în casa maestrului, fie în propria curte În primul caz, s-a jucat o întreagă performanță rituală, care a simbolizat caracterul volubil, fals, al întregii noastre vieți vizibile Curtea era acoperită cu rogojini, pe ele s-a așezat un cuvertură mare de satin roșu pentru ca sângele să nu fie vizibil pe ea În mijlocul curții se afla un alt covoraș mic, pe care samuraiul îngenunchea, în spatele lui erau două "secunde" - de obicei cei mai apropiați prieteni ai săi, care țineau sabia Rudele, invitații, adesea împăratul, stăteau în colțurile curții Torsky cenzură verificări Samuraiul a coborât de pe umeri un kimono lejer, purtat special pentru această ocazie, iar după o scurtă rugăciune, și-a înfipt o mică sabie rituală în stomac și a făcut o tăietură În același timp, unul dintre asistenți care stătea în spatele lui, cu o lovitură ascuțită de sabie, i-a tăiat capul pentru a pune capăt chinului Actul de seppuku a fost plin de o duzină de lucruri mici rituale De exemplu, asistentul a trebuit să arunce astfel capul samuraiului astfel încât să atârnă de o clapă de piele și să nu se rostogolească în lateral, ceea ce a fost considerat foarte inestetic Samuraiul însuși a trebuit să moară cu un zâmbet ușor pe buze despărțindu-se de viață fără regret O atenție deosebită a fost acordată tipului de lovitură cu sabia pe care samuraiul și-a provocat-o În total, au fost aproximativ o duzină de incizii diferite, unele dintre ele foarte complexe și dureroase, de exemplu, în diagonală de jos în sus, sau în forma literei , sau în două lovituri în formă de Tăierea de la stânga la dreapta și de sus în jos a fost considerată cea mai simplă Exista și o modalitate deosebit de sofisticată - o lovitură în stomac cu o sabie de bambus tocită, care sublinia și mai mult disprețul absolut al samurailor pentru viață [ ] O descriere a unei astfel de plecări ideale de la viață în conformitate cu toate regulile rituale poate fi găsită în celebra lucrare "Heike mono-gotari" ("Povestea lui Heike") Yorimasa participă activ la organizarea unei revolte împotriva clanului Taira în și îl implică pe prințul Moshihito Dar revolta este învinsă, iar Yorimasa consideră că este de datoria lui să moară El decide să o aranjeze cu toate ceremoniile necesare Yorimasa l-a chemat pe Watanabe Shojitsu Tonau la el și i-a ordonat: "Tăiați-mi capul!" Dar Tonau nu a putut să facă asta cât timp stăpânul său era în viață A plâns cu amărăciune - Da, cum pot face asta? el a raspuns "Pot face asta numai după ce ai comis seppuku PLECA CU ZÂMB PLECA CU ZÂMB "Am înțeles", a răspuns Yorimasa S-a întors cu fața spre vest cu palmele strânse în fața pieptului și a scandat gloriile lui Buddha Amida de zece ori cu voce tare Apoi a compus următoarea poezie: Ca un copac ofilit Asta nu a dat o singură înflorire, Trista a fost viața mea Stă cu tristețe până la sfârșitul zilelor mele, fără a lăsa niciun fruct în urmă După ce a rostit aceste strofe, și-a înfipt vârful sabiei în stomac, și-a îngropat fața în pământ de îndată ce lama l-a străpuns și a murit O persoană obișnuită nu ar fi capabilă să compună o poezie într-un asemenea moment Cu toate acestea, pentru Yorimasa, versificarea a devenit o adevărată plăcere încă din tinerețe Și de aceea, nici în momentul morții sale, nu a uitat de el Tonau a luat cu o mână capul stăpânului său, l-a tăiat și l-a legat de o piatră Apoi, ascunzându-se de dușmani, s-a dus la râu și a cufundat capul stăpânului său în apă în locul cel mai adânc" [ ] În fața noastră apare din nou imaginea "războinicului ideal" în forma în care a prins contur în epoca Kamakura În realitate, astfel de cazuri ilustrative de seppuku ridicate la un act de artă înaltă au fost mai degrabă excepția decât regula Și metoda dureroasă a plecării voluntare din viața însăși nu a primit o răspândire atât de largă De fapt, nu a fost voluntar, întrucât însăși logica relației din acea epocă îl punea pe războinic într-o situație fără speranță, comportamentul său era în întregime subordonat normelor rituale Un exemplu clasic de moarte pentru stăpânul său a fost povestea celor de credincioși ronin Ea a servit drept complot pentru spectacolele teatrului Kabuki, multe imagini pitorești Pe baza motivelor ei au fost create numeroase "povești de luptă", de exemplu, "Chusingura" (secolul XIX), ilustrată de celebrul artist Sadahide ( - ) În , în timp ce se pregătea pentru primirea ambasadorului imperial, nobilul samurai Asano Naganori, conducătorul regiunii Ako, a fost jignit de un alt samurai nu mai puțin nobil și faimos, Kira Kozuke no suke Onoarea lui Naganori Asano a fost atât de rănită încât și-a scos sabia și s-a repezit fără ezitare asupra infractorului A fost un act de îndrăzneală nemaiauzit să scoți o sabie în cartierul shogunului! Naganori Asano a fost condamnat la hara-kiri, Kira Kozuke no suke a scăpat de pedeapsă Au avut de suferit și cei de supuși loiali ai lui Asano Au fost desființați și transformați în ronin, dar au jurat să răzbune moartea stăpânului lor Multă vreme, roninii l-au urmărit pe prevăzătorul și vicleanul Cyrus și în cele din urmă, pătrunzând noaptea în casa lui, l-au ucis pe infractor Atunci toți cei de ronini au comis un act de hara-kiri Astfel, ei și-au îndeplinit datoria de samurai, rămânând loiali stăpânului lor chiar și după moartea acestuia Desigur, seppuku a fost efectuat nu numai ca răzbunare pentru stăpânul lor sau prin decretul conducătorului De fapt, hara-kiri a devenit nu numai întruchiparea relațiilor sublime cu samurai, ci și o parte a culturii naționale Ca o ilustrare, putem cita piesa teatrului Kabuki "Otokodate Gosho no Goro-zo" ("Noble Man Gosho no Goro-zo"), unde protagonistul este un cetățean sărac, dar cinstit și nobil din Goro-zo, care este forțat să lupte într-un duel cu samuraii și apoi să comită seppuku Se credea că limita vieții este atinsă tocmai prin îndeplinirea deplină a datoriei morale, după care existența pământească își pierde orice sens Moartea voluntară prin seppuku nu face decât să sporească solemnitatea însuși actului de a efectua "greutatea" Un samurai trebuie să părăsească această lume cu un zâmbet ușor pe buze Ar trebui să fie recunoscător vieții pentru că i-a permis să "moară cu adevărat" Cine va începe să demonteze între viclenie și vitejie, să facă față înghețului cu inamicul?! Virgil Problema găsirii armoniei între cultură și război, între principiile "civile" și "militare" poate fi numită într-o oarecare măsură cea cheie în acele civilizații care au dat naștere unor moșii puternice ale războinicilor profesioniști Civilizațiile greco-romane, chineze și japoneze au fost în egală măsură afectate de căutarea soluției sale Atât China, cât și Japonia au căutat să creeze un fel de reprezentant ideal al culturii, care să fie atât un intelectual sofisticat, cât și un războinic strălucit, care a realizat un echilibru între "perie și sabie" De fapt, ideologia "civil-militar" (japoneză - "bun-bu", chineză - "wen-wu") devine parte a tradiției japoneze și este firesc ca pentru o lungă perioadă de timp întruchiparea principiului "militar și civil în egală măsură "era considerat însuși împăratul japonez Pentru prima dată, "bun-bu" ca ideal al conștiinței publice japoneze se regăsește în secolul al VII-lea Unul dintre primii împărați ai Japoniei (conduși între și ) a intrat în istorie sub numele său postum Bunbu (sau Mon-mu), care, desigur, a fost cea mai înaltă evaluare a personalității sale Acest lucru indică, în primul rând, că ideile despre persoana ideală au început să se schimbe în societate Japonia, care a fost supusă influenței confucianiste puternice din China, avea nevoie de un "om de cultură" pe tron Odată cu începutul formării samuraiului, dorința lui indestructibilă pentru "principiul militar" începe să domine în cultură, literatura de atunci se supune acesteia, ca să nu mai vorbim de sute de povești orale, unde imaginea "războinicului ideal" a fost cântat, plin de noblețe, dreptate și devotament Toate cronicile japoneze încep să uimească exclusiv ÎN CĂUTARE SAMURAI IDEAL DE LA RĂZBOINUL - "LA OMUL CULTURII" evenimente militare - confiscarea teritoriilor, exploatările personale ale busi, caracteristicile pregătirii militare în diferite clanuri de samurai În secolul al XI-lea unul dintre curteni creează o operă, susținută în genul militar tipic acelei epoci - "Mitsu waki" ("Cronicile lui Mitsu"), se ocupă de isprăvile remarcabile ale lui Minamoto Yorioshi ( - ) și fiul său Yoshiie ( ) - ani) - strămoșii faimosului războinic Minamoto Yori-tomo, care a plecat într-o campanie de "pacificare" a ținuturilor de nord ale Japoniei Imaginea lui Yorioshi se transformă în idealul unui războinic al vremii Mai târziu, el va fi dezvoltat în "poveștile de luptă" ale genului gunka Deci, ce este el - un ideal militar? DE LA RĂZBOINUL - "LA OMUL CULTURII" În primul rând, în fața pompei se află un războinic experimentat, experimentat, un maestru al "arcului și calului de război" Își complică în mod deliberat sarcina - el folosește cu accent nu arcul strâns al unui războinic, ci arcul slab întins al unui om de rând Totuși, nu există nicio scăpare de la săgeata lui Astfel, împușcătura lui Yorioshi în sine dobândește un anumit caracter mistic, pentru că nu mai contează din ce armă trage o persoană, principalul lucru este că Marele Războinic trimite săgeata la țintă În epocile ulterioare, acest motiv al acțiunii mistice a Războinicii va deveni foarte comun De exemplu, vor fi difuzate pe scară largă povești despre cum cel mai faimos spadasin Miyamoto Musashi nu a folosit în mod fundamental o katana tradițională din oțel excelent, ci a luptat exclusiv cu un băț de lemn, foarte vag asemănător cu o sabie Un bushi adevărat nu depinde de arma sa, pentru că adevărata lui armă este cuprinsă în sufletul său În plus, Yorioshi a devenit idealul maestrului iemoto și al tatălui maestru, care avea grijă de copiii săi-subiecți El a supravegheat personal pregătirea proviziilor pentru soldații săi, le-a verificat armele, a vizitat toți bolnavii și răniții și chiar i-a vindecat "Războinicii au fost profund mișcați de acest lucru: "Trupurile noastre ne vor plăti datoriile Viețile noastre nu valorează nimic atunci când onoarea noastră este în joc Și acum suntem gata să murim pentru comandantul nostru" [ ] În cronicile acelei vremuri, vedem nu atât oameni reali, cât Războinici ideali Deci, fiul lui Yorioshi - Yoshiie, care a jucat abia a jucat un rol decisiv în stabilirea puterii clanului Minamoto în provinciile vestice ale țării, a fost supranumit Ha-chiman Taro - "Fiul cel mare al lui Hachiman" Amintiți-vă că Hatimai a fost una dintre cele mai venerate zeități dintre samurai, zeul războiului, care întruchipa curajul și invincibilitatea În plus, a fost considerat sfântul patron al războinicilor clanului Miyamoto Acum, toate virtuțile lui Hachiman au fost transferate unei anumite persoane - Yoshiie, ceea ce însemna că spiritele s-au întors pe pământ, au condus campanii militare și au participat la bătălii Cultura războinică îi oferă lui Bushi această oportunitate uimitoare - să se transforme într-o zeitate, să se transforme într-o creatură mistică care chiar "trage fără să rateze dintr-un arc prost întins" și "învinge inamicul fără măcar să scoată o sabie" Există o imagine uimitoare, uneori fantastică, a unui războinic ideal care este destinat să domnească în minte timp de multe secole Nu va fi greu să-i găsiți ecourile, de exemplu, în poveștile despre maeștrii de karate, judo, aikido Loialitate față de stăpânul cuiva, curajul, puterea incredibilă, disponibilitatea de a-și da viața pentru onoarea clanului sau familiei sale - toate aceste calități încep să fie atribuite unui adevărat bushi Nimeni nu este jenat că trădările și conspirațiile devin aproape norma vieții de samurai, războinicii fug adesea de inamic cu frică, sunt depășiți de clanurile mai bogate Cu toate acestea, cultura de cele mai multe ori ne transmite nu adevărul vieții, ci un fel de infinitate creatoare, un ideal neîmplinit IDEALIZAREA RĂZBOINICULUI ŞI MILITARIZAREA CULTURII Ceea ce se numește în mod obișnuit Bushido a reprezentat idealul practic de neatins al unui stil de viață războinic Acest lucru, apropo, explică faptul de ce Bushido nu a fost niciodată înregistrat în scris într-o formă uniformă și completă, deși anumite reglementări militare nia, desigur, au fost Calea unui războinic nu poate fi pusă pe hârtie, exprimată într-o frază Este ideal, irealizabil în esența sa, dat doar ca limită a aspirațiilor, pe care nimeni nu încearcă serios să le realizeze Adesea, Bushido este reprezentat în cultura japoneză printr-un set de povești, de fapt, ilustrații ale "corectului" viata bushi În special, astfel de încarnări ale lui Bushido fără a menționa acest termen au fost poveștile genului gunka deja familiare nouă Caracterul războinic al vieții lui bushi începe treptat să se reflecte în stilul întregii culturi japoneze Au intrat în ea valori, într-un fel sau altul legate de război și artele marțiale, care au fost ridicate treptat la absolut De exemplu, a apărut o "cultură a cailor" specială; Nu întâmplător unul dintre primele coduri de conduită pentru samurai a fost numit "Calea arcului și a corcelului" Un cal bun a fost crescut special pentru un războinic faimos, mai multe persoane aveau uneori grijă de un cal de război, iar grajdul era de obicei situat chiar în fața reședinței unui samurai bogat Nu este o coincidență că chiar și proprietăți magice au fost atribuite cailor, că apropo, era caracteristic pentru tot ceea ce înconjura bushi - arme, detalii vestimentare, reguli de conduită Există, de asemenea, momente destul de amuzante de atitudine mistică față de caii de război: de exemplu, în multe povești, imaginea unui cal a fost împletită complex cu imaginea unei maimuțe Acest lucru s-a explicat în primul rând prin ecourile legendei chineze despre maimuța războinică, Regele Maimuță Sun Wukong, care și-a spulberat fără greșeală dușmanii Atât maimuța, cât și calul în credințele samurai ar putea oferi protecție magică împotriva rănilor - nu este o coincidență că pe brelocurile netsuke de os japoneze purtate de samurai, maimuța era adesea reprezentată Iar în biografia ilustrată a celebrului călugăr zen Ippen, "Sei-koji engi emaki" ("Scrolls ilustrate pe fundația templului Seikoji"), găsim un detaliu remarcabil: o maimuță este legată de un stâlp ca un cal , lângă grajd Imaginea unui samurai, sau mai bine zis, aspectul militar al vieții sale, este idealizată și pe multe suluri picturale din acea vreme De exemplu, seria de picturi Moko Shurai Ecotoba (Scrolls Illustrated of the Mongol Invasion) prezintă isprăvile rhoice ale faimosului războinic Takezaki Shuenaga din Higo, când și-a apărat pământurile de invazia mongolă din și Samuraiul nobil nu diferă în mod deosebit de modestie: această serie de suluri care glorificau isprăvile militare a fost comandată de însuși eroul lor - Shuenaga Celebrul dispreț pentru viață, atât de caracteristic imaginii samuraiului, era la fel de pur indicativ Războinicii Bushi nu și-au disprețuit cu adevărat propria viață, ci modul de viață al aristocrației, efeminația și manierele ei Inițial, acest lucru s-a datorat unor motive pur psihologice - pentru instituția emergentă a samurailor, pentru o conștiință de sine holistică, a fost necesar să se opună ceva "străin" și "greșit" Cu toate acestea, nu uitați de acest lux IDEALIZAREA RĂZBOINICULUI ŞI MILITARIZAREA CULTURII IDEALIZAREA RĂZBOINICULUI ŞI MILITARIZAREA CULTURII IDEALIZAREA RĂZBOINICULUI ŞI MILITARIZAREA CULTURII Viața samurailor din perioada Edo ( - ), cu castele grandioase, pereții aurii ai camerelor, a depășit cu mult cele mai sofisticate fantezii ale aristocrației epocilor anterioare Dar, deși toate acestea erau inaccesibile samurailor, aceștia au simțit o antipatie puternică pentru stilul de viață kuge În secolul al XIII-lea, adică în epoca Kamakura, tensiunea în relațiile dintre purtătorii principiilor "militar" (bu) și "civil" (bun) și-a atins limita Practic, impulsul agresiv a venit de la bushi Samuraii credeau cu încăpățânare că entuziasmul excesiv pentru tot felul de "discipline civile" precum versificarea slăbea moralul și aducea mari probleme Într-o epocă în care o zi pașnică putea fi considerată o excepție rară de la regulă, era ceva adevăr în asta Treptat, valorile militare încep să îndepărteze multe realizări culturale, ale căror purtători au fost aristocrația ereditară și curtea imperială În general, războinicii din ţinuturile răsăritene, unde existau clanuri militare puternice, erau deosebit de ostili principiului cultural Să vedem ce fel de stil de viață a fost condamnat de samurai în acea epocă Povestea "Obusuma Saburo ecotoba" ("Povestea lui Obusume Saburo"), creată chiar la începutul secolului al XVI-lea, vorbește despre războinicii din perioada Kamakura ( - ), mai precis, despre doi samurai din estul provincia Musashi - spadasinul Obusume Saburo și fratele său mai mare Yoshimi Jiro Acesta din urmă apare în fața noastră ca un intelectual și estet care admiră viața curții imperiale din Kyoto și se înclină în fața locuitorilor ei În efortul de a imita "oamenii nobili" în toate, el își construiește chiar o locuință sub forma unei copii reduse a palatului unui aristocrat, se căsătorește cu o fată drăguță dintr-o familie aristocratică, care îi dă o fiică frumoasă În cele din urmă, Jiro încetează să practice artele marțiale și, în schimb, se complace să cânte la flaut și poezie În schimb, fratele său Obusuma Saburo se dovedește a fi un războinic priceput, care duce un stil de viață simplu și modest Își dedică tot timpul antrenamentului în arta marțială [ ] De fapt, Yoshimi Jiro apare în fața noastră ca o caricatură a unui pseudo-războinic care a trădat idealurile samurailor Probabil, compilatorii acestei povești ar fi destul de surprinși dacă ar ști că în câteva secole samuraii se vor deda cu abnegație acelor hobby-uri care anterior erau atât de condamnate, de exemplu, cânta la lăuta și versificație și "admirarea lucrurilor" (shivare) ar fi ridicat la principiul fundamental al culturii japoneze estetica Între timp, au fost puse în valoare simplitatea și diferența accentuată dintre bushi și clasa aristocratică Așadar, "adevăratul" războinic Saburo își ia de soție pe o fată destul de urâtă, dar puternică, din ținuturile sărace ale estului; ea îi aduce trei fii și două fiice, cărora Saburo le ordonă să petreacă zile și nopți antrenându-se în arte marțiale Dar într-o zi de toamnă, ambii frați sunt chemați la Kyoto pentru a servi ca gardieni ai palatului imperial Primul, bineînțeles, este întăritul Saburo care reușește să se adune cu alaiul său Se îndreaptă spre palatul imperial, dar pe drum micul său detașament întâlnește o bandă de tâlhari bine înarmați Este ușor de ghicit că Saburo și tovarășii săi nu au nicio dificultate în a-i pune pe bandiți la fugă Câteva zile mai târziu, răsfățatul Jiro călărește pe același drum și, bineînțeles, aceiași tâlhari îl atacă Bietul Jiro este ucis, iar întregul său alai ia fugă Logica ne spune că nobilul și curajosul războinic Saburo este obligat să-și răzbune fratele mai mare, restabilind onoarea profanată a familiei Dar, vai aici logica noastră, influențată de imaginea ideală a unui samurai, dă un indiciu greșit "Ideal Warrior" Saburo acționează mult mai pra- eu eu tic În primul rând, el jură că va avea grijă de treburile fratelui său mort, așa cum o cere onoarea unui războinic Pe aceasta se încheie funcția sa morală, transformată într-un fel de ritual Întors din capitală, Saburo anexează moșia Jiro de pământurile sale, își transformă frumoasa soție și fiica încântătoare în servitorii săi, reziliază acordul privind nunta fiicei lui Jiro cu domnitorul local și chiar încearcă să-l căsătorească cu unul dintre cei urâți ai săi fiicelor Să remarcăm că acțiunile lui Saburo sunt pe deplin justificate în această poveste bogat ilustrată și, în ultima ei parte, chiar și o zeitate budistă intervine în această problemă, ajutând un războinic demn Primii lideri samurai precum Minamoto Yoritomo și membrii clanului Hojo, care conduceau deja o bună jumătate a țării, și-au avertizat în special războinicii să nu fie duși de discipline civile (bun), au fost sceptici cu privire la educație și literatură, cerute de la bushi un stil de viață spartan, antrenament zilnic în artele luptei și disponibilitatea de a se grăbi în luptă la prima chemare fără raționament Destul de ciudat, tocmai această "lipsă de cultură" a fost cea care a permis samurailor din acea vreme să preia puterea de la aristocrația, care era mult mai puțin preocupată de artele marțiale Odată cu venirea la putere a clanului de samurai Minamoto din Japonia, a avut loc o lovitură de stat militară, care a presupus o anumită degradare a culturii, care este în general caracteristică perioadei timpurii a oricărei dictaturi militare Nu vom argumenta că nici un singur samurai din epoca Kamakura nu a luat o pensulă în efortul de a compune un vers, nu a deschis o carte pentru a se bucura de stilul elegant al poeților chinezi din antichitate Dar totuși, acesta nu era modul general de viață al bushi-ului Idealul samuraiului a rămas un războinic nemilos și disprețuitor ca Obusuma Saburo O astfel de situație, când oamenii needucați care manifestau un dispreț evident față de orice principiu "cultural", se aflau la cârma puterii, nu putea dura mult Un proverb chinezesc spune că poți cuceri o țară stând pe un cal de război, dar nu poți conduce țara de pe acest cal Aceasta înseamnă că a fost necesar să se creeze un aparat de stat, să se formeze o curte, iar în acest domeniu primii shoguni au adoptat o mulțime de lucruri utile din cultura și administrarea kuge-ului Treptat, apare o pasiune pentru caligrafie și pictura cu cerneală (sumi-e), începe să fie pusă în valoare o bună educație, susținută în spiritul tradiției confucianiste, se creează instituții de învățământ de stat confucianiste, călugării zen joacă un rol din ce în ce mai important cu abordare intuitivă a vieții Fără să vrea, samuraii devin purtători și gardieni reverenți ai tradițiilor culturale ale vechii aristocrații Aceasta însemna că însăși imaginea "războinicului ideal" s-a schimbat Acum, aceasta este o persoană educată, rafinată, care a stăpânit în egală măsură principiile "civile" și "militare", adesea un bun poet, un cunoscător al poeziei chineze și japoneze, al filosofiei, capabil să recite câteva pasaje din clasicii militari chinezi, de exemplu, din cărțile comandantului Sun Tzu Paradoxal, dar cultura "războinicului ideal" îl consideră pe același Minamoto Yoritomo Omul care și-a avertizat atât de încăpățânat războinicii să nu citească cărți, să cânte la flaut și să scrie poezie, acum pare cu totul diferit Deci, în tratatul "Azu-ma kagami" ("Oglinda Occidentului"), se afirmă că Yoritomo a primit instrucțiuni speciale în regulile versificației japoneze (waka) de la călugărul Jien, care aparținea familiei aristocratice Fujiwara și a fost considerat un poet și scrib strălucit Yoritomo însuși a arătat abilități bune în versificare IDEALIZAREA RĂZBOINICULUI ŞI MILITARIZAREA CULTURII eu eu IDEALIZARE RĂZBOI ŞI CULTURA MILITARĂ institute de cercetare Cartea Shugyokushu (Colecția unui mănunchi de perle), compilată de Jien, conține peste treizeci de astfel de waka atribuite lui Yoritomo Este posibil ca poeziile sale să fi fost incluse în antologii prestigioase doar datorită poziției de conducere a clanului Minamoto în stat Cu toate acestea, criticii au remarcat că lucrările lui Yoritomo sunt într-adevăr susținute în dimensiunea clasică corectă și, uneori, chiar diferă prin inteligență, deși nu sunt marcate de o adâncime specială a experienței Cu toate acestea, războinicii obișnuiți și o parte semnificativă a elitei samurailor au acordat puțină atenție versificării și și-au dedicat tot timpul antrenamentului de luptă Din "artele civile" samuraii erau mai atrași de poveștile orale (monogatari) despre propriile isprăvi sau despre aventurile eroice ale predecesorilor lor Minamoto Yoritomo și adepții săi au făcut din pregătirea militară o parte indispensabilă a vieții fiecărui samurai Dacă înainte de bushi practicau în mod regulat artele marțiale în măsura în care de asta depindeau viața, bunăstarea și onoarea, acum le-a fost direct imputată ca o datorie Un războinic care a fost văzut slăbindu-se de la antrenament a fost exclus din serviciu, iar aceasta a fost considerată cea mai mare rușine În epoca Kamakura, Goseibai Shikimoku a devenit codul oficial de conduită pentru samurai Este de remarcat faptul că aici cunoștințele samurai în "artele plastice", adică în discipline civile precum literatura și arta, sunt considerate ceva secundar și practic inutil pentru un războinic În esență, acest cod a declarat că un războinic adevărat ar trebui să se îmbunătățească numai în artele marțiale, totul a fost considerat ca o povară inutilă pentru mintea unui samurai Războinicul ideal, conform conceptelor culturii samurai, ar trebui să fie modest și discret Samurai influenți Shi-getoki din celebra familie Hojo, ofi reprezentantul oficial al sediului shogunului (bakufu) de la curtea imperială din Kyoto, într-una dintre instrucțiunile sale a scris: "Dacă ți se cere să-ți demonstrezi priceperea în artele plastice, atunci chiar dacă o poți face fără dificultate, este mai bine să spui că îți lipsește priceperea și să fii de acord doar atunci când ei insistă Dar chiar și așa, nu lăsa succesul tău să provoace aplauze și creșterea în popularitate Tu, un războinic, [dimpotrivă] ar trebui să te distinge prin reținere atât în treburile publice, cât și în exprimarea aprobării și trebuie în primul rând să cultivi și să obții succesul pe Calea arcului și săgeții Ceea ce se află dincolo de aceasta este secundar Nu căuta niciodată cunoștințe în artele plastice! Și încă ceva - atunci când ești ocupat să vorbești cu prieteni buni și aceștia intenționează să se relaxeze și să se distreze împreună, nu refuza prea tare, altfel vor înceta să te iubească ca pe un fel de persoană exagerat de rezervată Amintește-ți că, cu fiecare ocazie, trebuie să te străduiești să te asiguri că ceilalți cred că numai bine despre tine" [ ] Dar de ce a existat încă un decalaj atât de izbitor între normele Bushido, de exemplu, cerința de modestie și reținere în comportament și acțiunile reale? În mod ciudat, răspunsul la această întrebare este evident și se află în însăși logica formării culturii japoneze Am menționat deja că o mare parte din ceea ce a fost inclus în codul Bushido a fost de fapt copiat din tradiția confuciană chineză În special, ideea că un "soț nobil" ar trebui să fie modest vine în Japonia din China Referințe la "comandantul modest, dar mare" se găsesc adesea în scrierile marelui strateg chinez Sun Tzu, care au fost răspândite în mediul samurai încă din secolul al VIII-lea Idealul unui luptător "exemplar", în care harmo Începuturile "militare" și "civile" sunt perfect combinate, provin din tradiția chineză Japonia, pe de altă parte, a copiat pur și simplu conceptele de "modestie" și "noblețe" în raport cu bushi-ul său, dar în realitate nu le-a putut insufla, introduce în conștiința și comportamentul cotidian al samurailor Poate tocmai din acest motiv - din cauza încercării de a imita tradiția culturală și militară a Chinei - a existat un decalaj atât de vizibil între scris și manifest, conceput și realizat în mediul militar al Japoniei Și deși în viziunea europenilor samuraiul este un intelectual foarte cultivat și estet sofisticat, până în secolul al XVII-lea toate hobby-urile din artele plastice erau numite cu o simplitate militară "cele mai stupide și inutile activități" Budismul Zen a jucat un rol semnificativ în "cultivarea" samurailor Deseori astăzi, spiritul samurai este asociat cu filosofia budismului zen, deși în realitate totul era mult mai complicat Budismul zen nu i-a atras în niciun fel pe samurai din cauza profunzimii sale filozofice sau a eleganței construcțiilor teoretice Majoritatea războinicilor ar putea aprecia cu greu versatilitatea doctrinei cunoașterii intuitive Dar budismul Zen în mintea bushi era asociat cu China și tradiția sa marțială, iar aceasta din urmă era deosebit de atractivă Elita militară japoneză a început devreme să se implice nu atât în învățăturile școlii chinezești Chan, cât și în manifestările și atributele sale externe Astfel, un angajament față de pictură a venit în viața samurailor, în special față de peisajele monocrome și de poezia elegantă În mediul militar, textele budiste încep să fie foarte apreciate, deși aici este puțin probabil să fie înțelese pe deplin Samuraii nu erau atât de interesați de esența budismului zen, cât de legătura acestuia cu tradiția marțială Primele școli Zen din Rinzai și Soto au apărut în Japonia în secolele al XII-lea și al XIII-lea și a început să se răspândească rapid nom cu ajutorul samuraiului Kamakura Mulți samurai influenți din celebra familie Hojo alocă fonduri considerabile pentru construcția templelor budiste zen și chiar finanțează crearea de instituții de învățământ speciale pentru călugări, unde misionarii din China țineau cursuri În urma maeștrilor lor, care au oferit un sprijin atât de activ pentru budismul Zen, samuraii obișnuiți au început, de asemenea, să studieze bazele teoriei Zen și numeroase "arte zen" Deci, treptat, începutul cultural intră în viața spartană a samurailor cu obiceiurile sale ingenioase și uneori crude Stilul arhitectural shoin sofisticat, textele confucianiste, poezia și literatura chineză devin trăsături indispensabile ale noii culturi daimyō Și mai târziu, tot din China, a venit ceremonia ceaiului și arta amenajării "grădinilor uscate" de pietre Cronica "Azumi Kagami" menționează câteva "întâlniri de ceai" (cha yoriai) ținute în casa lui Hojo și a supușilor săi, unde s-a obișnuit schimbul de poezii scurte Se vorbește și despre o anumită întâlnire poetică, unde au apărut șaptezeci de samurai de rang înalt și au compus o mie de poezii, fiecare dintre ele asociată cu (rangul) precedent [ ] Aproape toate aceste inovații au fost aduse pe insulele japoneze de călugări din China IDEALIZARE RĂZBOINIC SI CULTURA MILITARA Această persoană este cunoscută Da, cu siguranță, toți cei care au intrat în contact cu artele marțiale Au existat legende despre el imaginea sa a inspirat mulți scriitori și poeți, i-au fost dedicate poezii și suluri picturale Acesta este Eroul întrupat, simbolul viu al Războinicii Un samurai care nu a pierdut nicio luptă în viața lui, care nu și-a schimbat cuvântul Vorbim despre marele maestru Miyamoto Musashi ( - ) Multe dintre acțiunile lui Musashi par să contrazică în mod direct toate legile Bushido și moralitatea samurailor Era considerat un "mare și nobil Războinic" - și atacat dintr-o ambuscadă, de regulă, evitând un duel deschis El a devenit un ideal pentru mii de samurai ai Evului Mediu - și a sfătuit "este mai bine să înjunghii în spate și să-l omori imediat pe inamicul decât să te apropii de el din față și să faci garduri pentru o lungă perioadă de timp" El a acționat ca o întruchipare vie a severității și disciplinei Bushido - deseori s-a murdar, nu a fost indiferent față de alcool, mergând la lupte cu o mahmureală profundă Musashi s-a născut în satul Miyamoto, din provincia Miasaka, de unde și-a luat numele de familie În cronicile medievale, Musashi apare sub numele său complet Musashi-no-kami Fujipwara-no-Genshin Să fim atenți la elementul "no-kami" Acest cuvânt înseamnă "spirit", "minunat", "inspirat" De fapt, "no-kami" a fost un titlu onorific pe care shogunul l-a atribuit celor mai distinși membri ai clasei samurai, cum ar fi producătorii de arme, artiștii și războinicii pricepuți Arta unei astfel de persoane este "nu din această lume", este asociată cu faptele spiritelor și, prin urmare, tot ceea ce face un astfel de "no-kami" este întruchiparea vie a adevărului Miyamoto Musashi aparținea unuia dintre cele mai vechi și puternice clanuri - Fujiwara Adevărat, nu într-o linie dreaptă a familiei și, prin urmare, nu a avut nicio avere specială sau alocări de teren Toți strămoșii săi au servit doar ca angajați erau războinici cu daimyo bogat și, deși erau în stare bună, până la nașterea viitorului "vrăjitor al sabiei", clanul era aproape complet ruinat Deși lui Miyamoto Musashi îi plăcea adesea să menționeze legătura sa cu clanul Fujiwara, strămoșii săi direcți încă proveneau din puternicul clan Harimi de pe insula sudică a Japoniei Kyushu Erau soldați profesioniști Bunicul său Hirada Shokan a slujit în garda unui daimyō bogat din provincia Iga Shinmen Iga-no-kami Sudeshige și i-a plăcut atât de mult stăpânului său încât și-a căsătorit fiica cu el Musashi a luat primele lecții de artă marțială de la tatăl său, strălucitul războinic Muiisai, care a devenit faimos pentru priceperea sa în arta sabiei și a bâtului de fier Muni-sai, spre deosebire de tatăl său, s-a transformat deja într-un ronin - un samurai care și-a pierdut stăpânul La început a servit ca mercenar în armatele bogaților daimyo, iar apoi au început chiar să-l invite ca instructor, inclusiv la sediul shogunului Lsikagi Dar atunci i s-a întâmplat ceva neînfricatului Munisai: unii au spus că a fost ucis, alții au susținut că pur și simplu și-a abandonat familia și a devenit un războinic rătăcitor Într-un fel sau altul, tânărul Miyamoto a rămas la început în brațele mamei sale, iar după moartea ei iminentă, a început să trăiască cu unchiul său matern, un călugăr budist calm "De la începutul vieții mele, inima mea a fost atașată de Calea Luptei La vârsta de treisprezece ani, am intrat în prima mea luptă și am învins-o pe un anume Arima Kihei, un adept al artelor marțiale Shinto-ryu care a fost la un altar Shinto Când aveam șaisprezece ani Am învins un alt luptător capabil - Tadashima Akiyama La douăzeci și unu de ani, m-am dus în capitală și am luptat acolo cu diverși maeștri de lame, nefiind niciodată învins" [ ] Așa și-a descris însuși Miyamoto Musashi intrarea în calea militară Întreaga sa viață ulterioară a fost petrecută în lupte constante, în care Musashi a dat dovadă de viclenie și cruzime de neegalat Musashi a devenit un războinic rătăcitor, un ronin, care, însă, nu era foarte dornic să-și găsească un stăpân permanent În tinerețe, neavând încă prea multă experiență de luptă, a luptat fără teamă de partea lui Lsikaga, care s-a opus puternicului Ieyasu Aproape toată armata lui Lsikaga a murit în această bătălie, dar Musashi, datorită abilităților sale extraordinare, a scăpat de moarte și de atunci a crezut în invulnerabilitatea sa, în destinul său cel mai înalt de Războinic Acum simțea că trebuie să-și demonstreze darul în toată Japonia În primul rând, Musashi și-a îndreptat pașii către capitala imperială Kyoto Aici războinicii puteau câștiga faima ca spadasini faimoși și luptători neînfricați Pe atunci avea doar douăzeci și unu de ani și puțini îl luau în serios Dar Musashi a reușit să schimbe drastic opinia generală despre sine în câteva luni A tratat cu brutalitate clanul de instructori militari profesioniști ai lui Yoshioka, ucigând doi dintre ei în dueluri și rănind grav pe al treilea Adevărat, au existat zvonuri că Musashi nu a fost foarte sincer și nu a respectat întotdeauna regulile unui duel - de exemplu, după ce l-a provocat pe unul dintre Yoshioka la un duel, l-a ucis pur și simplu cu o lovitură din spate dintr-o ambuscadă Dar toți cei care au încercat să conteste "adevărul metodelor" luptei lui Musashi au fost trimiși "să se întâlnească cu strămoșii" Spadasinul însuși, despre care au început să spună că câștigă nu atât cu priceperea marțială, cât cu puterea miraculoasă a spiritelor, a mers în capitala shogunului Edo A călătorit spre nord, spre Hokkaido, vârful sudic al Kyushu A fost atras de însuși spiritul bătăliilor, acea experiență unică de a trăi pragul vieții pe care un războinic îl câștigă într-un duel În pricepere, nimeni nu se putea compara cu Musashi: până la vârsta de douăzeci și nouă de ani, el a luptat mai mult de șaizeci de lupte, marea majoritate a adversarilor au fost uciși, în timp ce alții au fost grav răniți Treptat, și-a dezvoltat propria tactică de luptă, care diferă în multe privințe de cele predate în școlile de kenjutsu Și-a îndreptat vârful sabiei spre fața adversarului, încercând să scoată un ochi și forțându-și inamicul să închidă ochii I-a tăiat ischiochimbiolarele și a tăiat mâinile A abandonat complet pozițiile statice ostentative și a atacat atât de brusc, atât de furios, încât pur și simplu a zdrobit inamicul În , Musashi a rătăcit accidental în templul Hozoin, care era situat la marginea de sud a capitalei Călugării acestui templu erau reputați a fi buni luptători, experimentați în luptă cu sulițe și tridenți Majoritatea călugărilor războinici erau adepți ai maestrului sectei Nichiren, celebra Hoina Inei Rivalul lui Miyamoto Musashi a fost cel mai bun elev al lui Hoina Inei, călugărul Oku Hozoin Oku era renumit pentru faptul că în timpul luptei inamicul nu-și putea prinde capătul suliței cu o privire, care tremura fin, creând un fel de ceață Poveștile despre numeroasele victorii ale călugărului Oku Hozoin l-au provocat doar pe Musashi, iar acesta, înarmat cu o sabie de lemn, a mers la luptă în curtea mănăstirii De două ori, Musashi l-a doborât pe călugăr la pământ, fără să-l rănească o dată, probabil în respect pentru "oamenii sfinți" - un caz aproape excepțional pentru acest războinic foarte crud "SABIA SFANTA" - MIYAMOTO MUSASHI Miyamoto Musashi "SABIA SFANTA" - Miyamoto Musashi După duel, Musashi a zăbovit la mănăstire; a ascultat instrucțiuni despre artele zen și meditația În același timp, Musashi a învățat și arta "suliței tremurătoare", fiind de acord că ar putea fi foarte eficientă în luptă Probabil că aici, în această locuință liniștită a lui Hozoin, Miyamoto Musashi a dobândit prima sa experiență mistică a budismului zen Odată, în timp ce călătorea în provincia Idzumo, Musashi a cerut permisiunea daimyo-ului local Matsudaira să se lupte cu cel mai bun samurai al său, care a devenit faimos pentru arta de a deține un stâlp octogonal greu Musashi a decis să folosească arma lui preferată împotriva lui - săbiile gemene, mai exact, imitația lor de lemn (boken) Adversarii s-au întâlnit în grădina bibliotecii, însuși daimyo a urmărit lupta În această luptă, Musashi a spart ambele mâini ale adversarului cu lovituri scurte Daimyo, care se considera un războinic excelent, s-a mirat de priceperea lui Musashi și a decis să meargă personal la duel Musashi a construit fin lupta și aici: era imposibil să ucizi sau chiar să rănești daimyo, dar nici Musashi nu putea pierde La început, l-a făcut pe daimyo să creadă că îl învinge pe Musashi și, de îndată ce Matsudaira s-a repezit la atac, a folosit tehnica sa preferată "foc și piatră" Dintr-o lovitură puternică, sabia daimyo-ului s-a spart în două părți și a trebuit să recunoască înfrângerea De ceva timp, Musashi a rămas în Izumo cu daimyo Matsudaira, predând arta luptei, dar viața calmă a unui instructor nu l-a atras - sufletul lui Musashi a cerut rătăciri și lupte Și a pornit din nou, "luându-și doar propria sabie ca tovarăș" Din acel moment, întreaga lui viață este plină de rătăciri și lupte constante Musashi era îngâmfat și nepoliticos, el însuși căuta mereu o luptă i-a provocat pe samurai la dueluri, alegându-i pe cei mai eminenți ca rivali Musashi, care în epocile ulterioare a devenit aproape o dispoziție idealul de samurai, în multe privințe a încălcat prescripțiile pe care războinicul era obligat să le urmeze În rătăcirile sale, aproape că nu s-a îngrijit de el însuși, mergea în haine rupte, neîngrijite și netăiate, cu o privire sălbatică Nu era interesat de femei și de sărbătorile distractive, nu-i plăcea luxul și a fugit din viața așezată - toate gândurile i-au fost ocupate să-și perfecționeze abilitățile de luptă Se spune că trecătorii care l-au întâlnit pe Musashi pe drum s-au speriat de aspectul lui, confundându-l cu un nebun sau un bandit Dar poate că avem doar legenda "Sfintei Sabie" În tradiția răsăriteană, mulți sfinți au acest aspect - păr ciufulit, aspect sălbatic și dispoziție nestăpânită În special, acesta este modul în care cronicile legendarului fondator al budismului Zen și aproape toate artele marțiale, misionarul indian Bodhidharma (japonez - Daruma), care în secolul VI a venit în China la Mănăstirea Shaolin Mulți dintre adepții săi, care combinau priceperea marțială și sfințenia zen în egală măsură, erau "incoerenți" și haotici Iar nebunia, uneori atribuită lui Musashi, în tradiția Orientului Îndepărtat acționează adesea ca un semn al "înțelepciunii înnebunite" - cea mai înaltă Cunoaștere, care este opusă lucrurilor obișnuite, prin urmare purtătorul acestei Cunoașteri ni se pare nebun Nu este întâmplător că atât marele taoist Chuang Tzu, cât și călugărul budist Kukai au fost considerați nebuni Prin urmare, deși comportamentul lui Miyamoto Musashi era contrar regulilor samurailor din acea vreme (de exemplu, pentru a le monitoriza cu atenție hainele și părul), el corespundea pe deplin unui anumit ideal al tradiției folclorice, care a trăit întotdeauna latent în mintea japonezilor Acum, nu toți daimyo riscau să-l invite ca instructor de artă marțială - Musashi era extrem de neîngrădit și practic incontrolabil eu eu Era gata să lupte cu toată lumea și mai puțin cu o sabie De obicei, în mâinile lui era un boken de antrenament din lemn, sau chiar doar un băț Nu și-a rănit niciodată rivalii, i-a ucis întotdeauna, i-a terminat pe cei căzuți, a venit cu zeci de moduri ingenioase, forțând inamicul să-și piardă puterea minții, încercând să-l rupă complet, "își calcă spiritul cu picioarele" Musashi a "abolit" cea mai importantă regulă care până atunci domnea în kendo - poziții statice frumoase (kamaz) pe care războinicii le-au luat înainte de luptă A atacat imediat, scotând un strigăt sălbatic, care uneori lovea inamicul înaintea sabiei "Vocea este o ființă vie", a explicat Musashi "Vocea arată puterea interioară " Musashi a evidențiat trei tipuri de strigăte: "înainte, în timpul și după", după ce a dezvoltat o întreagă teorie a ezn-no go kyo - "voce înainte și după" El a distins țipetele după durată, înălțime, le-a împărțit în atacante și înșelătoare, crezând că strigătul corect este "ca un fulger în noapte" și ar trebui să dezechilibreze inamicul Nimeni nu a îndrăznit să meargă la un duel deschis cu acest samurai uimitor Mintea dură și prudentă a lui Miyamoto nu a oferit nimănui cea mai mică șansă, nu doar să câștige, ci chiar să rămână în viață Nu a luat pe nimeni student și a călătorit doar cu tânărul Iori, pe care l-a ridicat ca un copil fără adăpost în provincia Deva și l-a numit fiul adoptiv Pentru el, nu mai existau "reguli de luptă", așa cum nu existau coduri rituale - Musashi s-a contopit complet cu naturalețea ființei, ajungând la idealul Zen - "este ușor să trăiești, ca o frunză care cade dintr-un copac " În acest moment, Musashi scrie: "De atunci, trăiesc fără a respecta reguli speciale Dispunând de o înțelegere a Căii de luptă, mă perfecționez în toate artele și meseriile, dar peste tot refuz ajutorul mentorilor" [ ] Nu există autorități pentru el, îi critică pe toată lumea și își dovedește cazul cu lovituri de sabie Musashi certa aproape toate școlile de kenjutsu pentru respectarea unor reguli și ritualuri stricte care nu fac decât să fie dificilă conducerea unui duel Pentru el însuși, el respinge toate regulile Mulți daimyo cunoscuți îl abordează cu o cerere de a deschide o școală oficială cu ei, dar Musashi refuză decisiv aproape pe toată lumea El este asuprit de o scădere a moravurilor, o scădere a spiritului militar (și asta a fost în perioada de glorie a culturii samurai de la sfârșitul secolului al XVI-lea!), o lipsă de înțelegere a Căii Războinicii El consideră că majoritatea școlilor de kenjutsu sunt doar cârlamători, iar instructorii lor nu sunt războinici, ci "jongleri cu sabia", căutând doar să câștige mai mulți bani pentru ei înșiși Treptat, ceva se schimbă în sufletul lui Musashi Se întâmplă ceva ciudat - nu mai este atras de lupte constante și trucuri de luptă familiare Poate că timpul își ducea tributul - Musashi avea deja aproape șaizeci de ani, deși încă nimeni nu îndrăznea să încrucișeze săbiile cu el Sau a fost sosirea celei mai înalte înțelepciuni militare - până la urmă, așa cum a remarcat el însuși, "înțelepciunea artei militare este diferită de lucrurile obișnuite" În s-a stabilit SABIA SFANTA - MIYAMOTO MUSASHI "SABIA SFANTA" - Miyamoto Musashi se află în Ogur, pe insula Kyushu El, rătăcitorul etern, este acum atras de arte plastice, pictură și literatură Musashi este invitat de unul dintre faimoșii daimyo din clanul Hosoka-wa - Churi, care deținea uriașul castel Kumamoto Aici Musashi își continuă studiile civile, antrenează samurai locali și, de fapt, pentru prima dată începe o școală permanentă de samurai, sub auspiciile însuși daimyo Dar această viață liniștită nu a durat mult Musashi trecuse deja un fel de barieră în sine și nu putea rămâne în lumea umană, care părea să-i fie profund străină Și pleacă Marele Musashi, "magicul sabiei", spadasin neobosit și viclean, devine pustnic În , Musashi s-a retras în peștera de munte înalt de la Reigendo, unde a alternat antrenamentul în mânuirea sabiei cu sesiuni lungi de meditație budistă Samuraiul marțial a renăscut ca un filosof înțelept, urmând calea artelor marțiale Iluminarea - atât de așteptată și totuși neașteptată - îi vine brusc El trebuie să lase în urmă în această lume însăși esența Căii pe care a urmat-o, să povestească despre o experiență mistică deosebită, datorită căreia a reușit să combine un războinic și un înțelept Și așa, în a zecea zi a lunii a zecea, la "ora tigrului" - adică între ora trei și cinci dimineața, la ora lui preferată pentru meditație, freacă și diluează cerneala, se scufundă pensula în ea și desenează primele hieroglife pe o foaie de hârtie de orez: "Timp de mulți ani am urmat arta marțială, pe care o numesc "Ni ten Ichi-ryu" - "Școala celor două ceruri" Și acum, pentru prima dată, am decis să-mi pun experiența pe hârtie În primele zece zile ale lunii a zecea a celui de-al douăzecilea an al lui Kanei ( ), am urcat pe Muntele Iwato din Higo, pe insula Kyushu, pentru a aduce rugăciuni către Rai Aici vreau să mă rog zeiței Kanon (zeitatea budistă a milei Avalokiteshvara - A M ) și să îngenuncheze în fața lui Buddha Sunt un războinic din provincia Harima, Shinmen Musa-shi-no-kami Fujiwara-no-Genshin Și am șaizeci de ani" [ ] Așa că Musashi a început să scrie de fapt testamentul său spiritual, care era destinat să devină o carte de referință pentru multe generații de samurai Îi spune "Gorin no sho" - "Cartea celor cinci inele" Filosofia naturală a Asiei de Est a considerat cinci elemente primare din care s-a format lumea: metal, lemn, apă, foc, pământ "Gorin" ("cinci inele", sau "cinci interconectate") sunt, de asemenea, cele cinci părți ale corpului uman De fapt, nu vorbim despre "inele", ci despre vreo cinci articulații indisolubile, din care se formează Adevărul artei marțiale Cele cinci părți ale cărții sunt, parcă, cinci etape în îmbunătățirea mai întâi a tehnicii și apoi a spiritului luptător "Cartea apei" este dedicată celor cinci abordări de bază ale inamicului Prima "Cartea Pământului" vorbește despre elementele de bază ale comportamentului militar În Cartea focului, unde Musashi aseamănă artele marțiale cu focul, descrie metode de influență psihologică asupra inamicului, conține o învățătură despre cum să "suprimi acțiunile utile ale inamicului și să le încurajeze pe cele inutile", precum și cum să folosești peisajul Caracteristici În "Cartea moravurilor" (literal - "Cartea lui Fods"), Musashi analizează în detaliu avantajele și dezavantajele altor școli de kenjutsu, spune cum, folosind strategia școlii Ichi-ryu, se poate învinge "Cartea vidului" filosofică este dedicată etapei finale și cele mai înalte în dezvoltarea spiritului unui războinic, atunci când toată arta marțială se reduce pentru el la realizarea vidului Zen al lumii Și iată ultima hieroglifă din Cartea celor Cinci Inele Cunoașterea originii sacre a artelor marțiale a fost transmisă posterității, Cartea Vieții Războinicii este finalizată - misiunea sa este îndeplinită Și câteva zile mai târziu, pe mai , "Sfântul Sabiei" Miyamoto Musashi a părăsit această lume Barbarii care au distrus tspvi ii-zatsiyu, de fapt condamnat la defalcare morală Aceasta este consecința inevitabilă a spiritului lor aventuros Acceptă însă verdictul istoriei într-o luptă spirituală, ale cărei urme rămân în literatură, monumente mitologice și norme de comportament social Arnold Toynbee Viața unui samurai nu s-a limitat în niciun caz la afacerile militare În estetica tradițională japoneză, care s-a dezvoltat sub influența culturii samurai, există conceptul de "ukiyo" Exprimă o experiență deosebită de descoperire a eternului în muritor, a infinitului în limitat, a sfântului în zadarnic Termenul "ukiyo" provine din budism și a fost înțeles inițial ca "lume muritoare", "existență zadarnică", spre deosebire de lumea eternă a "corpului lui Buddha" Dar mai târziu, "ukiyo" a devenit desemnarea unui anumit stil de viață - "lumea mereu curgătoare", "lumea actuală a plăcerilor" Acesta este un tip special de hedonism japonez, care decurge din conștiința efemerității vieții umane însăși, a convenționalității eterne a existenței noastre Să remarcăm că în budism conceptul de "lume tranzitorie", "vale lumească" este mai degrabă negativ, deoarece se crede că tot acest "giulgiu iluzoriu al ființei" ar trebui respins cu hotărâre, depășind captivitatea dorințelor Dar cultura samurai, dimpotrivă, începe nu numai să admire farmecul evaziv al acestei lumi, ci și să vadă în ea idealul estetic al vieții în general În parte, budismul zen este, de asemenea, "vinovat" de acest lucru, declarând că existența noastră pământească (samsara) este în general imposibil de distins de nirvana și, pentru a obține adevăr și înțelegere, nu ar trebui în niciun caz să rupă legăturile cu viața De-a lungul timpului, sau mai bine zis, începând din secolul al XVII-lea, patosul luptelor, nobil Rătăcire ÎN "LUMEA CURGERĂ RAPIDĂ" moartea pe câmpul de luptă face loc unei viziuni pur estetice Cea mai importantă parte a existenței odată neînfricat și războinic, și rămânând acum în treburile samurailor, devin "divertisment grațios" - yugei În diferite epoci, numele a fost umplut cu conținut diferit, dar într-un fel sau altul, Yugei s-a referit întotdeauna la cele mai intime și sublime aspecte ale culturii samurai Ar putea fi o ceremonie a ceaiului și artă în parc, spectacole de teatru și admirație pentru dansatori drăguți, creativitate artistică și ikebana, "admirând zăpezile și munții" și scriind poezii în genul "haiku" Lumea samurailor include acum simplitatea ceainăriilor și a "grădinilor uscate" unde pietrele sunt împrăștiate într-o mizerie artistică și extravaganța nebună în construcția palatelor daimyō Prin secolul al XVII-lea s-a format o regie artistică specială, numită "ukiyo-e" ("imagini ale lumii în mișcare rapidă") Maeștrii acestei direcții au încercat să transmită în ilustrații un anumit "mesaj" din "lumea actuală" Ukiyo-e a devenit cunoscut în Occident prin munca lui Hokusai, Utamaro și Hiroshige Lumea ukiyo include teatrul kabuki și literatura erotică, și ilustrațiile pentru aceasta, și viața "cartierelor distractive" cu cântăreții, gheișele și obișnuiții lor samurai Așadar, cultura militară a Japoniei începe treptat să fie estetizată și nu se mai reduce la educația unui potențial participant la lupte, ci la motivele subtile ale "întâlnirii în interiorul obișnuitului", formarea unui "om" de cultură" (bunka-mono') pe baza unui "om de război" gata făcut (bushi ) SAMURAI FĂRĂ RĂZBOI Pentru a înțelege mai bine logica noilor moravuri samurai, să reamintim pe scurt câteva puncte cheie care au influențat apariția culturală a epocii numită perioada Edo ( - ) În , odată cu înfrângerea forțelor rebele și căderea celebrei cetăți din Osa-ke, Shogun Tokugawa Ieyasu și-a concentrat o mare putere în mâinile sale S-a dovedit a fi nu numai un războinic strălucit, ci și un analist subtil, care a reușit să țină cont de toate greșelile predecesorilor săi, războinicii Oda Nobunaga și Toyomi Hndeyoshi, care, în ciuda puterii lor, nu au rezistat mult timp în istoric arenă Puterea clanului Tokugawa a durat mai mult de două sute de ani Ieyasu a condus subtil și înțelept Nu a concurat cu împăratul, lăsând în urma lui puterea formală, recunoscând în continuare capitala Kyoto, unde se afla Dar sediul shogunului s-a stabilit ferm în Edo, viitorul oraș Tokyo (de unde și numele acestei perioade istorice) Noul shogun a reușit să creeze un stat puternic, în care fiecare aspect al statului și al vieții sociale se afla sub controlul bakufu - guvernul actual al Japoniei Datorită faptului că bakufu și shogunul însuși se aflau acum în Edo, orașul a înflorit rapid, populația sa a crescut, depășind ca număr capitala Japoniei, Kyoto, și orașul Osaka La mijlocul secolului al XVIII-lea acolo trăiau deja cel puțin jumătate de milion de locuitori, iar până la sfârșitul stăpânirii Tokugawa, adică până în , aproape un milion [ ] Odată cu căderea Castelului Osaka sub loviturile trupelor shogunului, ultima fortăreață puternică a opoziției a fost eliminată Și deși Tokugawa mai avea o mulțime de adversari, nimeni nu putea concura cu el în lupta pentru putere Și asta însemna că rolul samurailor ca războinici veșnici, gata să moară pentru stăpânul lor, a început să se estompeze în fundal În același timp, mii de bătălii antrenate strălucit au rămas fără muncă în Japonia tsov, sute de daimyo cu alei lor, numeroși ronini rătăcitori Daimyo și semyo au primit venituri din terenurile lor, hatamoto și gokenin - rații de la shogun Si restul? Ce au făcut samuraii - oameni a căror ocupație principală era războiul? Cei care au primit o educație tradițională clasică s-au dovedit a fi într-o poziție mai bună Au devenit artiști, poeți, vindecători Mulți au fost predați caligrafia și "științele clasice" în școlile mici, iar cei mai talentați au fost chemați la palatul shogunului S-ar putea întâlni astfel de "talente" la palatul imperial din Kyoto Deși daimyo i-a fost interzis să slujească în structurile militare ale împăratului, astfel de restricții nu se aplicau oamenilor de artă Cu toate acestea, nivelul de educație al marii majorități a samurailor a fost relativ scăzut În plus, mulți dintre ei, chiar și cu alocații de pământ, nu erau fermieri foarte buni Adevărat, a existat un întreg strat de samurai, numit goshi, care au primit terenuri de la marii proprietari locali De fapt, au devenit țărani în haine de samurai și uneori s-au îmbogățit rapid Gosii și-au primit parcelele drept recompensă, în principal pentru dezvoltarea pământurilor virgine în regiunile nordice sterile, iar apoi le-au putut închiria, angaja muncitori și cumpăra pământ de la vecinii mai puțin norocoși Gosii nu aveau abilități profesionale țărănești, iar cel mai rezonabil dintre ei pur și simplu a angajat un țăran cu experiență, l-a numit manager sau șef și l-a instruit să rezolve toate problemele agricole Și totuși, o parte considerabilă a gosi a dat faliment, și-au ipotecat sau și-au vândut pământurile A mai fost o problemă Mulți daimyo nu știau să conducă o gospodărie, erau puțin versați în agricultură, dar nu ratau ocazia de a cumpăra arme bogate, ținute scumpe și cai SAMURAI FĂRĂ RĂZBOI eu" eu SAMURAI FĂRĂ RĂZBOI "Nobilimea obligă" - daimyo a respectat cu strictețe această regulă și a căutat să aibă numai ce este mai bun în ei înșiși Aspectul îngrijit cu grijă, kimonoul brodat, armura bogată au devenit o parte indispensabilă a vieții lor Banii daimyo-ului s-au scurs mult mai repede decât au venit veniturile din alocațiile de teren sau din rațiile shogun Au existat adesea întârzieri în eliberarea orezului pentru samurai Orezul era scos din hambare de obicei de trei ori pe an: primăvara, vara și iarna O astfel de întârziere a fost suficientă și nu numai samuraii obișnuiți, ci chiar și unii daimyo au căzut într-o situație foarte delicată Exista o singură cale - către cămătari Fudasashi a emis orez pentru securitatea încasărilor din orez, dar în același timp au cerut să le plătească dobândă cămătărie De fapt, cu un astfel de sistem de împrumut de bani (mai precis, orez), daimyo, și cu atât mai mult samuraii obișnuiți, nu au avut ocazia să plătească cămătarii, iar aceștia au dat rapid faliment Primul lucru pe care l-au făcut daimyo a fost să-și desființeze armatele mici, ceea ce a crescut numărul deja considerabil de ronini care cutreierau drumurile Japoniei Cineva a participat la stingerea incendiilor și adesea incendiile înlocuiau lupta pentru soldați S-au îmbrăcat în armură de luptă completă, și-au pus căști și, în această formă, s-au grăbit să salveze clădirile în flăcări Exista o altă cale pentru samuraii ruinați și înfometați - să devină bandiți "Războinici nobili" îl alegeau adesea Au existat chiar și bande de samurai care terorizau țăranii locali și jefuiau rulotele cu alimente și bunuri Adevărat, au existat și "renegați" - războinici care au început să se angajeze în profesii civile Unii s-au mulțumit să țese sandale, alții s-au apucat de comerț mărunt La început, toate acestea au fost făcute în secret și rușinos, dar apoi, când procesul de ruinare a samurailor a mers mai rapid, aceste activități, deși au continuat să fie considerate rușinoase, au devenit din ce în ce mai populare Deoarece multe restricții nu s-au aplicat soțiilor samurailor, s-a dezvoltat o coliziune imprevizibilă: persoanele cândva mândre în căutarea hranei pentru ei și soții lor lucrau ca filători și țesători, iar unii, luând "nume de scenă", erau serviți în "sferturi distractive" "OAZA CULTURALĂ" A RĂZBOINICULUI Samurai nu este doar o comunitate de oameni care știu să lupte, ci mai presus de toate o comunitate de idei exprimate de acești oameni, un tip special de viziune asupra lumii Și o astfel de viziune asupra lumii în epoca Edo a început să caute o altă "oază culturală" Deoarece luptele grandioase sunt lăsate în urmă, activitatea principală a samuraiului se mută în domeniul dezvoltării culturale - "războinicul" devine "intelectualul" Pasiunea pentru poezie și pictură a fost un fel de continuare a ideologiei Bushido, unde "Calea războinicului" a fost întotdeauna egală cu "calea morții" Asta, de secole experiența cultivată a fragilității vieții, lipsa de valoare și simbolismul ei, a trăit foarte ferm în mintea samurailor Cu toate acestea, acum un caracter similar de înțelegere a lumii și a sinelui în spațiul ființei este transferat în domeniul formelor artistice Idealul samurai își găsește întruchiparea într-o varietate de forme: într-o ceremonie strictă a ceaiului, ikebana sofisticată, pictură de gen, artă erotică și tratate de dragoste Treptat, arta marțială începe să fie estetizată, idealurile ei trecând pe tărâmul formelor rafinate Armele și armura samuraiilor devin adevărate opere de artă atunci când chiar și un scut mic pentru o mână pe o sabie (tsuba) este decorat atât de atent și de priceput încât capătă o valoare artistică independentă În absența războaielor, bătăliile sunt transferate pe scena teatrului Kabuki, unde comploturile de "lupte mari" - tachi ma-wari devin deosebit de populare Aici artele marțiale ale samuraiului capătă ritualizarea supremă Fiecare poziție, fiecare gest este reglat la milimetru, fiecare pas este calculat, tabloul bătăliei capătă rafinament, manierisme Scenele de luptă, împreună cu piesele de dragoste, erau cele mai preferate intrigi ale teatrului Kabuki, care compensau cel puțin parțial dorul războinicilor de lupte și rătăciri, care nu mai erau necesare Duelurile de scenă se puteau ține atât pe katane adevărate, cât și pe săbii de bambus, acestea abundând cu trucuri ingenioase, aruncări și elemente acrobatice Uneori, mai mult de două duzini de războinici se luptau pe scenă, care era însoțită de lovituri ritmice de castagnete de lemn pe podea (iuke) Pe scena din Kabuki se puteau vedea cele mai frumoase și spectaculoase tehnici de luptă cu sabia - nu este o coincidență că cunoscuții maeștri de katana au servit ca instructori în trupele de teatru Luptele cu sabia au putut fi găsite și în așa-numitele "piese de hoți" (siranami mono), care au câștigat o popularitate deosebită în secolul al XIX-lea S-au ocupat în principal de câțiva Robin Hood-uri din tradiția japoneză - tâlhari și oameni veseli, iar piesele erau pline de scene de lupte și dragoste pasională În "piesele hoților" întâlnim ecouri ale artei cercetașilor ninja, sau shinobi: abilitatea de a se îmbrăca, de a schimba aspectul, de a se strecura în secret în casele samurailor bogați De exemplu, celebrul bandit Benten Kozo - clasicul ninja din piesa "Shiranami gonin otoko" ("Benten Kozo și frația lui de hoți") - se deghizează în femeie pentru a intra într-un magazin închis chik și jefuiește-l, iar maniera lui Benten este atât de rafinată, iar mersul lui este atât de feminin și atrăgător încât nimeni nu poate vedea un bărbat în el Benten suferă chiar de indiciile fără echivoc ale mai multor samurai și este forțat să le întoarcă sărutările După ce a ajuns în magazin, Benten aruncă hainele de femei și face ceea ce a intenționat Este de remarcat faptul că în piesă acest hoț inteligent este portretizat ca un erou pozitiv Cul'gurah japonez începe să se joace cu existența umană ca pe ceva convențional Deși lumea este reală, nu are o formă permanentă, este mereu într-o stare de transformare Actorul dramei clasice Noh își copiază personajul în cel mai exact mod, dar în spatele acestei imitații (monomane) trebuie să existe neapărat o lume interioară care nu poate fi exprimată în cuvinte - spațiul "yugen", adică "ascuns", " întuneric", "secret" În primul rând, era vorba despre o anumită experiență estetică a altui obiect ca dublu ideal intern "OAZA CULTURALĂ A RĂZBONICULUI Misterul a domnit atât în mintea samurailor, cât și pe scenă Actorul Kabuki apare brusc de sub scenă într-un lift special Aceasta simbolizează transformarea șobolanului în samuraiul Nikki Dadze, care poseda cunoștințe magice Are o listă a adepților săi secreti în dinți pe care el, pe când era încă șobolan, l-a smuls din mâinile urmăritorilor săi • OAZĂ CULTURALĂ" RĂZBOINIC nika în sine, despre un fel de "sinenie", mono-no avare - "sentiment în lucruri" sau "confort cu lucruri și fenomene" Această experiență s-a redus în general la fascinația pentru aceste lucruri, care a fost ridicată la principiul tradiției estetice - "farmecul lucrurilor" (aware or aware no mono) Aici vine admirația pentru ceva aparent neînsuflețit, atât de caracteristic esteticii japoneze, de exemplu, de la pietrele aflate în dezordine - datorită "mono no aware" ele "prind viață" Așa se construiește o punte între viu și neînsuflețit, între natural și artificial în viața omului Această funcție a fost îndeplinită de "grădinile de stânci", sau "grădinile uscate", dintre care cea mai faimoasă a fost grădina din secolul al XV-lea Ryoandzn Exact în același mod, un anumit manier, afectare, postură a samuraiului, politețea lui accentuată, împreună cu grosolănia și cruzimea uimitoare, nu au servit decât ca simboluri ale naturaleței supreme a acelor sentimente care războinicul de secară întruchipează comportamentul său în acest moment Aici se naște un tip aparte de sinceritate, care justifică și face de nedistins atât cruzimea sinceră, cât și mila sinceră Principalul lucru este că o persoană este pe deplin prezentă în însuși actul de acțiune, așa cum a cerut budismul zen, s-a dedicat în totalitate nu atât scopului (și cu atât mai puțin înțelegerii moraliste), cât însuși procesul de a face, creativitatea "Admirarea" japoneză tradițională a unui fenomen este esența aceluiași proces de autoidentificare, identificare cu el, descoperirea de sine "adevărată" în natură Era, de exemplu, "admirarea frunzelor de arțar de toamnă" (momijigari) Poeții s-au inspirat în special din admirarea lunii (tsuki-mi), artiștii - admirând zăpezile liniștite (yukimi), nu întâmplător satul acoperit cu zăpadă devine un complot frecvent al picturilor japoneze In centrul aranjarii florilor - ikebai - se afla principiul admirarii florilor (hanami) Paradoxul unei astfel de "admirări" constă în faptul că punctul final al acestei acțiuni este inițial clar Un singur lucru poate fi ascuns în spatele unei forme exterioare perfecte - Golul ca categorie filozofică predicată de budismul Zen Golul este înțeles ca sursă, desăvârșire și în același timp punctul ultim de dezvoltare al oricărui fenomen Vorbim de simplificare constantă, reducerea oricărei forme la structura sa originală, până la dispersia absolută în Vid Acest lucru se reflectă în atracția pentru pictura monocromă, "unde spiritul observatorului este împrăștiat în gol", în "peisajele uscate" alcătuite din pietre din grădini, în ikebana extrem de simplificată a trei sau șapte crenguțe uscate Totul se reduce la un simbol ca semn global al existenței aceluiași Vid Nu este o coincidență că un cerc gol, desenat dintr-o singură mișcare cu o pensulă, a devenit un complot favorit El a fost pictat ca răspuns la o solicitare de a portretiza "sinele adevărat" sau "cine erai când nu erai" sau (OAZĂ CULTURALĂ" RĂZBOIN "desenează adevărul" Aici forma nu ar trebui să interfereze cu conținutul, oricât de ascuns și profund ar fi acesta Cultura samurailor, mai ales în perioada Momoyama și începutul perioadei Edo (secolele XVI-XVII), se îndreaptă din ce în ce mai mult către acțiune simbolică, iar această tradiție a înflorit atunci când principalele bătălii ale istoriei samurailor se stinguseră deja, adică cu prin secolul al XVII-lea Acum lupta arta a fost în întregime îmbinată cu o experiență pur estetică, iar samuraii, nedistrași de lupte constante, au avut ocazia să practice artele plastice și să se dezvolte intelectual Avem un fapt interesant în fața noastră ceea ce numim "cultura samurai" a început să înflorească tocmai atunci când esența samuraiului ca războinic etern a început să se estompeze în fundal În Orient, fiecare lucru își dobândește adevărata valoare numai cu timpul, când în el, parcă, "tu luminează " la proprietăți autentice, profunde Japonezii îl numesc "sabi" - literalmente "pânză de timp", "rugina secolelor" Chiar și armura scumpă a unui samurai trebuie să fie legată de trecutul profund, cel puțin în "tăierea" acestuia Cele mai bune ustensile pentru ceremonia ceaiului nu sunt cele care sunt decorate rafinat, ci cele care au fost folosite cu câteva secole în urmă, poate deja crăpate din timp și cu glazură zburând pe alocuri Aici vorbim despre o proprietate specială a conștiinței estetice japoneze - evadarea veșnică în antichitate, corelarea cu oamenii din trecut, sau mai bine zis, cu starea conștiinței lor Conceptul de "sabi" conține cea mai importantă idee zen despre cercul absolut al existenței - tot ceea ce se naște moare, revenind la începutul său, în praf, la "rugina secolelor", predeterminând astfel o nouă naștere, eternitatea Maestrul Zen contemporan Ito Teiji a remarcat despre acest subiect: "Sabi este adevărul ciclului natural al nașterii și renașterii" Este de remarcat faptul că conceptul de "sabi" ar putea fi folosit și pentru a desemna starea pe care un samurai ar trebui să o experimenteze atunci când se pregătește să facă hara-kiri pentru el însuși Acesta este un sentiment apropiat de o experiență estetică, un sentiment de a fi membru al acestui "ciclu de naștere și renaștere", realizat prin moarte Ritualul seppuku a devenit întruchiparea eternei întoarceri Fiecare gest din comportamentul unui samurai se dorește a fi "adus la simplitatea naturaleței", pentru a întruchipa un alt principiu clasic al esteticii - wabi Conceptul de "wabi" provine de la verbul "wabu" - "veniți la simplitatea originală", "deveniți natural" Acest verb se găsește în literatura antică, mai ales poetică, pas bănuți, cum ar fi "Manyoshi și Kokin-shu" Inițial, "wabi" însemna o anumită simplitate absolută a versului, când în spatele câtorva versuri scurte sau a unei mișcări simbolice se deschide o lume interioară de o adâncime infinită În mod similar, un gest ritual se transformă într-un simbol sacru, îndeplinește o funcție cu adevărat de construire a lumii Întoarcerea capului, înclinarea corpului, mâna sprijinită pe mânerul sabiei sunt semnificative doar pentru că sunt o reflectare directă a anumitor corespondențe cerești și, în același timp, construiesc ei înșiși Cosmosul din jur Forma perfectă a oricărei acțiuni și fenomene transmite o anumită grație evazivă a celui mai simplu lucru care poate fi pe lume - cățelele Inițial, acest concept a însemnat farmec, captivitate prin raritate și extraordinaritate Dar în epoca de glorie a culturii samurai, cățeaua devine un sinonim pentru farmecul tocmai evazivului, discret, neobișnuit și în același timp extrem de simplu, de exemplu, o modestă cutie de lemn cu pete ciudate cenușii și fără formă capacul (un astfel de stil artistic se numea: "ceață" - kavagiri) În esență, vorbim despre pătrunderea spirituală în esența lucrurilor, despre contopirea intimă cu ele În "lumea fantomatică", ukiyo începe să apară ca o imagine a unui samurai estet, pentru care bucuria farmecului lucrurilor se transformă în esența vieții Acesta este su-ki-no-hyto - literalmente "o persoană încântată de lume", o persoană extraordinară, un prag remarcabil, marcat! comportament oarecum neobișnuit Este un estet și un intelectual El este un jucător în această viață, înțelegând perfect esența rituală și sacră a jocului, ca un actor în teatrul de măști Noh De asemenea, se dezvoltă un stil de viață special, numit vdbg / tszumai ("viață fără pretenții") sau wabisii ("traiul în simplitate") - cea mai mare simplitate, nepretențiozitate în maniere, care este adesea subliniată într-un mod special Același termen se poate referi și la o viață plină de greutăți și nenorociri, cerșetorie În cadrul culturii medievale a războinicilor, conceptul de "wabi zumai" a căpătat o nuanță clară de eleganță, norma de viață "în adevăr" O astfel de simplitate implică o ușoară incompletitudine, un fel de imperfecțiune permisă în mod deliberat, care ar trebui să fie percepută ca nedorința unei persoane de a "împodobi" naturalețea lucrurilor în sine De aici subliniat incompletitudinea și incompletitudinea formelor estetice Așa sunt, de exemplu, "versurile neterminate" ale haiku-ului, în care lipsește ultima, a patra strofă Cititorul îi simte prezența clar, aproape dureros, dar nu o întâlnește Doar o lovitură de pensulă pe hârtie, o lovitură ciudată și la prima vedere de neînțeles, de fapt, este o strofă poetică caligrafică, iar o încețoșare cețoasă de cerneală este o imagine a unui pârâu de munte furtunos Pe această reticență sa bazat inițial pictura cu cerneală, sumi-e Ea este- curent, la fel ca marea majoritate a altor arte samurai, se află în China Primii creatori de picturi sumi-e nu au fost artiști profesioniști, ci mai ales călugări zen sau samurai, mai ales sofisticați în artele plastice A apărut abia mai târziu o întreagă galaxie de oameni talentați care au făcut din creația picturilor sumi-e profesia lor Prin secolele XVII-XVIII Cultura samurai devine din ce în ce mai mult un simbol ca un fel de semn sacru al ființei interioare Simbolismul acțiunii începe să fie subliniat într-un mod special, special umbrit Detaliile formularului joacă acum un rol special Acest lucru s-a manifestat prin miniaturizare, de exemplu, o atenție sporită pentru cea mai mică buclă din decorul bogat al armurii de samurai, gravitația către "grădinile florale" noy vase" - creșterea copacilor bonsai (bonsai') și crearea de peisaje miniaturale (bonkeit) pe mâncăruri speciale, uneori nu mai mari decât o farfurie obișnuită pentru mâncare Logica dezvoltării civilizației japoneze a condus conștiința japonezilor la căutarea "măreției în mic", "etern în nesemnificativ" Japonezii nu au inventat o formă de artă (aceasta este o tradiție chineză), ci mai degrabă au deformat-o pe cea naturală într-un mod special pentru a umbri "adevărul" ascuns în spatele obiectelor exterioare Aceasta a necesitat nașterea unor forme "ultime", de exemplu, copaci foarte mici și "peisaje pe platou", laconice, în trei ramuri, aranjamente florale, peisaje sub formă DIVERSITATEA LUMII ÎN SIMPLICITATE spălări incongruente de cerneală, unde formele au mai multe șanse să "vadă prin" decât să difere cu adevărat Aceste caracteristici le putem găsi chiar și în stilul de luptă care s-a dezvoltat în tradiția japoneză Deci, în kendo, a fost apreciat un număr mic de leagăne cu o sabie, uneori aduse la o lovitură magistrală ("li-jutsu - "arta unei lovituri cu o sabie") și tehnicile în sine cu arme, în contrast cu tradiția wushu chinezească multicoloră, au fost extrem de zgârcite și extrem de simple Reversul miniaturizării vieții, reducerea ei la "cel mai mic-rafinat" devine hiperbolizarea supremă, la granița cu gigantomania De exemplu, lăcașul de cult al samuraiului este statuia grandioasă a lui Buddha Vairochana din orașul Nara, a cărei înălțime, împreună cu piedestalul, este de m, iar un ochi al lui Buddha este extins cu un metru întreg ! Statuia însăși a fost turnată în bronz, plumb și aur la mijlocul secolului al VIII-lea, iar în secolul al XII-lea a fost construit un templu Todaiji în jurul ei și a fost amenajat un parc în fața ei Prin secolul al XVI-lea acest templu devine un loc de pelerinaj pentru toți samuraii care merg la război "Adevărata înțelepciune" GRĂDINĂ De la bun început, genul ukiyo-e a început să graviteze din ce în ce mai mult spre erotic Ce modalitate mai bună de a transmite efemeritatea plăcerii într-o "lume în mișcare rapidă" decât un act erotic! Unul dintre cei "șase mari" artiști ai perioadei Edo este Nishikawa Sukenobu precum și maeștrii de renume mondial Hokusai și Utamaro au adus un omagiu producției de imagini erotice multicolore Aceștia sunt cei mai străluciți reprezentanți ai genului În cele din urmă, cultura samurai ajunge la erotizarea supremă, adesea ascunsă, dar din ce în ce mai des - deschis ostentativă Această împrejurare este rușinos evitată în multe studii despre istoria clasei militare japoneze Erotismul, dând culturii o notă de sofisticare deosebită, joacă un rol semnificativ în modelarea vederilor războinicilor și devine o parte importantă a "divertismentului grațios" (yuaei) a acestora În cultura orientală, relațiile sexuale sunt întotdeauna ceva mai mult decât comunicarea intimă între două persoane Din cele mai vechi timpuri vine conștiința unui anumit simbolism, a condiționalității actului uman, deoarece legătura "adevărată" nu are loc pe pământ, ci undeva în spațiul Raiului În special, în China se credea că contactul unui bărbat și o femeie este o proiecție a conexiunii principiilor opuse yin și yang Nu este o coincidență că tehnicile sexuale devin cele mai timpurii modalități de "a atinge iluminarea" și "nemurirea" și putem găsi indicii despre ele deja în textele secolelor IV-III î Hr adică cu câteva secole înainte de dezvoltarea respirației taoiste și a modalităților meditative de a prelungi viața! În cultura japoneză, atitudinea față de relațiile sexuale ca un fel de "joc cosmic" s-a înrădăcinat, unde principiile opuse trebuie definite clar și fără ambiguitate - un bărbat trebuie să fie curajos până la grosolănie, o femeie este extrem de slabă și suplă , "ca un câmpie care acceptă toate curgerile de apă" În multe povești și în unele desene, se găsește un complot în care un samurai dus și relaxat, distrându-se cu o gheișă, este înfățișat tocmai în momentul în care a experimentat cea mai mare plăcere Aici vorbim nu doar despre alegerea unui moment care are succes din punct de vedere pur practic pentru o tentativă de asasinat În sine, acest moment este o continuare a aceleiași estetici despre care am vorbit puțin mai sus: a muri în momentul experienței ultime a ființei O abilitate specială de a aduce o "moarte dulce" a fost remarcată de femeile ninja (kuponipi), care i-au sedus pe samurai și i-au ucis în pat străpungându-le gâtul cu un ac de păr sau sugrumindu-le cu cearșafuri În cultura Ukiyo (în majoritatea desenelor), pe scena teatrului Kabuki, samuraiul apare în fața noastră ca un războinic nobil, plin de grație Este inteligent, rafinat în maniere și discursuri Samuraiul este milos cu femeile și cu cei slabi, gata să ierte inamicul învins Dar să aruncăm o privire mai atentă la desenele ukiyo-e asociate cu erotica din viața războinicilor, realizate de artiști celebri ai acelei epoci, precum Hokusai și Utamaro Devine evident că "în bătăliile de pe câmpurile de perne de satin" samuraiul rămâne un războinic puternic și nemilos, chiar și singur cu o doamnă frumoasă Simbolismul "militar" al relațiilor cu lumea și cu alți oameni a migrat chiar în zona relațiilor intime și familiale Un samurai aleargă în jurul unei femei, "o ia cu o luptă" chiar și cu acordul ei - la urma urmei, el este un războinic, iar un războinic adevărat nu are nevoie de un adversar slab În aceeași înfățișare nepoliticos de curajos, apar ninja, care în cea mai mare parte erau aceiași samurai Zeci de imagini și povești folclorice îi înfățișează ca pe niște violatori nemilosi Sunt cunoscute numeroase povești despre cum un ninja, sub acoperirea nopții, a ajuns în casa unui daimyo bogat și a violat tinere slujnice Probabil unul dintre din GRADINA PLACERILOR Cele mai vechi reprezentări ale ninja sunt cele din Tsukioka Sahei ( ) ale unui bărbat îmbrăcat într-o ținută cu glugă neagră care violează o servitoare Este ușor de observat că o atitudine pur "militară" față de erotică nu este un accident, sute de imagini tipice picturii ukiyo-e servesc drept confirmare De obicei, astfel de desene erau însoțite de text imprimat pe ele, descriind în detaliu experiențele personajelor, iar imaginea s-a transformat într-un fel de benzi desenate moderne Mediul japonez nu a dezvoltat în sine ușoară curtoazie inerentă culturii trubadurilor din Europa de Vest, nu a cunoscut psihologismul dulce-chinuitor al relațiilor intime În Orient, psihologul și-a găsit imediat întruchiparea fizică tangibilă În Japonia, acest lucru a fost justificat în tradițiile șintoismului, care a fost asociat cu cultul fertilității și principiul falic ca simbol al "inseminării" globale a pământului de către Cer Mai târziu, aici s-a format o teorie a metabolismului energetic în timpul unui act sexual, care, supusă tuturor canoanelor, a umplut un om cu o energie incredibilă, i-a prelungit anii și i-a permis să atingerea forțelor cosmice Ultima afirmație (și în ea se remarcă influența decisivă a metodelor sexuale ale taoismului chinez) a fost cea mai potrivită pentru conștiința samuraiului Prezența constantă a motivului masculinității în viața lor s-a manifestat în crearea unui fel de cult falic A existat și o justificare pentru aceasta în tradiția culturală: zeița soarelui Amaterasu era considerată zeitatea asociată cu familia imperială și patrona războinicilor, primul hieroglif al cărui nume - "ama" - putea fi înțeles și ca "penis" Un fel de apoteoză a dezvoltării ideologiei ukiyo a fost crearea la Edo (cu aprobarea shogunului Ieyasu însuși) a unui cartier special de divertisment Yoshiwara ("Valea Reed"), care a existat oficial până în Acest "cartier roșu" " și-a primit numele de la un orășel din Tokaido - Moto Yoshiwara, de unde provin multe fete drăguțe, satisfacând cele mai intime nevoi ale samurailor călători Yoshiwara devine centrul a tot ceea ce a intrat în contact cu "lumea actuală" a ukiyo-ului Aici au lucrat cei mai faimoși artiști, de exemplu Utamaro, cel mai bogat și mai faimos daimyo din toată Japonia a venit aici Lumea până acum efemeră a ukiyo și-a primit întruchiparea reală în acest cartier al Edo, poreclit nu întâmplător Fulayo - "orașul în care nu există nopți" Yoshiwara începe să fie imitat, acesta nu este atât de un sfert cât stilul de viață al samurailor din secolele XVII-XVIII; "cartierele lor roșii" apar în Kyoto (Shimabara) și Osaka (Shimachi) "Puii veseli" încep să joace un rol proeminent într-o cultură foarte diferită de ceea ce vedem în alte tradiții Rețineți că viața lor de zi cu zi a constat în comunicarea non-stop cu samuraii Oiran (cum erau numiți locuitorii lumii plăcerilor) repede s-au transformat poate în cei mai buni cunoscători ai tuturor artelor zen, care multă vreme au fost considerate privilegiul samurailor: slujeau la ceremonia ceaiului, erau maeștri ai ikebana, compuneau bine poezie și cunoșteau bine literatură Un tip special de voyeurism erotic pătrunde în cultura plăcerii militare De exemplu, în cartea "Ehon Takara-gura", ilustrată de celebrul reprezentant al ukiyo-e Utamaro, putem găsi o ilustrație amuzantă din viața unui ninja Un cuplu de dragoste foarte sincer descris este îndrăgostit unul de celălalt, iar un ninja, îmbrăcat în haine tradiționale negre, le urmărește acțiunile cu o curiozitate evidentă, ascunzându-se în spatele unui perete sho-zi alunecat El ține o mână de mânerul sabiei și are un ferăstrău scurt în centură pentru a pătrunde prin uși În fața noastră nu este atât o imagine a modului în care un ninja alege un moment convenabil pentru a ataca (în figură el este clar interesat de ceilalți), cât și o ilustrare a dorinței de "a admira" pe care o știm deja, care este similară tipologic cu "admirând" flori, frunze de arțar, luna sau "peisaje uscate" din pietre în stare de avare (încântare cu lucruri) O reprezentare similară a "admirării" poate fi găsită în lucrările școlii Utamaro: un soț samurai, care și-a prins soția cu iubitul ei, se angajează să le privească cu plăcere vizibilă (acest lucru este evidențiat în mod clar de comentariul hieroglific) Motivele îmbinării actului erotic cu alte arte Zen sunt vizibile în aproape toate tablourile De exemplu, un samurai sorbiește ceai în timp ce face dragoste, adăugându-și apă dintr-un castron elegant (motivul ceremoniei ceaiului); un altul, care violează evident o femeie, admiră un aranjament de flori minunat; al treilea este fascinat de peisajul din afara ferestrei; al patrulea și-a fixat privirea asupra unui sul de pictură înfățișând o ramură de floare de cireș care atârnă în deschiderea peretelui Aproape întotdeauna pe Unele desene înfățișează cărți - îndrăgostiții le pot citi fie împreună, fie tratatul este prins în dinții unei femei, ceea ce ar trebui să simbolizeze cunoașterea canoanelor iubirii În Japonia samurai, precum și în China, dragostea între persoane de același sex nu a fost niciodată puternic opusă conexiunii dintre un bărbat și o femeie Șintoismul, cu cultul lui Amaterasu, a contribuit în mare măsură la dezvoltarea cultului falic și la transferul interesului de la femei către persoane de același sex Dragostea între persoane de același sex devine rapid o normă culturală, intrând pe scena teatrului, servind drept temă pentru numeroase povești, poezii și suluri de artă De exemplu, o binecunoscută poveste medievală (povestită cel mai pe deplin în romanul erotic Koi no Yatsu Fuji), adesea folosită ca subiect pentru ilustrații pornografice, povestește despre un samurai curajos care seduce un băiat captivat de frumusețea sa Dar apoi are loc o transformare miraculoasă - tânărul se transformă într-o fată drăguță, iar samuraiul o stăpânește Sfârșitul acestei povești este susținut în spiritul adevărului samurai că "numai moartea urmează celei mai înalte plăceri" Într-un moment critic, fratele vitreg deja în vârstă al frumuseții apare și străpunge samuraiul cu o sabie samurai rătăcitori, GRADINA PLACERILOR precum și unii călugări, preferau adesea compania unuia sau mai multor tineri care erau considerați adepții săi [ ] Această trăsătură a culturii samurai se manifestă cel mai clar în conceptul de teatru Kabuki Inițial, trupele kabuki erau formate în întregime din femei, dar din cauza unor probleme legate de moralitatea publică, sub shogunatul Tokugawa, din , reprezentarea femeilor pe scenă a fost interzisă De atunci, toate rolurile feminine au devenit proprietatea bărbaților, chiar și un fel de rol "feminin" a apărut - de altfel gata sau oyama Adesea, scene de dragoste senzuale erau jucate pe scena dintre erou și eroină, unde ambele roluri erau jucate de bărbați Sub masca masculinității nesfârșite a samuraiului se ascunde un anumit dezechilibru al culturii samurai în sine Idealul său constă în același timp în straturi diverse, adesea incomparabile, care sunt combinate într-un mod bizar Și, uneori, avem impresia că samuraii pur și simplu nu au putut să atingă culmile masculinității pe care ei înșiși le-au stabilit CARTEA ÎN FAȚA NINJA: ALIAȚI ȘI Rivali NINJA; EROII, MERCENES ȘI Post niortem nibil est; ipsa que inors nibil După moarte nu mai este nimic; și iadul nu este, de asemenea, nimic Fraza în teatrul roman Tratatul * Bansen Shukai * al maestrului Fujibayashi Yasutake ( ) - o adevărată enciclopedie a ninjalor japonezi - descrie modul de a determina ora din zi cu ochii unei pisici Calendarul este dezvoltat nu numai pe oră, ci și de către tradiționalele gărzi de două ore (după S Turnball) Există multe legende și povești despre marii spioni și cercetași ai Evului Mediu japonez - ninja Aceștia sunt oameni invizibili, capabili să dispară din vedere cât ai clipi, să-și omoare adversarul cu o atingere ușoară a degetelor sau chiar cu o privire Acestea sunt clanurile de războinici ucigași, în care luptători uimitori sunt crescuți din copilărie; fiecare dintre ei se poate ocupa de mai mulți samurai instruiți Astăzi s-au făcut zeci de filme despre ei, s-au scris romane Sute de școli occidentale de "arta ninja" - ninjutsu - invită elevii la locul lor Aproape toată lumea poate deveni un ninja în stil occidental astăzi: trebuie doar să cumpărați uniforma luptătorilor secreti din magazin - costume închise întunecate, cu măști care acoperă partea inferioară a feței, "gheare" speciale pe brațe și picioare care permit urcarea pe netede suprafețe, stele aruncătoare - (shurikens), săbii scurte și lungi, lanțuri, seceri de luptă și multe altele Nu este dificil să cumpărați manuale disponibile publicului Dar ce sunt ninja adevărați? Se crede că toate informațiile despre ninjutsu au fost întotdeauna păstrate cu strictețe și au trecut doar prin linia familiei Nu este o coincidență că în cele mai mari școli de ninjutsu, direcțiile Iga-ryu au scris cu propriul lor sânge jurăminte speciale despre nedezvăluirea secretelor acestei arte Dar totuși, există câteva zeci de tratate speciale despre ninjutsu, iar faimosul istoric japonez S Yamaguchi enumeră de astfel de texte [ ] Mai mult, aceste tratate sunt foarte detaliate, conțin sute de metode de fabricare a otrăvurilor, supraviețuire în condiții extreme, metode de antrenament ninja ki, utilizarea diferitelor tipuri de arme De exemplu, una dintre cele mai remarcabile cărți din acest domeniu este tratatul frumos ilustrat Bansen Shukai*, compilat în de un anume Fujibayashi Yasutake În , ruda sa maestru Fujibayashi Masatake a scris un alt tratat mai puțin faimos despre ninjutsu - "Senin-ki" ("Note despre nemuritori") Vom reveni la aceste texte de mai multe ori, care au dormit ca o adevărată enciclopedie a artei "războinicilor secreti*" Din cronicile vremii pot fi extrase o mulțime de informații utile despre activitățile ninja De exemplu, celebra revoltă ninja din provincia Iga este descrisă în detaliu în tratatul "Shinshoku-ki", care este o cronică a vieții lui Oda Nobunaga, care a înăbușit această răscoală Din păcate, mulți autori occidentali care scriu cu entuziasm despre ninjutsu rareori se obosesc să-și verifice fanteziile cu realitatea și să ocolească aceste texte Studiul strălucit al savantului englez japonez Stephen Turnball asupra istoriei ninjutsu-ului se compară favorabil cu lucrările autorilor similari [ ] Cartea a fost creată exclusiv pe baza unor documente și tratate istorice și, poate, este singura lucrare care arată lumea reală a ninja japoneze Acesta va deveni criteriul pentru narațiune ulterioară În primul rând, să încercăm să ne dăm seama cum se numea ninja în Japonia Destul de ciudat, cuvântul "ninja* a fost folosit destul de rar Literal, hieroglifa "nin *" poate fi tradusă ca "pacient", "cine știe să aștepte" "Jia" este un modulator care înseamnă "uman" "Ning" mai are multe alte sensuri - "a dărâma", "a înfrâna [pasiunile]", ♦ a sluji", "a îndeplini îndatoriri" Și, prin urmare, imaginea romantică a unui "războinic răbdător" sau "o persoană care înfrânează pasiunile" se poate transforma într-un "slujitor" sau "mercenar" mai real, care este cel mai probabil mai aproape de adevăr Desigur, nimeni nu a vrut să se considere un simplu mercenar și a preferat imaginea curajoasă a unui "războinic răbdător" Din motive evidente, această interpretare a prins rădăcini în Occident, deși, de fapt, ninja nu au fost deloc mai răbdători și mai reținuți decât oricare alți războinici Este posibil ca numele acestor spioni mercenari să provină din interpretarea budistă a termenului "nin" care denotă "țara răbdării", adică lumea realității, în contrast cu nirvana Și din moment ce cultura militară japoneză a fost legată de simbolurile budiste, se poate presupune că ninja SHINOBI SCOUTS ȘI CULTURA SPIOANEI JAPONEZĂ și-au corelat activitățile tocmai cu realitățile budiste Majoritatea caracterelor japoneze au două lecturi - "kanji" chinezesc tradițional (comparativ cu chineza propriu-zisă, este foarte distorsionat) și japoneză "Ninja" este tocmai citirea chineză a hieroglifelor, deși de obicei se folosește "shinobi" japonez: o particulă modulantă "bi" este inserată între hieroglifele "nin" și "ja" Întregul cuvânt este pronunțat ca "shinobi-no-mono->", deși în cronici, piese de teatru și opere literare, vom găsi adesea cuvântul mai scurt "shinobi" Cuvântul "shinobi" din cronicile japoneze se referă de obicei la acei oameni pe care îi avem în vedere când vorbim despre ninja În primul rând, erau cercetași și spioni profesioniști, specialiști geniali în asaltarea cetăților și, nu în ultimul rând, ucigași angajați Din timpuri imemoriale, arta lor a fost transmisă în familii prin moștenire, în special în provinciile Iga și Koga, unde au apărut cele mai mari două tendințe ninjutsu, Iga-ryu și Koga-ryu Shinobi au fost inițial mercenari- SHINOBI SCOUTS ȘI CULTURA SPIOANEI JAPONEZĂ kami și i-a servit întotdeauna pe cei care i-au plătit cel mai mult Cu această latură a psihologiei shinobi, ne vom întâlni de mai multe ori în povestea noastră Pe lângă definițiile "ninja" sau "shinobi", au existat și altele De exemplu, tratatul "Hojo Godai-kn" le numește "kusa*" Noul termen se găsește în biografia detaliată a faimosului clan Takeda "Koyo Gunkan", unde sunt numiți "kagishono-hikii*" care înseamnă literal "a adulmeca și a asculta cu urechea" Scopul ninja și numele lor de sine sunt la fel de clar definite, de exemplu, "kansho * (spion) sau "ipeisatsu * (cercetaș) Ninja nu au purtat aproape niciodată hainele negre cu măști cunoscute din filme: ar fi bine să ai un spion care se dăruiește îmbrăcându-se într-o uniformă specială! În realitate, shinobi s-au îmbrăcat "sub mediu": se plimbau cu călugări în sutană, cu războinici în armură, rătăceau prin sate în chimonouri zdrențuite Celebrele haine negre au intrat în uz de cercetașii japonezi abia din secolul al XVIII-lea și erau folosite extrem de rar, în situații speciale de luptă Practic, ele puteau fi văzute în imaginile tradiționale, unde diferența dintre un ninja și un samurai obișnuit a fost subliniată vizual Iată un alt stereotip - ninja ar fi luptat cu samurai Fiind mercenari, ninja nu s-a "luptat cu samurai" atât de mult, ci au îndeplinit sarcinile unor samurai împotriva altora; în plus, mulți ninja erau ei înșiși samurai Compoziția socială a ninja a fost cea mai variată: printre aceștia se numărau samurai, oameni din oamenii de rând, negustori și chiar aristocrați ereditari Și cel mai important lucru pe care să vă răzbuni este că nu a existat vreodată un strat separat de ninja, acesta este un nume generalizat pentru oameni din diferite grupuri sociale angajate într-o anumită "meserie" Deși ninja obișnuit a întâlnit oameni din mediul oamenilor, ei au fost membri clanul us a închis școli (de fapt, alte școli de arte marțiale nu existau atunci), care nu s-au asociat niciodată cu plebei Iar zvonul popular nu era cu adevărat contrariu să atribuie "simplitate și accesibilitate" ninjaului - de aici și poveștile despre ninja care apăra oamenii de rând de tâlharii samurai Pe lângă legende, nu am găsit alte dovezi istorice ale acestui fapt Poate că acest lucru se datorează faptului că unitățile de autoapărare din sat se numeau adesea "ninja", deși nu aveau nimic de-a face cu "adulmecare și ascultare cu urechea" și nu au primit o pregătire specială Cuvântul "ninjutsu" larg cunoscut astăzi - "arta ninja" sau "arta pacientului" - nu a existat în Japonia până în zilele noastre A apărut prin analogie cu "ju-jutsu", "aiki-ju-tsu" pentru a se referi la complexul de discipline pe care ninja a trebuit odată să-l stăpânească Dar nici un program ninjutsu definit și unificat nu a existat vreodată Și toate manualele occidentale "ninjutsu" nu sunt altceva decât compilații moderne de karate, judo, kendo și multe altele Așadar, cele mai apropiate de termenul "ninja" care ne sunt familiare sunt conceptele de "mercenar", "spion" sau "cercetaș" în sensul cel mai larg al acestor cuvinte Arta spionajului a venit în Japonia din Imperiul Celest, mai întâi sub formă de tratate de arte marțiale Probabil că unul dintre primii a venit în secolul al VIII-lea la Țara Soarelui Răsare, celebra lucrare "Sun Tzu" (în limba japoneză "Sunsi"), care descria modul în care erau folosiți spionii armatei Numele său complet este "Sun Tzu Bin Fa" ("Sun Tzu despre arta războiului"), a fost creat în secolele V-IV î Hr e Dar tocmai în cultura Japoniei, care este în esență militară, arta spionajului dă naștere unui anumit grup social, unui anumit stil de viață, unei tradiții estetice și spirituale Inteligența japoneză după revoluția burgheză Meiji din s-a intensificat brusc Mulți spioni pregătiți în mod tradițional au fost trimiși în străinătate, în special în China În ajunul războiului cu Rusia, agenți speciali au colectat informații pe teritoriul Manciuriei [ ] Pe partea inteligenței japoneze au acționat (și prin urmare, într-o anumită măsură, au fost "ninja") mulți artiști marțiali, a căror abilitate, în special pregătirea psihologică, era necesară pentru acest gen de activitate Printre aceștia se numără oameni foarte renumiți din lumea judo-ului, karate-ului, aikido-ului, de exemplu, patriarhul stilului de karate Goju-ryu Yamaguchi Gogen, fondatorul Shorindzi-kempo Sho Doshin și, de asemenea, patriarhul aikido-ului Ueshiba Morihei Tradiția spionajului, asociată în mare măsură cu clanurile ninja, a supraviețuit până în zilele noastre și a fost realizată, în special, în conceptul centrului de informații japonez - școala Nakano Această școală a fost fondată la Tokyo în , la un an după începerea războiului chino-japonez Ascultătorii ei au fost predați într-o manieră pur tradițională, a cărei bază a fost conceptul de * seishin * - "forța spirituală a unui războinic" Această putere spirituală ar putea fi tradusă în acțiuni foarte specifice, de exemplu, în punerea în aplicare a sloganului "Onește pe împărat și distruge barbarii" (Sonno Zen) Conform recunoașterii unui număr de cercetători, în special a lui S Turnball, metodele predate la școală corespundeau în mare măsură artei ninja Prin urmare, originile spionajului japonez se află în cultura lor misterioasă SHINOBI SCOUTS ȘI CULTURA JAPONEZĂ DE SPIONI În ceea ce privește ninja, se spune că provin din provinciile Iga și Koga și intră liber în castelele inamice sub acoperirea nopții Ei păstrează un secret și sunt cunoscuți doar sub pseudonime În Țările de Vest (adică China) se numesc saisaku Iar strategii le numesc kagimono-hiki" [ ] Acest citat este prima mențiune directă despre ninja Este cuprinsă într-un document unic - vechea cronică "Noti Kagami", aparținând lui Bakufu Muromachi, și se referă la mijlocul secolului al XV-lea Indică în mod direct ocupația principală a ninja din acea vreme - pătrunderea secretă în castele inamice Probabil, aceasta era funcția lor principală Astfel, ninja erau cercetași niște grupuri de sabotaj care se aflau pe statul de plată al celor mai mari clanuri în război Nicio poveste despre războiul medieval sau ninja nu este completă fără o poveste despre războiul de clanuri în cele două provincii învecinate faimoase Iga și Koga Astăzi Iga este la nord PRIMUL NINJA gradul este posibil partea de vest a prefecturii Mie, iar Koga este partea de sud a provinciei Omi Poziția geografică a lui Iga în egală măsură considerate atat de succes cat si nereusite Munții se întind de-a lungul aproape întregii granițe a acestei regiuni, pe care niciun dușman nu i-ar putea depăși neobservat În interiorul cercului muntilor, ca într-un vas mare, se află mici loturi țărănești, despărțite de dealuri blânde, iar uneori prin lanțuri stâncoase, în care s-au făcut mici pasaje Este greu să faci agricultură aici, întrucât pământul este stâncos, dar pe fiecare câmpie mică, pierdută între stânci, există propriul său stăpân și propriul clan Doar în nordul Iga munții sunt puțin mai jos, iar aici se învecinează Koga cu această regiune Poziția lui Kog diferă puțin de cea a lui Ig, cu excepția faptului că zonele dintre munți sunt și mai mici, iar clanurile sunt și mai multe Din timpuri imemoriale, războinicii locali au fost faimoși pentru puterea lor excelentă și abilitățile de luptă, iar de la Iga și Kog au recrutat adesea SHINOBI SCOUTS ȘI CULTURA SPIOANEI JAPONEZĂ mercenari din armata shogunului Tokugawa, a cărui reședință era situată într-un castel din Edo (amintim că palatul imperial se afla în Kyoto) Școlile de ninjutsu au început să apară deja în secolele XII-XIII Erau numiți după numele acelor clanuri în care au apărut și, din punct de vedere tehnic, nu era aproape nicio diferență între ei În provincia Iga, ei aparțineau faimoaselor clanuri Hat-tori și Oe, renumite pentru averea lor (a costat o mulțime de bani întreținerea unei școli de arte marțiale), iar în provincia Koga s-a format o întreagă școală Kogar-ryu, care era format din cincizeci de familii diferite Erau secte semi-închise precum școlile obișnuite de arte marțiale de samurai, formate în principal din samurai inferiori și, în cazuri extrem de rare, din oameni de rând Într-o măsură mai mare, aceste secte au aderat la doctrina direcției budiste Shingon Ei au fost cei care au devenit prototipul celor pe care noi îi numim astăzi "ninja" La acea vreme, pregătirea războinicilor, infiltraților și spionilor din clasa inferioară nu era practic diferită de pregătirea samurailor Primii ninja au fost singuri care au servit clanurile de samurai și au fost instruiți în școlile lor De-a lungul timpului, ninja înșiși au început să formeze clanuri de statut social diferit; strămoșii unor astfel de clanuri erau atât samurai (chiar aristocrați) cât și oameni din oamenii de rând Reprezentanții clanurilor care nu aparțin samurailor propriu-zis, în "viața civilă" ar putea fi și ei negustori Dar chiar și în acest din urmă caz, ei se considerau nu oameni de rând, ci războinici: în clanuri, meșteșugul cercetașului a fost transmis prin linia familiei Legăturile de rudenie au fost întărite de conștiința unei comunități mistice (au fost în aceeași sectă, de obicei Shingon), ritualuri oculte secrete care au pătruns în pregătirea unui ninja pentru o profesie periculoasă și, într-adevăr, toată viața lui Apartenența la un ninja nu era obișnuită să facă reclamă - o "lucrare pentru angajare" finalizată cu succes ar putea aduce răzbunare pe artiști și familiile lor Dar, în multe cazuri, această afiliere nu a fost un secret pentru alții, mai ales în provinciile Iga și Koga Toți bărbații din clan se considerau "frați", deși "senior" și "junior" se distingeau clar între ei Acest lucru a făcut posibilă menținerea unei discipline stricte bazată pe subordonarea celor mai tineri față de bătrâni și pe respectarea tuturor regulilor de comunicare cu samurai Treptat, în mediul ninja apare o ierarhie specială Toți ninja au fost împărțiți în trei categorii - jonin, chuunin și genin Jonin erau de obicei lideri în clanurile lor și aveau adesea legături directe cu mulți conducători puternici Desfășurarea operațiunilor specifice și conducerea acestora erau încredințate chuninilor - comandanții micilor detașamente, iar gen-ninii erau executorii direcți Uneori, tunns și genin au părăsit clanul și au devenit spioni angajați "autonomi" Primii ninja și-au apărat satele de raiduri ale bandiților și de jafurile samurailor rătăcitori Asemenea unități de autoapărare au fost adesea angajate pentru a stabili conturile între samurai În acea epocă, ninja funcționau simplu și eficient, fără multele dispozitive ingenioase care au fost inventate mai târziu Mențiunile despre primul ninja sunt asociate cu o pagină sângeroasă din istoria Japoniei - războaiele civile Onin, care au durat între și Rivalii în conflictul civil erau reprezentanți ai aceluiași clan - Ashikaga, care nu putea împărtăși titlul de shogun O astfel de natură intra-clan a războiului a dat naștere și formelor corespunzătoare de conduită a acestuia - grupurile în război au recurs nu numai la săbii și arcuri, ci și la otrăvuri și, prin urmare, era nevoie și de executanți ai faptelor secrete - shinobi Războiul lui Opin a epuizat totul SHINOBI SCOUTS ȘI CULTURA JAPONEZĂ DE SPIONI SHINOBI SCOUTS ȘI CULTURA SPIOANEI JAPONEZĂ laterale; a scăzut și prestigiul bakufu-ului Drept urmare, titlul de shogun este acordat unui tânăr talentat, Yoshihisa, care face pași activi pentru a restabili puterea epuizată de război a familiei sale Un post atât de înalt i-a fost oferit de tatăl său Yoshimasa când fiul meu avea doar nouă ani Câțiva ani mai târziu, armata de samurai din Yoshihisa a fost restaurată, banii pentru întreținerea ei au fost în sfârșit găsiți Dar asta nu a însemnat o victorie completă Aproape fiecare regiune a Japoniei avea propriul său clan puternic, gata cu cea mai mică ocazie să se alăture luptei pentru putere în shogunat Era nevoie de o demonstrație de forță din partea lui Yoshihisa, care era încă considerat de mulți un tânăr, fără experiență în afacerile militare Și s-a prezentat o astfel de oportunitate În (sau ) patruzeci și șase de proprietari de pământ din provinciile Omi și Koga au făcut o petiție pentru shogun Esența plângerii lor s-a rezumat la următoarele: un reprezentant local al shogunului (shugo) din Omi, al cărui nume era Rokaku Takayori, a început să pună mâna pe tot mai multe pământuri, căutând să devină unicul proprietar al pământului în această provincie Shugo erau reprezentanții plenipotențiari ai shogunului pe teren, adjuncții săi și erau numiți de shogun însuși Dar evenimente legate de războaiele Onin ruperea legăturilor dintre shogun și adjuncții săi (shugo) i-a transformat pe aceștia din urmă în lideri locali independenți Destul de des, shugo au început să-și încalce obligațiile față de shogun și au tratat regiunile cărora le-au fost repartizați ca pe propriul lor domeniu Treptat, ei au fost cei care s-au transformat în cei mai bogați proprietari de pământ s-au numit "daimyo" (literal - "nume mari", adică "familii mari", "case mari") Dar tânărul shogun Yoshihisa a decis să pună capăt independenței absolute a daimyo-ului, care, de altfel, avea mari detașamente militare doamnelor Rokaku Takayori, shugo din Omi, a fost ales drept "exemplu instructiv" Trupele shogunului au intrat în Omi și au asediat Castelul Kannon-dzp, unde Rokaku și oamenii săi se refugiaseră Tabăra a fost înființată lângă satul Magari, iar Shogun Yoshihisa a trebuit să se infiltreze în castel Iată un citat din cronicile vremii: "În tabăra lui Shogun Yoshihisa din Magari, erau shinobi (cercetași) ale căror nume erau cunoscute pe scară largă Și când Yoshihisa l-a atacat pe Rokaku Takayori, familia Kawai Aki-no-kami din Iga a servit ca shinobi în Magari De atunci, generația de succes de oameni din Iga a stârnit multă admirație Aici se află izvorul gloriei oamenilor din Iga" [ ] Așa că, după cum puteți vedea, Yoshihisa a apelat la ajutorul mercenarilor din Iga, pe care i-a folosit ca cercetători shinobi Atenție - numele lui shinobi "erau cunoscute pe scară largă", adică nu reprezentau nicio organizație secretă Ninja nu s-a ascuns de nimeni și chiar și-a făcut reclamă în căutarea clienților pentru serviciile lor Din câte se poate înțelege din acest pasaj, a existat un întreg clan care a fost capabil să se angajeze în operațiuni ascunse și au făcut-o destul de bine, ceea ce "a provocat admirație" Asediul recalcitrantului Takayori nu a avut succes Din păcate, sănătatea fizică a shogunului Yoshihisa nu se potrivea cu abilitățile sale intelectuale - în timpul asediului s-a îmbolnăvit și a murit Comandanții săi au fost nevoiți să spargă tabăra și să se întoarcă la Kyoto, chiar și utilizarea shinobi în operațiunile de luptă nu i-a ajutat În plus, mulți cercetători se îndoiesc dacă acestea au fost într-adevăr folosite la acea vreme la fel de activ pe cât credem acum? Pot fi că înșiși comandanții Yoshihisa răspândesc pur și simplu zvonuri despre "ninja teribile" pentru a semăna panica în rândurile rivalilor MAGI, SIHAȘTI ȘI RĂZBOINICI Un călător care decide să urce pe unul dintre vârfurile munților Omine, acoperit de o pădure rară, va întâlni o ciudată siluetă singuratică sculptată în piatră pe o platformă stâncoasă pustie Un bătrân în haine lungi curgătoare, sandale-geta cu talpă înaltă, cu o barbă mică ascuțită stă aplecându-și capul și sprijinindu-se pe un toiag cu o mandală magică în loc de pom Un fel de pace nepământeană și detașare de tot ceea ce zadarnic emană din figura lui În fața noastră se află imaginea marelui magician și rătăcitor de munte-yamabushi En-no Gyoja În rândul oamenilor, En no Gyoja era considerat o figură aproape demonică; i se atribuiau tot felul de miracole, conversații cu spiritele, zboruri pe distanțe lungi Ar putea să dispară brusc din vedere și să apară imediat în alt loc, îndepărtat pentru multe zile de puga En no Gyoja - "En Asket" - o adevărată figură istorică El este probabil cel la care se face referire în narațiunea istorică "Shoku Nihongi", care povestește despre un anume predicator En no Ozuno, care a fost scos în afara legii în pentru asta care "a încurcat inimile oamenilor" și a creat un fel de comunitate necontrolată de stat [ ] En-no Gyoja a fost cel care a devenit fondatorul tradiției rătăcirii în munți, care are un caracter mistic clar și necesită un curaj considerabil De exemplu pustnicii yamabushi s-au pocăit de păcatele lor, atârnând deasupra prăpastiei cu o frânghie legată în jurul curelelor și și-au încrucișat mâinile în rugăciune Dacă pocăința era nesinceră sau incompletă, atunci se credea că frânghia ar trebui să se rupă Nu este greu de ghicit la ce puritate spirituală i-a inspirat această metodă de pocăință pe călugări! "Războinicii de munte" (yamabushi) nu erau numiți toți călugării pustnici, dar MISTERUL "RĂZBOILOR MUNTINE" YAMABUSHI anchetatorii sectei budiste Shugendo A apărut la intersecția a două școli majore de budism ezoteric - Tendai și Shingon În Shugendo, s-au dezvoltat două grupuri de yamabushi, unul axat pe doctrina Tendai (honzan), celălalt pe Shingon (tozan) Strict vorbind, Shugendo poate fi atribuit cu greu budismului clasic, deoarece conține elemente de taoism chinez și șamanism japonez În special, acest lucru a fost exprimat în credința în creaturi magice tengu, în cultul munților sacri (de aici și pofta yamabushi de viață în munți) Adepții lui Shugendo au folosit în mod activ în practica lor ritualuri, semne magice-mandale, vrăji-mantre și alte tehnici mistice care proveneau din secta budistă Shingon Primii yamabushi locuiau în comunități închise, erau asceți stricti, în fiecare anotimp, adică de patru ori pe an plecat la munte De aici și numele lor - "războinici de munte" Pagodele au fost construite pe vârfurile munților, unde a fost amplasată statuia bodhisattva Kokuzo În nopțile cu lună, yamabushii își îndeplineau ritualurile în fața acestei statui Centrul ascezei yamabushi a fost inițial Munții Omine (acolo se află astăzi monumentul marelui yamabushi En-no Gyoja) și încă din secolul al XVII-lea "războinicii de munte" se mută pe Muntele Hokusai, unde schiturile lor au început să se înmulțească în fiecare an [ ] Care a fost esența învățăturilor lui yamabushi? Adepții lui Shugendo au crezut că există o "cunoaștere naturală" superioară (shizenchi) Este echivalent cu "Legea adevărată", adică cu învățăturile lui Buddha O poți înțelege doar stabilindu-te ca un pustnic sus în munți și rugându-te în nopțile luminate de lună, când adevărul intră direct în conștiința yamabushi-ului SECRET RĂZBOINICI DE MUNTE YAMABUSHI Monumentul lui En-nr Gyoja din munții Omtie, unul dintre fondatorii tradiției yamabushi Singuri, au făcut călătorii lungi prin munți Exista o credință printre yamabushi că datorită acestui lucru ar putea obține o putere magică extraordinară Călătoriile erau combinate cu asceza ascetică strictă postări de mai multe zile cântând rugăciuni, recitarea (repetarea monotonă și repetată) a formulelor sacre, exercițiile de respirație și meditație, care au fost esența practicii lor magice Austeritatea yamabushi-urilor ajungea uneori la extreme: de exemplu, puteau rămâne fără apă pentru o perioadă lungă de timp Ca urmare a unei astfel de asceze curajoase, yamabushii au obținut "Buddhaitatea" sau "au câștigat natura lui Buddha" în timpul vieții lor fără a părăsi această lume pentru nirvana [ ] Se credea că yamabushi are o capacitate uimitoare de a expulza spiritele rele dintr-o persoană sau din casa lui și, de asemenea, poate vindeca cele mai grave boli pronunțând formule magice - dharani Mulți credeau în general că yamabushi nu erau deloc oameni, ci doar spirite întruchipate - tengu, jumătate oameni, jumătate corbi, faimos pentru arta magică de a lupta pe săbii Se spunea că fie yamabushii înșiși se pot transforma în tengu după bunul plac, fie tengu înșiși se mută în ei Pe aproape toate sulurile de artă, yamabushi au fost înfățișați tocmai în imaginile cu tengu Adesea, poveștile despre arta miraculoasă a lui yamabushi erau împletite cu povești despre cereștile senninului Originile legendelor despre sennin se află în China - acolo, în mediul popular și taoist, cultul cereștilor nemuritori ("xian * sau" shenxian *) s-a răspândit pe scară largă Pe sulurile de artă, yamabushi erau înfățișați nu numai ca tengu, ci și ca sennin - bătrâni chel, cu o barbă lungă cenușie, un cap oarecum alungit și un toiag noduros în mâini Imaginile cu sennin-yamabushi au fost însoțite de o serie de atribute și simboluri care vorbeau despre nemurire și înțelepciune transcendentă: o broască râioasă, o barză, o piersică (fructul longevității), o căprioară Și totuși, chiar și în poveștile populare, există o diferență notabilă între yamabushi și sennin Yamabushi nu a trăit în principal în munți - au rătăcit prin munți pentru a obține iluminarea și pentru a observa austeritățile Seniinii, pe de altă parte, au trăit în mod constant fie în munți, fie în rai, ceea ce este unul și același în conștiința mitologică Atitudinea față de yamabushi era ambivalentă - oamenii se temeau de acești pustnici și îi venerau, în același timp, autoritățile oficiale nu îi plăceau, deoarece rătăcirile yamabushi erau aproape imposibil de controlat, iar comportamentul ciudat al oamenilor " din lumea asta" a trezit suspiciuni puternice În timpul luptelor intestine între daimyo, yamabushi putea fi adesea folosit ca spioni [ ] Yamabushi a lăsat o urmă ciudată în istoria artelor marțiale japoneze De fapt, nu știm dacă chiar știau să mânuiască o sabie Cu toate acestea, unele familii de samurai și clanuri secrete ninja își leagă strămoșii cu magicieni și războinici yamabushi Astfel, atât samurai, cât și ninja (deseori erau aceiași oameni) păreau să preia acea energie magică, acea teribilă putere de altă lume care a fost atribuită lui yamabushi Călugării rătăcitori care mărturiseau budismul ezoteric nu erau deloc yamabushi De exemplu, în secolul al XVI-lea exista o anumită frăție monahală militară - "Sihastrii de pe Muntele Koya" (Koya-hijiri) Acești oameni erau considerați nu numai luptători excelenți, ci și vindecători excelenți care rătăceau prin Japonia și se tratau cu ierburi, vrăji și diverse metode de masaj Dar în curând Koya-khndziri au fost implicați indirect în războiul intestin, iar comunitățile lor au fost distruse Schema generală a acestor evenimente este următoarea Cel mai mare centru al sectei budiste Shingon era considerată mănăstirea Koyasan, care era o fortăreață puternică, care consta dintr-o întreagă armată de călugări războinici Multă vreme, ei au apărat cu încredere mănăstirea de trupele conducătorului militar al Japoniei, Oda Nobunaga, care a purtat o luptă decisivă împotriva mai multor comunități budiste Dar într-o zi din , mai mulți susținători ai prințului Araki Mur-shige s-au refugiat în mănăstirea Koyasan, ale cărei trupe au fost înfrânte de Oda No-bunaga Acest lucru a copleșit răbdarea acestuia din urmă și a dat ordin nu numai să învingă armata monahală Koyasan, ci și să înceapă persecutarea călugărilor rătăcitori, în urma cărora au murit câteva mii de oameni Astfel, unul dintre cele mai mari centre de călugări războinici din Japonia a fost distrus MISTERUL RĂZBOINICILOR DE MUNTE din YAMABUSHI Pe lângă misticii yamabushi, care uneori sunt numiți în mod eronat înaintașii samurailor, călugării luptători (sohei) care au apărut în secolul al X-lea și-au câștigat o faimă considerabilă în regiunile Nara și Kyoto Apariția unui strat special de călugări războinici, sohei, a fost asociată inițial cu dispute pur dogmatice între diferite curente budiste Impulsul pentru aceasta a fost dezacordul din cea mai mare școală a budismului japonez, Tendai, care promitea adepților săi mântuirea în "țara curată" La mijlocul secolului al X-lea Principalul ideolog al lui Tendai a fost talentatul predicator Ryogen, deținătorul celui mai înalt rang monahal de "daisojo", acordat acestuia de însuși împăratul În predicile sale, Ryogen a susținut că orice ființă vie, fie că este umană sau câine, poate atinge "Buddheitatea" În acea epocă, în Tendai existau mai multe direcții diferite, care, deși nu diferă prea mult unele de altele, au găsit totuși multe motive pentru dispute Aproape toate școlile Tendai au avut! este în munții Hiei, unde au apărut ulterior comunități de călugări - războinici Multă vreme s-a menținut o unitate aproximativă a forțelor între direcțiile lui m dar de îndată ce Ryogen a urcat la treapta cea mai înaltă a ierarhiei Tendai, a început să patroneze activ aripa condusă de patriarhul Ennin Adepții unei alte școli, Enshu-monto, au început să fie vizibil ignorați, nici măcar nu au fost invitați la adunările generale Imediat după moartea lui Ryogen în , susținătorii lui Enshu-monto au distrus pavilionul Ennpna iar ei în schimb au distrus mai multe temple ale rivalilor lor și i-au alungat din munții sacri ai Hiei Acum, adepții lui Enshu-monto, care și-au găsit refugiu în templele provinciei Omi, au început să fie numiți "curentul templului" (dz / dі / on), iar câștigătorii lor sunt membri ai sectei Ennpn-monto, care a rămas în munții Hiei cu centrul său în mănăstirea Enrya-kuji, - "Curentul de munte" (slіdl / o / /) Cu toate acestea, rivalitatea nu s-a încheiat aici: ambele secte se pregăteau activ pentru operațiuni militare Și pentru asta era necesar să existe o armată Asa au aparut primele monas in muntii Hiei Călugări Luptători: SFINȚI SAU MERCENES? Călugării războinici (sohei) în luptă s-au remarcat prin priceperea lor strălucitoare După ce Toyotami Hi-deyosp a jefuit flota Sohei din Kii în Călugării din zona Negoro au mers să-l slujească pe Tokugawa Ieyasu Dintre acestea s-au format detașamente "speciale", înarmate cu arme de foc Aici, un călugăr în armură de samurai, dar fără coif, învinge mai mulți inamici în luptă corp la corp fără să-și scoată măcar sabia Pentru sufocare se folosește o tehnică specială, inclusă ulterior în jujutsu Gravura de Kuniyoshi al -lea sfert al secolului al XIX-lea (după S Turnball) chi-fighters (sohei) [A] Dintre adepții budismului, cei mai puțin capabili de practică religioasă, adevărații războinici au fost special instruiți In afara de asta au studiat teoria și practica spionajului, asaltările secrete ale fortărețelor, urmărindu-și rivalii Așa că călugării sohei au început să se transforme într-una dintre categoriile de ninja Ambele partide în război au avut propriul lor sohei, iar mai târziu călugări războinici au fost crescuți în aproape toate comunitățile Tendai Merită să reamintim că călugării luptători (usen) au existat și în China, în special în Mănăstirea Shaolin Dar usengs chinezi erau în primul rând călugări budiști, adică întreaga lor viaţă a fost subordonată practicii religioase şi spirituale Cei mai mulți dintre ei trăiau în mănăstiri sau aparțineau unei anumite comunități sangha Au trecut prin aceleași etape de inițiere ca și călugării obișnuiți, dar antrenamentul în arte marțiale era inclus în rutina lor zilnică Spre deosebire de omologii lor chinezi, sohei japonez deși aparțineau în mod oficial frăției budiste și chiar mergeau în haine budiste, aproape că nu s-au angajat în practică religioasă S-au antrenat foarte mult, au servit adesea ca mercenari și adesea au devenit pur și simplu bandiți Dacă în secolele X-XI călugăr budist ras tho Tov a fost doar un personal care să lupte pentru principiile școlii sale, apoi, după câteva secole, este deja un războinic angajat, care se numește în mod tradițional "călugăr" Sohei și-a pierdut rapid legătura cu comunitățile budiste, deși au continuat să le aparțină oficial În secolele XII-XVI călugării înarmaţi şi strălucit instruiţi deveneau cel mai adesea mercenari Acum erau numiți diferit - yamabushi, sohei, Koya-hijiri ("pustnici de pe Muntele Koya") Și deși inițial au aparținut unor școli budiste complet diferite, până la ora indicată nu era nicio diferență mare între ele portugheză! misionarul Gaspar Vplela, sosit în Japonia la începutul secolului al XVI-lea, a fost lovit de modul de viață al călugărilor războinici aparținând comunității mănăstirii Negoroji din secta Singom Ei nu s-au angajat deloc în practica religioasă, dar și-au petrecut toate zilele în lenevire, desfrânare și beție Acești sohei mergeau adesea la mercenari și se remarcau prin ingeniozitatea și cruzimea lor deosebită în luptă ceea ce l-a stânjenit foarte mult pe misionarul creştin În cele din urmă, activitățile lor au fost perturbate de însuși shogunul Toyotomi Hide-yoshi, care era în general suspicios față de o serie de comunități budiste În , a ordonat începerea unei campanii militare împotriva comunității militante a mănăstirii Negorodzi, a ars mănăstirea din temelii și a ucis sute de călugări [ ] Desigur, toate acestea nu puteau decât să afecteze atitudinea generală față de secta Tendai, căreia îi aparținea formal sohei De exemplu, cronicile secolelor XII-XIV, în special Taiheiki, îi înfățișează pe călugării Tendai nu ca pe niște asceți tăcuți care caută mântuirea, ci ca pe războinici amenințători cu capul ras, cu toiag greu, arc și săbii Spre deosebire de usen chinezi, pe care oamenii i-au iubit și de la care au căutat să învețe, soheii erau antipatici și de temut Multe comunități budiste și-au abandonat tovarășii, ceea ce a crescut și mai mult numărul bandiților pe drumuri Poveștile despre călugării războinici, în principal despre yamabushi, sunt și ele importante pentru noi, deoarece tocmai cu yamabushi, sau mai bine zis, cu învățăturile sectei Shugendo, se leagă originea ideologiei celebrilor cercetași și mercenari ninja Mai mult decât atât, există o afirmație, însă, neîntemeiată prin nimic, că întemeietorul acestei mișcări de schit, En-no Іsja (sec VII) a fost primul ninja [ ] Se presupune că yamabushi a fost scos în afara legii pentru activități militare secrete similare cu tacticile ninja De asemenea, păreau a fi luptători și strategi excelenți În alte lucrări, găsim indicii și mai categorice ale legăturii dintre yamabushi și ninja: "Yamabushi (călugări războinici) independenți și rebeli au fost din nou deranjați de trupele guvernamentale și au considerat că este necesar să se îmbunătățească în arta luptei și să-și folosească arta ninjutsu " [ ] Deci, concluzia sugerează că yamabushi, jignit de guvern, s-a transformat în ninja Din păcate, afirmațiile de mai sus se bazează parțial pe o neînțelegere (în secolele XII-XVI, cuvântul "yamabushi" a fost uneori folosit pentru a se referi la mercenarii sohei) și parțial pe legende Dar de unde vin aceste legende, care leagă în mod persistent rătăcitorii munților yamabushi și "războinicii de noapte"? În primul rând, a fost benefic pentru ninja înșiși faptul că tradiția lor a fost asociată cu tradiția yamabushi, de care oamenii îi venerau și se temeau din cauza artei lor magice În plus, ninja s-au deghizat de mai multe ori în yamabushi rătăcitor: chiar și una dintre cele șapte "măști" sau "roluri" clasice ale ninja a fost numită "yamabushi" Deși în diferite perioade și în diferite regiuni, yamabushi au fost ocazional scoși în afara legii, ei nu au fost în mare parte atinși și venerați, ceea ce înseamnă că o astfel de "schimbare a feței" a permis ninja să depășească calm avanposturile și să evite raidurile Poate că această împrejurare explică acuzațiile potrivit cărora yamabushi au fost uneori folosite de unii daimyo ca spioni Întoarcerea Războinicilor de Munte Și totuși, legătura dintre ninja și yamabushi a existat, deși nu era atât de evidentă pe cât oamenii tind să creadă adesea lyat sunt autorii cărților populare Cert este că principalele domenii de activitate ale celor mai mari școli ninja - provinciile Iga și Koga - au fost în același timp locurile în care se aflau schiturile yamabushi În regiunile muntoase Kasagi și Yoshi-no, unde a avut loc odată celebra rebeliune ninja împotriva lui Oda Nobunaga, yamabushi a hoinărit timp de secole Legendele despre pustnicii din secta Shugendo s-au împletit cu povești despre isprăvile ninja, formând un fel de imagine unică a "războinicului sfânt" Rătăcirile lui yamabushi au plictisit în cele din urmă guvernul La început, s-au făcut încercări destul de corecte de a le controla Pentru aceasta, au emis chiar și un set special de reguli "Shugendo Hatgo" Dar nu a fost posibil să fie de acord - le era greu călugărilor rătăcitori să explice orice reguli "pământești" Și în cele din urmă, în , secta Shugendo a fost interzisă Deși yamabushi nu reprezenta niciun pericol real, ei nu se încadrau deloc în structura socială strictă a Japoniei LUMEA ACOPERITĂ ÎN ÎNTUNEC Vă rog cu rugăciune să acceptați ceea ce vă trimit cu privire la scriptura ninjutsu care mi-a fost încredințată de membrii familiei dumneavoastră Acest lucru nu ar trebui niciodată arătat sau spus altora care se află în afara dulapului nostru Și dacă încalc asta din orice motiv, atunci să vină peste mine mânia Cerului Kamanaka Topai, Anul I Kansei ( ) luna a -a [ ] Atingeți MOARTE Acest document rar este jurământul scris original (seishi) dat de un ninja când a primit secretele artei sale prin linia familiei A fost descoperit într-unul din kumiren din provincia Ise și aparține școlii de ninjutsu din direcția special: încălcarea jurământului a antrenat moartea din mâna asociaților Jurământ cel de mai sus a fost adus unuia dintre patriarhii Școlii Kogaryu, Maestrul Ohara Kazuma Toate școlile ninja au existat doar ca o tradiție de familie Arta a fost transmisă din tată în fiu, iar bătrânul clanului era de obicei considerat patriarhul Unor tehnici ninja erau în general interzise să se demonstreze în fața altora, darămite pentru a educa oameni din afara familiei sale De exemplu unul dintre documentele familiei ninja Nishida din provincia Koga spunea: " și nu se cuvine ca alții să vadă asta fără permisiunea specială" Lăsați execuția ca act tragic și sacrificial săvârșit în viață să aibă justificarea ei, dar filozofarea patetică despre execuție nu poate avea justificare, dragostea pentru astfel de ocupații nu poate fi justificată L Berdyaev Un halou de mister a învăluit viața, tradițiile, metodele și activitățile ninja Ninja înșiși au investit mult timp în asta, creând un fel de legendă despre ei înșiși ca creaturi invincibile, comparabile aproape cu spiritele Treptat, în mintea populară, ninja se transformă dintr-un cercetaș și un mercenar într-un supraom Ninja - specialiști în asaltarea fortărețelor nu mai aveau nevoie de nimeni: bătălii atât de mari ca sub Oda Nobunaga To-yotomi Hideyoshi și Tokugawa Ieyasu, nu s-au mai întâmplat Ultimul asalt asupra castelului, la care a participat ninja, poate fi considerat un atac asupra castelului Hara în timpul revoltei creștine din Shima-bar Acum, în istorie, există ninja complet diferiți Locul unui spion, al unui spion etc în general, un ucigaș obișnuit adică personajul este destul de real, ia mitul ninja El este deja asemănător în descrieri cu zeitățile și spiritele rele, vine dintr-o altă lume sau, în orice caz, este superior în pricepere oricărui samurai Ninja devin supraoameni chiar și în aspectul lor De exemplu, conform legendei, creșterea celebrului ninja Fuma (Kazama) Kataro a depășit doi metri - pentru scurt japonez, acest lucru este în general de necrezut Realitatea, când un ninja era de obicei inferior ca îndemânare față de un samurai, nu mai era de interes pentru nimeni - Japonia și-a dorit un mit frumos, a trăit într-o epopee eroică Acum, pe scena istoriei, nu sunt ascunși cercetași shinobi, numele celor mai mulți dintre care nu le cunoaștem, ci adevărați Eroi Fiecare dintre ele este o personalitate, și o personalitate remarcabilă, rafinată acțiune Poveștile ninja încep să se îmbine cu poveștile samurailor înșiși Să luăm o astfel de poveste Tsuga-ru Іmban, un daimyo bogat și un războinic excelent, era cunoscut ca un mare admirator al artei ninja A știut să aleagă pentru el însuși și pentru cercetașii personali În slujba lui au fost mai întâi zece, apoi douăzeci de tineri ninja, care și-au practicat arta zi și noapte Însuși Nakagawa Sesyunjin și-a numit grupul "oameni de pe calea scurtă" - (hayami-chi-no-mono), probabil referindu-se la rapiditatea și evazivitatea lor O poveste interesantă este modul în care Tsugaru l-a întâlnit pentru prima dată pe ninja Nakagawa Tsugaru Genban căuta de mult un maestru excelent al artei ninjutsu pentru a-și antrena cercetașii, dar niciunul dintre solicitanții pentru această poziție bine plătită nu era potrivit În cele din urmă, celebrul ninja Nakagawa Sesyunjin i-a apărut incognito Tsugaru Genban l-a privit cu atenție, l-a ascultat și părea să fi fost deja de acord să o accepte, când a pus brusc o întrebare: "Apropo, vei reuși să scoți perna de sub capul persoanei adormite, atât de mult încât să nu observe nimic? "Desigur", a răspuns ninja încrezător "Ei bine, atunci", a spus Gamban, "atunci încearcă-ți arta pe mine în seara asta!" Faptul este că Tsugaru Іmban l-a recunoscut cu ușurință pe marele Sesyunjin în omul care a venit la el, despre a cărui îndemânare auzise multe Bamban a decis să-l depășească pe Seshunjin și să demonstreze că niciun ninja nu îl poate păcăli, Tsugaru În acea noapte, Tsugaru Genban era în gardă, s-a prefăcut că doarme și chiar a început să sforăie dulce pentru a-l induce în eroare pe Seshunjin S-a întunecat, au trecut câteva ore și totul a fost calm Afară ploua Ușile dormitorului daimyō-ului erau bine încuiate, iar paznici înarmați stăteau afară Perna era încă sub cap urlă Tsugaru Deodată, o picătură i-a căzut pe față Tsugaru a deschis ochii și o altă picătură l-a udat Tsugaru a ridicat privirea, a observat o neclaritate pe tavan și și-a ridicat ușor capul Când a pus-o jos, a constatat încurcat că perna nu era la loc! Tsugaru s-a întors brusc și l-a văzut pe Seshunjin zâmbind la tăblia lui cu o pernă în mână Trucul cu tavanul care curge este un truc obișnuit în lumea ninja: tavanele de bambus s-au scurs destul de des în timpul ploii abundente, așa că nu a fost nimic surprinzător în picătura care a căzut pe față Este foarte posibil ca povestea lui Se-shuijin (o persoană foarte reală) să nu fie altceva decât un mitologie specială "lipită" de fiecare personaj celebru din lumea "tradiției secrete" a artelor marțiale De exemplu, un ninja a recurs cumva la aceeași tehnică pentru a fura o sabie de sub perna generalului Sugiwara, iar faimosul ninja Tobi Kato a reușit să fure halebarda (naginata) ascunsă la patul celebrului samurai Naoe Kanetsugu de la Uesugi clan renumit pentru războinicii săi în același mod [ ] Setul de mituri despre ninja era stereotip, legendele rătăceau de la o persoană la alta, creând în cele din urmă o anumită imagine colectivă a "Marele Ninja" Nu mai era un om, nu doar un cercetaș priceput, ci un maestru absolut perfect al unui fel de "artă secretă" Iată o altă poveste foarte asemănătoare cu cazul "tavanului scurs" Un anume samurai pe nume Juzo l-a provocat pe faimosul shinobi Sada no Hikoshiro - el a decis să testeze dacă ninja va fi capabil să-i fure sabia, pe care Juzo o ținea întotdeauna sub pernă Rețineți că arta de a fura pe furiș o sabie nu era doar un truc amuzant, ci avea și o semnificație destul de aplicată Se știe că un samurai nu ar trebui niciodată, cu excepția ocaziilor rituale speciale, să se despartă de o katana și must ARTA atingerii morții ARTA atingerii morții ține-l mereu la îndemână În cazul unui atac nocturn brusc, samuraii antrenați au scos rapid sabia de sub pernă și au continuat să se miște, lovind, ceea ce corespundea principiilor - "arta unei singure lovituri" Din întâmplare, asasinii secreti de noapte au încercat în primul rând să taie mâna dreaptă unui samurai adormit și abia apoi l-au terminat Dar ninja priceput a acționat mai subtil și mai grațios Când samuraiul Juzo s-a întors acasă, a încuiat strâns ușile, a închis toate ușile glisante dintre camere, fără a lăsa goluri După aceea, punând sabia sub pernă, a adormit Juzo se aștepta ca, dacă ninja începea să spargă ușile, atunci somnul lui ușor va fi imediat deranjat Dar Sada no Hikoshiro a acționat mai simplu și mai viclean - a tăiat cu ușurință bambusul zidul casei și s-a apropiat în tăcere de samuraiul adormit Apoi, fără să se grăbească, a scos din buzunar un șervețel de hârtie umezit cu apă și a picurat câteva picături pe fața lui Juzo Juzo a simțit picăturile, dar s-a gândit calm: "Ei bine, plouă, iar tavanul curge din nou" Hotărând să se întindă în alt loc, samuraiul s-a așezat pe pat și în acel moment Hikoshiro și-a smuls rapid sabia de sub pernă [ ] Îndemânarea ninja a fost adusă la o asemenea perfecțiune, încât unii shinobi i-ar putea dezarma discret pe samurai chiar și în lumina zilei! Așadar, un shinobi de la școala Iga-ryu, Yamada Hachiemon, certându-se cu prietenul său samurai, i-a furat sabia când a îngenuncheat cu alți samurai să se roage Trebuie să ne imaginăm supărarea războinicului când a descoperit că în timpul ritualului i-a fost furată katana sacră! "Supraviețuiește în zăpadă și grindină" • • ' ■ ' Un ninja adevărat trebuie să poată "supraviețui atât în zăpadă, cât și în grindină" - o astfel de cerință o impune "wo-ului invizibil" Bansen Shukai ", tratat inam" ninja art dium Ninja trebuie să poată supraviețui peste tot, în orice condiții Au avut mintea ore lungi de petrecut sub ploaia torenţială fără să te mişti şi - ceea ce este important pentru un războinic! - fără a răci Timp de multe zile, ninja s-ar putea mulțumi cu cea mai simplă mâncare, precum orezul Și cum, să zicem, gătiți orezul dacă nu există feluri de mâncare care să-l gătească, cu greu este convenabil ca un cercetaș să poarte cu el o oală specială Dar chiar și aici a existat o cale de ieșire - una dintre sutele de metode de supraviețuire pe care fiecare ninja ar fi trebuit să le cunoască Orezul trebuie udat bine, învelit strâns în frunze sau o cârpă curată, îngropat la mică adâncime în pământ, apoi face focul în acest loc Putere de s-a dovedit a fi destul de suportabil Era posibil să se facă apă de mare proaspătă, pentru aceasta ninja a fiert-o într-o oală de lut nesmălțuită, iar toată sarea s-a depus pe pereți Un astfel de sfat a fost dat de tratatul Bansen Shukai Cercetașul trebuie să fie capabil să-și salveze viața pentru a finaliza sarcina și a câștiga o recompensă - după cum știm, era de obicei măsurată cu o anumită cantitate de orez koku În lumea ninja, existau un număr imens de semne secrete, coduri, datorită cărora cercetașii puteau schimba informații fără teama că altcineva le va înțelege De exemplu, tratatul "Bansen Shukai" mărturisește unul dintre aceste coduri secrete Mesajul secret a fost scris nu în alfabetul fonetic japonez "kana" și nici măcar în hieroglife chinezești (unii samurai le puteau cunoaște), ci în hieroglife deosebit de complicate, "întortocheate", care puteau fi citite doar de cineva inițiat în această criptografie Apropo, această metodă este cunoscută de secole în societățile secrete chineze și în școlile de wushu și chiar mai devreme a fost găsită în sectele secrete taoiste Anumite caracteristici suplimentare au fost atașate hieroglifelor obișnuite; au fost distorsionate, întinse, special împărțite în mai multe părți, care în ortografia "clasică" ar trebui să fie una lângă alta Mulți ninja și-au inventat chiar hieroglifele "lor" - în acest caz, cel mai sofisticat criptograf era neputincios Au existat și modalități complet neașteptate de "scriere secretă" De exemplu, cum poate un shinobi care stă pe un cal să transmită stăpânului său informații foarte urgente, care stă în depărtare, dacă circumstanțele nu permit să se apropie de el? În acest caz, ninja a trimis calul pe o traiectorie specială - și toate coturile acestei linii erau un mesaj codificat [ ] În mod tradițional, antrenamentul ninja include opt componente Acestea sunt metode de luptă fără arme, sărituri, lupta cu un băț de lemn, folosirea armelor reci și aruncări, lupta cu un lanț și o sabie, modalități de a te elibera de lanțuri și de a scăpa din spații închise, arta deghizării și, în final, strategie militară Toate antrenamentele sunt de obicei împărțite în trei etape mari În prima etapă, viitorii ninja stăpânesc cele mai simple metode de luptă cu mâinile goale, își dezvoltă corpul, dobândesc flexibilitatea și capacitatea de săritură necesare Ei sunt învățați să cadă pe podea goală, să se târască câțiva kilometri pe burtă, să călătorească pe distanțe lungi, să se miște în tăcere și să evite ambuscadele Acesta este nivelul unui genin - un cercetaș și un luptător care a stăpânit abilitățile de bază În clanurile Koga și Iga, un astfel de antrenament putea începe aproape odată cu nașterea unui copil, dar de obicei copiii erau trimiși la școli ninja la vârsta de - ani La a doua etapă de antrenament a avut loc dezvoltarea abilităților mentale Nind Zya a învățat să distingă și să folosească în luptă "cinci stări" ale adversarului lor (go jo): vanitate, lașitate, ardoare, lene și moliciune De asemenea, ninja a știut să folosească "cele cinci dorințe dăunătoare" ale unei persoane: foamea, dorința de plăcere, plăcerile senzuale, lăcomia și mândria "Învață să simți", spun mentorii ninjutsu Cum poate un ninja care a atins acest nivel de perfecțiune să evite pericolul care îl așteaptă pe parcurs? Pune o capcană inamicului? Nu, pur și simplu nu va părăsi casa Victoria va fi obținută fără luptă A treia etapă este cel mai înalt nivel de educație ninja Acum ninja cunoaște cei nouă pași către iluminare și îi poate instrui pe alții Din timpuri imemoriale, au fost răspândite o mulțime de zvonuri despre shinobi, în plus, chiar de către ninja De exemplu, s-a spus că ninja nu s-a predat samurailor, pentru că asta însemna o moarte dureros de lungă Putea fi fiert de viu în ulei clocotit, tăiat în sferturi, după ce i-a scos în prealabil ochii și i-a înfipt în urechi tije de metal încinse Cadavrul a fost atârnat pe peretele castelului de samurai ca o edificare și un avertisment pentru ninja, iar mulți samurai erau mândri de numărul mare de încercări de asasinat eșuate pe care au reușit să le evite înseamnă "Buddha îi păzește" Cadavrul nefericitului ninja era de obicei răpit de membrii clanului său și livrat în sat - toată lumea din clan ar trebui să știe care ar putea fi cea mai mică greșeală făcută de un ninja Într-adevăr, acest lucru s-a întâmplat, dar s-a întâmplat ca atât ninja, cât și samuraii, disprețuind poruncile lui Bushido, să se predea și să-și trădeze stăpânii În cărțile moderne poți găsi povești despre asta că ninja și-ar mușca limba dacă ar fi fost luați prizonieri, astfel încât sub tortură să nu dezvăluie niciun secret dușmanilor lor Confirmarea mai mult sau mai puțin sigură a acestor zvonuri nu există, așa că le vom lăsa pe conștiința autorilor supravieţui ȘI ZĂPADA ȘI ÎN GRINDINĂ Hosokawa Sansai ( - ), distins războinic și maestru al ceremoniei ceaiului, fiul lui Hosokawa Yusai Îi servește pe Oda Nabunaga, Toyotomn Hideyoshi și Tokugawa Ieyasu în bătălia de la Shokigahara Pe hainele lui este simbolul (meu) al familiei Toyotam cu o paniculă budistă zen albă (HOSS)) A fost supranumit Daikoji, "Marele laic budist" A fost căsătorit cu un creștin Gracia - fiica unuia dintre ucigașii lui Oda Nobunaga - Aketi Misuhide Cu puțin timp înainte de bătălia de la Shokigahara, unde Hosokawa a luat partea Tokugawa, Gracia a luat partea inamicilor săi Pentru a nu-și forța soțul să aleagă între samurai daigam și afecțiunea pentru soția sa, Gracia s-a sinucis ■ O altă metodă de acțiune a ninja au fost otravurile, care au devenit ferm stabilite în viața de zi cu zi a samurailor în timpul luptei civile medievale Din motive evidente, nu sunt date aici nici formularea exactă a otrăvurilor folosite de ninja, nici metodele de obținere a acestora, nici metodele specifice de utilizare a acestora Cu toate acestea, vom găsi multe astfel de rețete, de exemplu, în tratatul "Bansen Shukai" Contrar credinței populare, nu toți ninja trebuiau să cunoască arta folosirii otrăvurilor Motivul este simplu: doar o mică parte din ninja erau asasini, în timp ce majoritatea îndeplineau sarcinile de cercetași și spioni, pentru care nu este necesar să existe arta de a elimina în secret adversarii - este mult mai important să fii capabil să te salvezi și să te întorci la stăpânul tău cu informațiile obținute Din cele mai vechi timpuri, satele din Japonia au învățat să folosească plantele atât ca agenți terapeutici, cât și ca otrăvuri mortale, iar multe rețete au venit din China Otrăvurile au fost făcute nu numai din ierburi, ci și din pești otrăvitori, minerale, metale grele, cum ar fi mercurul Adesea, ninja mergeau în serviciul samurailor în calitate de bucătari, turnau otravă în mâncarea lui Mai mult, nu era deloc necesar să puneți ceva într-un vas sau să-l turnați într-un castron cu vin - a fost suficient, de exemplu, să nu respectați pe deplin tehnologia de gătit Deci, a fost posibil să "faceți o mică greșeală" atunci când gătiți, de exemplu, peștele arici Carnea sa este foarte fragedă și gustoasă, dar mai întâi trebuie să fie înmuiată mult timp, spălată în oțet sau o infuzie de ierburi Era posibil să "uite" să faci asta După ce a gustat un astfel de fel de mâncare, după un timp, samuraiul a început să se sufoce, fața și buzele lui au devenit albastre și, după câteva minute, viața l-a părăsit Și în timpul tulburărilor, bucătarul ninja a dispărut calm Nu mai puțin periculoasă este otrăvirea cu peștele-ciocan Bucătarii care decid să servească un astfel de pește pe masă trebuie să știe nu numai cum să-l gătească, ci și cum să-l extragă din otrava ei, care necesită o îndemânare considerabilă Doar - - - de mililitri și grame de tstradoxină, conținute în unele tipuri de pești, este deja o doză letală pentru oameni! Această metodă de utilizare a produselor complet comestibile în scopuri "necomestibile" a fost considerată una dintre cele mai comune printre ninja Pe lângă pește, ciupercile otrăvitoare erau folosite ca produse mortale Chiar dacă o persoană rămânea în viață, sănătatea i-a fost subminată pentru tot restul vieții, iar durerile teribile de stomac și ficat l-au chinuit mulți ani Fiecare otravă avea scopul ei Otrăvuri derivate de la broaște râioase uriașe a provocat o creștere a tensiunii arteriale dureri de cap și chiar paralizie Otrăvurile din caise și cireșe au dus la moarte instantanee Salata servita pe masa samuraiului ar fi putut adauga frunze de nuaparata cu aspect inofensiv, care sunt extrem de otravitoare in anumite perioade ale dezvoltarii lor Frunzele de rubarbă au dus la o creștere a presiunii intracraniene și, ca urmare, la o pierdere a autocontrolului, iritabilitate și chiar convulsii Să ne imaginăm că un samurai a mâncat astfel de mâncare înainte de luptă - este puțin probabil să o poată cheltui în mod adecvat! Otrava nu a fost neapărat adăugată la mâncare - puteau pur și simplu să frece mânerul armei victimei Și deși samuraii își țineau de obicei sabia în mănuși în luptă, pe timp de pace le purtau rar Otrava a pătruns rapid în piele și cel puțin ar putea duce la paralizia brațului, ceea ce pentru un războinic echivalează cu moartea Mai era o cale care necesita o pregătire lungă Mai întâi, ninja și-a frecat balsamurile de întărire în mână, apoi a acoperit palma cu un strat de grăsime și alte substanțe care formează o peliculă subțire pe piele După aceea, pe palmă a fost aplicată o otravă mortală A fost suficient cu o astfel de "mână otrăvită" să faci o zgârietură pe corpul inamicului sau chiar să atingi Otrăvuri: MSSCHUMNM SMII eu eu Otrăvuri: tăcute MOARTE mucoasa lui, ca otrava, a pătruns imediat în sânge Dar pentru ninja însuși, această metodă nu era sigură Filmul gras de pe mâna lui ar putea opri efectele otravii pentru cel mult una sau două ore Dacă ninja nu a avut timp să-și curețe mâna, atunci a devenit victima propriei sale viclenie Prin urmare, utilizarea metodei "mâna otrăvită" sau "atingerea morții" a necesitat un calcul precis și o viteză Otrava extrasă din glandele broaștei uriașe era frecată pe vârfurile săgeților, sulițelor și săgeților mici aruncătoare Pentru a obține otravă broasca a fost pusă pe scuipă și prăjită De îndată ce pielea broaștei a început să clocotească, otrava a picurat într-o tavă special înlocuită Apoi a fost uscat și depozitat în această formă timp de mulți ani Dar nu întotdeauna nici măcar ninja experimentați au reușit să se apropie de victima lor și dă-i otravă Apoi a fost folosită o metodă vicleană numită "otravă vie" Nu este greu de ghicit că reptilele și insectele otrăvitoare au apărut sub acest nume De exemplu, ninja de la școala Kogar-ryu avea "pepiniere" întregi de scorpioni, care de obicei erau lansate prin mici crăpături din pereții de bambus ai caselor Nu este o coincidență că samuraii experimentați au încercat să închidă ușile astfel încât să nu rămână nici cea mai mică deschidere Dar chiar și aici, ninja a avut o cale de ieșire: folosind tuburi speciale de scuipat, "scuipă" scorpioni prin ferestre în incintă sau chiar direct în hainele victimei lor Foarte apreciați erau și păianjenii otrăvitori, care urcau perfect pe pereți (ceea ce nu se poate spune despre scorpioni) Mai multe dintre aceste creaturi au fost eliberate lângă peretele casei în care locuia victima, iar probabilitatea ca cel puțin un păianjen să se târască în patul samuraiului a fost foarte mare La prepararea otrăvurilor, au fost apreciate în special fructele care erau absolut inofensive la prima vedere - de exemplu, piersici, prune, ale căror sâmburi conțin acid cianhidric - o otravă foarte puternică din categoria cianurilor Otrăvurile nu puteau fi folosite doar pentru ucidere, deși, în orice caz, interesele clanurilor în război erau în spatele acestui lucru O poveste amuzantă spune despre competiția pentru putere din provincie, care a fost luptată între doi samurai În cele din urmă, unul dintre samurai a anunțat public că nu este altul decât întruchiparea vie a unei zeități pe pământ și pentru a dovedi acest lucru își va orbi adversarul fără măcar să-l atingă Al doilea samurai, desigur, nu a crezut diminețile concurentului său și a râs doar de cuvintele lui Și dintr-o dată a fost cu adevărat orb, orb într-o clipă și nimeni nu l-a atins cu adevărat! Vestea groaznică s-a răspândit rapid prin cartier - era greu pentru oameni să nu creadă că unul dintre samurai era într-adevăr o zeitate întrupată În realitate, acesta a fost cazul Un ninja, angajat de un samurai, a înmuiat un prosop cu care adversarul său și-a șters fața cu o otravă specială - a provocat orbire temporară [ ] Și totuși, printre ninja, arta farmacopeei era apreciată mai mult decât priceperea de a prepara otrăvuri În timpul recunoașterii, acțiunilor provocatoare, când shinobii au semănat panică în rândurile inamicului, au primit adesea răni grave Prin urmare, fiecare ninja trebuia să fie capabil să se vindece singur Arta farmacopeei, fabricarea medicamentelor în majoritatea școlilor ninja a fost predată de la o vârstă fragedă Când se tratează rănile, ar trebui să se folosească totul - ierburi, minerale, rășină de diverși copaci, excremente de păsări, fire de păr din piele de animale Ninja cu experiență cunoșteau mai mult de trei sute de astfel de rețete, deși nu erau considerați vindecători profesioniști - cei care cunoșteau de zeci de ori mai multe Într-un fel ciudat, uneori mistic, ninja sunt conectați cu China, nu numai în antichitate, ci și în Evul Mediu Cert este că multe dintre metodele folosite de ninja au reprodus tehnici chinezești antice, de exemplu rețete de otrăvuri și medicamente Medicina tradițională chineză ("kampo", chineză - "zhongyi") a venit în Japonia din China încă din secolele VI-VII Înainte de asta, Japonia avea o mulțime de propriile metode de vindecare, proprii medici și farmaciști, dar după ce au aflat despre tradiția medicală chineză pe insule, în câteva secole a înlocuit toate metodele vindecătorilor locali Pe lângă medicamentele naturale, ninja apreciau foarte mult metodele de presopunctură și cauterizare (moxa) cu lumânări mici făcute din frunze de "emogori" - una dintre soiurile de pelin Câteva dintre aceste lumânări, care, atunci când erau arse, dădeau căldură uniformă, erau așezate pe punctele active ale corpului În acest fel, ninja a vindecat majoritatea răcelilor, precum și multe afecțiuni asociate cu stomacul și rinichii splina si ficat Medicamentele din plante ninja au fost luate în mod constant; erau mai ales plante care a activat atenția, a îmbunătățit vederea, a permis să nu doarmă câteva zile De exemplu, se credea că un decoct din ace de pin frecate în jurul ochilor îmbunătățește acuitatea vizuală pe timp de noapte Au existat și medicamente complet neașteptate de care ninja avea nevoie, de exemplu, pastile, pentru prevenirea sete sau senzație de foame Un ninja putea aștepta un samurai la el acasă ore îndelungate, ascunzându-se undeva între tavane și abia avea ocazia să ia măcar o înghițitură de apă Și apoi s-au folosit astfel de pastile De exemplu, compoziția remediului pentru sete a inclus patru mome ( mom-me \u d , g) dintr-unul dintre tipurile de prune (umebo-chi) și o momme de zahăr și grâu de iarnă Pastilele de foame constau din de părți de ginseng și sâmburi de nuci, de părți de făină de grâu, orez, flori de hrișcă și alte ingrediente și erau un produs tonic bogat în calorii Toate aceste ingrediente au fost amestecate și înmuiate timp de trei ani în doi litri de cea mai puternică vodcă de orez japoneză - sake După trei ani, sake-ul s-a uscat și din amestecul rămas s-a făcut o minge de mărimea unei piersici - aceasta era pastila O astfel de pastilă a fost suficientă pentru întreaga zi [ ] Pe lângă remediile pentru foame și sete, existau pastile preventive pentru răceală pe care ninja le lua înainte de a pleca într-o călătorie lungă iarna, precum și pastile tonice care le permiteau să meargă sute de kilometri pe zi Pastile speciale pentru degeraturi au fost facute din ulei de anason Otrăvuri: MOARTE TACĂ La începutul secolului al XII-lea Situația din Japonia era extrem de agitată Samurai cu un zel și mai mare orientat spre artele marțiale Spionii, care erau alături de clanurile în război, au adoptat o mulțime de lucruri utile din pregătirea militară a samurailor Cu toate acestea, în primul rând, au eliminat multe elemente rituale care nu au nicio utilizare practică pentru luptă În al doilea rând, săbiile scumpe de samurai - katanele - nu erau disponibile pentru ninja Au folosit săbii mici vakid-zasp - ușoare, mai mici și mai fragile: în consecință, tehnica de luptă s-a schimbat După cum știm deja, pricepere NINJA ÎN ACȚIUNE Puterea de a deține o sabie mare katana s-a manifestat în tachikaze - numărul de balansări ale sabiei Ar trebui să fie cât mai puțin posibil, iar cea mai bună opțiune este să ucizi inamicul dintr-o singură lovitură Sabia ușoară a ninja nu a permis o astfel de lovitură zdrobitoare - se putea rupe pur și simplu Dar putea fi rotit și sortat în mână, ceea ce a făcut tehnica de luptă mai diversă și mai rapidă Pe lângă săbii, ninja ar putea acționa cu încă o duzină de obiecte ninja în acțiune Samuraiul fiind înjunghiat printr-un ecran de hârtie De obicei, ei mânuiau cu brio un băț în luptă - bōjutsu Ninja a folosit atât un stâlp lung, cât și un club scurt și chiar o creangă scurtă sau bețișoare Un shinobi deghizat în călugăr rătăcitor ar putea folosi toiagul unui călugăr greu A fost o surpriză completă pentru inamic când o lamă ascuțită a sărit din capătul unui băț de călugăr inofensiv sau a zburat o săgeată scurtă otrăvită Uneori se făcea o gaură în băț unde era ascuns un lanț lung În momentul pericolului, ninja a deschis un dop special la un capăt al bățului, iar lanțul s-a învârtit rapid peste cap Cu un băț lung și flexibil, pe care ninja îl rotește în fața lor, chiar și săgețile puteau fi înlăturate Un băț scurt - jo - era folosit nu numai pentru blocarea loviturilor, ci și pentru injecții în punctele dureroase și era folosit și ca pârghie atunci când mâna atacatorului era strânsă Arma caracteristică a ninja a fost kusarigama - o seceră agricolă obișnuită cu un lanț lung atașat de mâner De exemplu, dacă inamicul a lovit cu o sabie de sus, apoi ninja a înlocuit o seceră sub lovitură, a întors-o puțin și a prins astfel arma În același timp, a dat o lovitură la picioare cu un lanț, le-a încurcat și apoi l-a terminat pe adversar cu o seceră Printre ninja au început să folosească bipelul pentru treieratul cerealelor, care astăzi este considerată una dintre cele mai faimoase arme din karate - nuntyaku două bețe scurte prinse cu un lanț sau o frânghie Au fost folosite ninja și mânere de moara de cereale (tonfa), populare și astăzi printre karateka O categorie specială de arme erau obiecte mici improvizate - subțiri Femeile ninja (kunopti) au preferat acele pentru rochii sau agrafe de păr ca pe cele subțiri Când samuraiul a făcut dragoste și a strâns kunoichi-ul în brațe, ea a înfipt acul într-un punct special de pe corpul lui Uneori moartea a venit instantaneu, iar uneori, la început, samuraiul a observat doar o ușoară furnicătură Și două-trei zile mai târziu murea într-o agonie teribilă - se sufoca sau avea o insuficiență cardiacă Dar nimeni nu a putut lega această moarte cumplită de vizita unei femei frumoase care îl vizitase cu câteva zile în urmă Și din nou, s-au născut zvonuri despre misterioșii "ucigași de spirite" Unele dintre vechile tonkas din arsenalul ninja sunt acum cunoscute pe scară largă în întreaga lume Acestea sunt, în special, shuriken-uri - care aruncă plăci ascuțite sub formă de poliedre, cum ar fi stelele Shurikenul putea fi otrăvit, uneori erau aruncați într-un evantai de cinci sau șase bucăți Ninja purta și teiu-bishi, vârfuri ascuțite care de obicei erau împrăștiate pe podea atunci când doreau să se protejeze de un atac neașteptat Tetsu-bishi, împreună cu bile mici, ar putea fi împrăștiate și pe coridoarele castelului Când cercetașul a fost urmărit printr-o suită de săli întunecate, paznicii s-au împiedicat inevitabil de aceste mici "mine", au alunecat și au căzut sau și-au străpuns picioarele, iar ninja a dispărut din nou L aici cea mai mare parte a ninja inițial nu a acceptat arme de foc Multă vreme a fost folosit doar de shinobi din clanul Shimazu Prin urmare, s-au folosit țevi de scuipat cu un set de ace otrăvite - smіe-f'/r', foarte eficiente la distanță apropiată și extrem de neașteptate pentru victimă Uneori, un samurai cădea tăcut, depășit de o astfel de săgeată, iar gardienii priveau în jur confuzi, neînțelegând ce se întâmplase Între timp, ninja a scăpat Știau ninja să lupte cu mâinile goale? În filme, astfel de lupte arată foarte impresionant - un ninja învinge mai mulți samurai puternici, apărându-se de săbiile lor grele În realitate, lucrurile au stat altfel Amintiți-vă că nu este rentabil pentru un ninja să conducă un duel lung și, dacă încercarea lui de a ucide un adversar a eșuat, avea sens să se ascundă cât mai curând posibil și apoi să încerce din nou Îndemânarea samuraiului în mânuirea sabiei era atât de mare încât ninja avea puține șanse să scape în viață Pumnii ninja au fost semnificativ inferioare ca complexitate și varietate față de wushu chinezesc și chiar și karate Școlile moderne de ninja din Occident folosesc în principal tehnici de karate, iar în Evul Mediu, simple, dar eficiente în luptă corporală, au fost folosite tehnici de mână precum aruncările, punctele dure de apăsare Dacă ninja trebuia să ia un prizonier, atunci în acest caz a fost folosită arta de a încurca inamicul Un războinic cu experiență ar putea, de asemenea, să lege un prizonier cu un simplu snur, dar de obicei ninja purta o frânghie subțire de mătase cu bile mici de cântărire la capete Coarda a fost aruncată la picioarele adversarului bilele de la capete răsucite de inerție iar duşmanul s-a împiedicat După ce a sărit în sus, ninja a încurcat în cele din urmă brațele și picioarele adversarului, a trecut frânghia între picioare și a fixat-o cu o buclă la gât La cea mai mică încercare de a se elibera, frânghia a fost strânsă, iar prizonierul s-a sugrumat sau, în cele din urmă, s-a încurcat, pa a dat Ninja înșiși stăpâneau arta eliberării de lanțuri și se puteau ascunde chiar și atunci când mâinile și picioarele lor erau legate Pentru lupta corp la corp a fost folosita si arma traditionala ninja - koggp sau tepi atasate cu fasii de piele pe brate sau picioare De obicei, ghearele erau folosite pentru cățăratul în copaci sau pe alte suprafețe netede Ei spun o poveste când un ninja și-a făcut loc în castelul unui samurai și, lipindu-se de tavan cu sulițe, îl aștepta Cu toate acestea, samuraiul nu a venit singur, au fost oaspeți cu el care s-au așezat să joace dame tradiționale japoneze - du-te Jocul a durat până târziu în noapte Când oaspeții au plecat în sfârșit, ninja și-a îndeplinit sarcina Mulți ninja au respectat cu strictețe regulile răzbunării sângelui pentru o rudă moartă, care a fost prescrisă de principiile lui Bushido Există o poveste faimoasă din folclorul shinobi, care a devenit o poveste clasică din ciclul "ninja dedicat" În secolul al XII-lea unul dintre satele aparținând casei bogate Taira a fost atacat de războinicii samuraiului Takatoka Bătrânii au hotărât să ducă femeile, bătrânii și copiii în pădure, rămânând doar un mic detașament în sat Când samuraii s-au apropiat de sat, conducătorul îi aparținea Ninja în ACȚIUNE Doi războinici ninja plănuiesc să traverseze șanțul defensiv totuși, conversația lor este auzită de alți cercetași " ia' '*?" ninja în acțiune agățat de clanul ninja local, acționând cu dibăcie cu o seceră simplă și un lanț lung, a reușit să omoare șase războinici puternici, restul le era frică chiar să se apropie de el Apoi samuraiul s-a retras la o anumită distanță și l-a străpuns cu săgeți, apoi l-a prins cu sulițele de peretele casei Satul a fost complet distrus, iar toți locuitorii care au rămas în el au fost masacrați Primul asistent al bătrânului în această luptă cumplită a fost tânărul luptător Jiro A încercat să-și protejeze soția și copilul, dar a fost grav rănit În fața ochilor săi, samuraiul și-a dezonorat soția, apoi a tăiat-o cu săbiile Jiro însuși i s-a scos un ochi cu o sabie Și apoi a jurat că se va răzbuna pe Takatokp Au trecut câteva luni Odată, Takatoki, care uitase de mult de această poveste, a primit o scrisoare de la un Jiro necunoscut de el L-a provocat la un shinken shobu - un duel cu săbii, care ar trebui să se încheie cu moartea unuia dintre participanți Takatoki a chicotit - nu în zadar era considerat unul dintre cei mai buni luptători din Japonia Este clar că el va doborî acest insolent Jiro cu o singură lovitură de mecanic cha! A recitit scrisoarea din nou și a observat că Jiro a prezentat condiții interesante: dacă pierde, atunci întregul său clan va deveni complet subordonat lui Takatoka Dacă Takatoki cade din sabia lui Jiro, atunci trebuie să promită că niciunul dintre oamenii lui nu se va mai atinge vreodată de săteni Takatoki a decis că condițiile îi sunt foarte favorabile, mai ales că nu avea îndoieli cu privire la victoria sa O zi mai târziu, adversarii s-au întâlnit într-un duel Jiro cu un singur ochi era în mod clar mai slab decât samuraiul cu sânge rece Își pierdea puterea la fiecare lovitură și în cele din urmă a căzut, străpuns cu o sabie Takatoki a ridicat de la pământ sabia scurtă ușoară a lui Jiro - o armă ieftină, în mânerul căreia, totuși, era încorporat un diamant scump Takatoki, fascinat de frumusețea ei, a frecat piatra din sângele nefericitului Jiro În acel moment, un ac otrăvit, montat pe un arc în mânerul sabiei, s-a înfipt în mâna învingătorului Takatoki a înțeles totul - a căzut cu adevărat din sabia lui Jiro, deși a câștigat duelul Înainte de a închide ochii, fidel codului onoarei samurailor, le-a ordonat tuturor războinicilor săi să lase în pace clanul Jiro Întreaga existență a ninja a fost asociată cu ritualuri magice Viața lui a fost una bizară combinație de din altă lume și real Au fost utilizate pe scară largă diverse talismane și inscripții magice Cele mai multe dintre aceste vrăji ninja au fost scrise caligrafic cu sângele lor pe o bucată de hârtie sau piele și purtate pe corp Conținutul inscripțiilor era diferit, dar sensul era aproximativ următorul: în prima linie, proprietarul talismanului a cerut noroc, a doua linie trebuia să-l protejeze de răni Au existat, de asemenea, talismane speciale "adresate *, care în același timp erau și un indicator către viitorul zhert-G I wu - împreună cu dorințele de binecuvântare pentru comunitate, aici au fost introduse numele persoanei care va fi asasinată și chiar și data Semnificația magică a fost atribuită nu atât conținutului inscripției în sine, cât aranjamentului hieroglifelor pe hârtie și scrisului lor De exemplu, mai multe hieroglife au fost împrăștiate la diferite capete ale talismanului în așa fel încât cei neinițiați să înțeleagă cu greu ce se spunea Dar datorită unui ornament special, care era, parcă, o continuare a trăsăturilor hieroglifei, toate semnele au fost legate între ele, rezultând o inscripție magică Ninja au fost rareori doar budiști sau șintoiști devotați Caracterul general al credințelor lor mistice sugerează că au aderat în principal la punctele de vedere șintoiste, deși fabricarea de inscripții magice și talismane este un ecou al tradiției sectei budiste Shinton În practica lor, ninja a folosit sute dintre cele mai ingenioase dispozitive, designul celor mai multe dintre ele a fost păstrat cu strictețe Datorită unor astfel de dispozitive s-au născut multe legende despre puterea mistică a ninja În special, poveștile despre capacitatea secretă a ninja de a merge pe apă și, astfel, de a traversa șanțurile defensive pline cu apă care înconjurau castelele samurailor au fost difuzate pe scară largă Pentru aceasta, au fost folosite "accesuri" speciale - două oale uriașe, formate din mai multe straturi de lemn, care au fost atașate de picioare, datorită cărora ninja practic plutea pe două bărci miniaturale Existau și modalități mai viclene de a trece barierele de apă De exemplu, clanul Ohara din Koga avea o barcă specială la dispoziție care se plia la o dimensiune atât de miniatură încât putea fi transportată într-o cutie mică Îndemânarea ninja a fost apreciată în special în timpul asediului cetăților În secolele XV-XVII ninja au fost folosiți în esență ca echipe speciale de asalt Desigur, erau înarmați cu o mulțime de dispozitive pur de asalt care sunt semnificativ diferite de cele comune Uriașii berbeci de cetate folosiți de ninja aveau, de exemplu, acoperișuri și roți de protecție De obicei erau numite "coaja țestoasă" Acest dispozitiv a fost folosit de generalul Kato Kpomasa în timpul campaniilor militare din Coreea din și , unde echipele de ninja au participat activ "Coaja țestoasă" era realizată din scuturi de lemn, tapițate cu foi de metal, care erau prinse între ele cu benzi de oțel forjate Sub acoperirea unei apărări atât de puternice, ninja s-a izbit de unitățile inamice și a provocat panică în rândurile lor Reprezentantul clanului ninja modern Hatsumi Masaaki susține că în antichitate ninja folosea alte tipuri de "tancuri" De exemplu, o fiiura uriasa scobita a unui taur era facuta din lemn si montata pe o platforma cu roti În spatele platformei era un mâner special, datorită căruia a fost posibil să mutați "taurul", împingându-l în fața dvs Din gura acestui animal monstruos ieșea țeava unui tun special care tragea mici ghiule A fost montat pe o platformă mobilă pentru a compensa recul după o lovitură; tunul era controlat de un ninja care stătea înăuntru Taurul, din gura căruia au scăpat nori de fum și flacără, a speriat inamicul Acest dispozitiv a fost numit "Fire Bull" În timpul operațiunii coreene, samuraii japonezi au folosit un tanc special - "coaja țestoasă" (din cronica "Ehon Taiko-ki-) ILFO naiba;ІТІ' -' t ѵk spune Yervetsii principiul ninjutsu-ului Trebuie să învățăm să așteptăm, în ciuda durerii, a furiei, frica, oboseala Trebuie să disprețuim aceste sentimente, să trecem peste propriul nostru "eu" Nu întâmplător ninjutsu este "arta pacientului" Iar mintea unui ninja trebuie să rămână întotdeauna pură și calmă Mintea unui războinic este întotdeauna o oglindă netedă care reflectă toate obiectele, dar nu se dezvăluie Cel care se uită în oglindă își vede propria imagine și nu acordă atenție suprafeței oglinzii în sine Trebuie să poți nu numai să te deghizi în iarbă, să te ascunzi în frunzișul copacilor și pe coridoarele întunecate ale castelelor În primul rând, este necesar să înveți să nu te deosebești de mediu - să-l "reflectăm", ca o oglindă Prin urmare, ninja trebuie să se "dizolve" în lumea din jurul lui, să devină partea sa cea mai discretă A fi invizibil, a fi printre oameni este o mare artă care necesită un mare autocontrol și capacitatea de a-și controla propriul psihic Pentru aceasta, de exemplu, ninja au studiat exerciții speciale de respirație-meditație menite să controleze energia vitală "ki" (balena - "chi") Partea principală a acestei "arte interioare" a venit din China, iar ninja au învățat să arunce "ki" " prin palma timpului lor de grevă, provocând o grevă specială "de energie" Cu toate acestea, doar câțiva posedau pe deplin astfel de abilități, această artă a fost ținută în secret, iar în unele clanuri era în general necunoscută Majoritatea ninja au folosit arta controlului ki ca o modalitate de a-și purifica și calma propriile minți După un lung antrenament, luptătorul a căpătat o stare de "mare pace", când nici un gând nu a încălcat "suprafața netedă a minții" În această stare, ninja este deja scăpat de toate sentimentele - furie, bucurie, furie, invidie, pur și simplu "nu gândește" O astfel de stare supremă de liniște se numește "musin" se numește "a nu gândi" sau "a nu raționa" Luptătorul nu mai acționează singur, ci doar urmărește inamicul, folosindu-și puterea împotriva sa Cunoașterea secretă, pe care mulți o asociază cu magia, a constat și în modalitățile speciale de împletire a degetelor "kuji-in" sau "ingei" ( mudra), care au închis ciclul "ki" în corpul uman de-a lungul unei anumite traiectorii Un "deget", de exemplu, a liniştit mintea, altul a umplut corpul cu mare energie, al treilea a permis să se adapteze la o situaţie dificilă Se credea că fiecare deget este asociat cu un anumit început cosmic De obicei, acestea erau cele cinci elemente ale filozofiei chineze - metal, foc, apă, lemn și pământ De exemplu, în unele școli de ninjutsu, degetul mare corespundea "golului" - punctul de început și sfârșit al tuturor lucrurilor, degetul arătător - vântului și oricăror substanțe gazoase, fiind responsabil de înțelepciune și virtute Degetul mijlociu - "foc și ardere" - simboliza rațiunea și agresivitatea cel fără nume - "apă și lichide" - controla activitatea corpului și emoțiile unei persoane, degetul mic - "pământul" - era asociat cu începutul fizic al unei persoane și stabilitatea acestuia Mâna dreaptă era considerată pozitivă, activă (yang) și dătătoare de energie, în timp ce mâna stângă era considerată negativă, pasivă (yin) și primitoare de energie Prin interconectarea, de exemplu, a degetului mare de la o mână și a degetului inelar al celeilalte și concentrând corect mintea, ninja s-ar putea obișnui rapid cu o situație extremă sau neobișnuită Și totuși, mudra-urile ninja sunt doar un ecou slab, o imitație foarte simplificată a practicii magice care era comună în școala budistă Shingon În realitate, ninja foloseau mudra în principal în scopuri rituale, în timp ce se rugau spiritelor Degetele care se întrepătrund - mudra - au fost aduse în Japonia în secolele VII-VIII călugărul Kukai (Kobo Danshi), care a fondat budismul ezoteric tot Shingon Însuși conceptul de împletire sacră a degetelor a venit la Shingon din budismul tantric (sau Vajra Yana), unde este încă predicat activ de călugării tibetani Adepții lui Shingon au folosit până la de semne diferite, care corespundeau momentului zilei, anului, dispoziției interioare și trăsăturilor individuale Călugării în vârstă au rostit anumite sunete (dharani) ca parte a ritualului, introducându-i pe ascultători într-o stare de fervoare plină de rugăciune Voi spune din proprie experiență că o persoană care ascultă un sunet magic pronunțat corect, după un timp, cade într-o stare de extaz și începe să aibă viziuni Această practică este încă folosită în pregătirea călugărilor Shaolin din China O "știință magică" complexă a dezvoltat cuprinzător mintea și corpul ninja De exemplu, un ninja trebuie să poată auzi acele sunete care sunt inaccesibile pentru urechea unei persoane obișnuite Ninja este capabil să analizeze și să distingă un sunet de altul De exemplu, scrâșnirea unei ramuri rupte sub copita unui cal, el poate distinge cu ușurință de sunetul unei ramuri crăpate sub piciorul unei persoane Ninja înșiși trebuiau să se miște în tăcere și imperceptibil, rapid, ca o suflare de vânt Una dintre varietățile de mișcări speciale (yoko-aruki) a fost capacitatea de a se mișca lateral cu viteză mare Astfel de mișcări ar putea intimida urmăritorii; în plus, în acest fel este cel mai convenabil să te deplasezi pe coridoarele înguste ale castelelor samurai, deoarece este posibil să sesizeze pericolul în timp, indiferent de ce parte se apropie Un alt tip de mișcare (nuki-ashi) a constat în abilitatea de a păși atât de ușor încât sub piciorul unui ninja care merge prin pădure, nicio ramură nu ar trebui să trosnească, iar păsările din pădure să nu cedeze ÎNVĂȚĂ SĂ AȘTEPTĂ Ishikawa Goemon din Iga, care a devenit faimos ca bandit celebru și expert în ninjutsu, este într-o ambuscadă A fost arestat și fiert de viu (după S Turnbaiu) apropierea lui cu strigăte puternice Trucurile ninja ar fi la un set infinit Da, celebru ninja Yamada Hachiemon (el a fost cel care a reușit să fure sabia de la samurai la lumina zilei) s-a remarcat prin arta neobișnuită a sem-men-jutsu Era să-i dai inamicului impresia că ai trei capete! Se proceda aproximativ așa: într-o glugă specială purtată de niște ninja se făcea o gaură pentru cap, iar în apropiere erau întărite încă două "capete", de obicei din lemn și îmbrăcate tot cu glugă negre Un astfel de "monstru cu trei capete" ar putea deruta foarte mult inamicul, mai ales pe timp de ploaie sau ceață - toate cele trei capete se roteau în direcții diferite și priveau în direcții diferite, așa că era dificil să-ți dai seama ce avea de fapt să facă ninja [ ] Cel mai experimentat ninja a urmat un curs de karumi-jutsu - "arta de a ușura greutatea corpului", care a venit de la Ki- "VENIREA DIN VID" topire Datorită karumi-jutsu, ninja a făcut sărituri înalte, evitând loviturile cu sabia și loviturile de sus, mișcându-se cu dibăcie printre copaci, agățându-se de ramurile cele mai subțiri Pentru capacitatea de a dispărea în cel mai neașteptat moment, ninja au fost supranumiți "invizibili" A fost necesar să apară cât mai neașteptat posibil, să dea o lovitură puternică cu o sabie sau să toarnă otravă și să dispară la fel de neașteptat "Un ninja vine din vid și merge în gol fără să lase urme", au spus ei despre ei Pentru o astfel de "invizibilitate" au fost dezvoltate zeci de metode În primul rând, aceasta este capacitatea de a-și controla propriul corp, "scurgând" prin fisuri înguste: de exemplu, târându-te sub un gard, făcând un tunel de cel mult cm înălțime! Datorită antrenamentului început chiar și în copilărie, un ninja și-ar putea face el însuși o luxație artificială, de exemplu în articulațiile umărului, cotului sau șoldului Acest lucru a ajutat atunci când ninja, înfățișând morții, a stat ore în șir într-o poziție incomodă pe care o persoană vie obișnuită pur și simplu nu a putut-o accepta sau s-a eliberat de cele mai viclene lanțuri Baza tacticii ninja a fost principiul "kyujutsu ten kan ho" - "arta de a trece falsul drept real" De exemplu, pentru a evita un atac neașteptat al unui adversar, un ninja a construit o copie exactă a casei sale, a aprins un foc în vatră și chiar a pus masa El însuși și-a petrecut noaptea într-o colibă sau o pirogă retrasă - siguranța personală este mai presus de comoditate Marii pretendenți erau ninja în luptă Când au fost loviti, s-au prefăcut că se zvârcesc de durere Sângele curgea din gură - se presupune că din gât, dar de fapt l-au aspirat în mod special din gingii Ninja a căzut, s-a rostogolit pe pământ în convulsii, a scos zdrăngănit de moarte Nici măcar samuraii experimentați, care au văzut mai mult de o moarte în timpul vieții lor, nu au putut observa pretenția Dar de îndată ce inamicul s-a apropiat pentru a-l termina pe ninja, a urmat o lovitură puternică cu un cuțit sau o sabie scurtă în vintre sau o aruncare de shuriken în gât Ninja a învățat să evite confruntarea directă cu inamicul, deoarece o? ) Printre aceștia se numără și Momoda Tobei, deja cunoscut nouă pentru stăpânirea sabiei După arderea tămâie, rugăciuni spirite, divinație rituală, au decis să organizeze o ieșire în tabăra inamicului și să-l omoare pe unul dintre comandanții lui Nobunaga, Tsutsuya Junkei Acest bărbat a devenit faimos pentru cruzimea sa deosebită în distrugerea ninjalor - a măcelărit familii întregi, a ars sate până la pământ, a fiert ninja-urile capturate câteva zile la foc mic, le-a tăiat brațele și picioarele Este puțin probabil ca "Cele șapte vârfuri din Munții Hijiyama" să fi contat pe uciderea lui Tsutsuya Junkei schimba cursul luptei Sub zidurile manastirii se aflau comandantii aproape a tuturor detasamentelor din Oda Nobunaga Mai degrabă, a fost tradițională răzbunare ninja; în afară de asta, mai era o licărire de speranţă că moartea unui general atât de celebru va semăna panică în rândurile asediatorilor Ninja a decis să ia cel mai favorit truc - iesire de noapte În noaptea de octombrie, tabăra Tsutsui dormea, doar gardienii de serviciu, înfășurandu-se rece în haine de ploaie, o plimbau din când în când în cerc, uitându-se vigilenți în întunericul nopții Totul părea calm, doar lumini de santinelă ardeau pe pereții Mănăstirii Kanonji Deodată, săgeți au plouat de peste tot Cronica "Iran-ki" spune: "Părea că zboară din toate părțile, de jos și de sus; Se auzi un zgomot ciudat de parcă apa fierbe într-un ibric și după cum era de așteptat, mulți războinici înțelepți, experimentați și curajoși din armată nici nu au avut timp msii ca să-și îmbrace armura și să o strângă în jurul taliei, au apucat săbii și lănci, au alergat în grabă și au rămas acolo cu disperare deznădejde, luptând necontenit "[ ] Dintr-o dată, așa cum se întâmplă adesea la poalele dealurilor, a venit un vânt puternic și a stins făcliile care stăteau în jurul taberei În întuneric, trupele lui Tsutsuya au fost complet amestecate în disperare, soldații tăiați cu săbiile în dreapta și în stânga, au fost cuprinsi de frica de panică Și apoi s-a întâmplat ceva ce sa întâmplat odată cu trupele lui Oda Nobuo - războinicii au început să se omoare între ei! Ninja-ii care au atacat tabăra și-au distins perfect pe ai lor prin parole speciale și semne discrete, la prima vedere, pe hainele lor În mai puțin de o oră totul s-a terminat Tabăra a fost complet distrusă, corturile de luptă au fost dărâmate, trupurile însângerate fără capete și cu picioarele tivite la genunchi zăceau de jur împrejur - așa a atacat ninja Adevărat, vicleanul Tsutsui Junkei a reușit să scape - a preferat să nu petreacă noaptea în tabără și a petrecut întotdeauna noaptea la un bivuac separat, departe de castel Ieșirea de noapte a ninja a avut un efect neplăcut asupra multora dintre generalii lui Oda Nobunaga Nimeni nu s-ar fi putut aștepta ca ninja "epuizat" să distrugă o întreagă tabără de samurai bine înarmați Acest pericol trebuia eliminat o dată pentru totdeauna S-a decis să se înceapă imediat asaltul asupra ultimei cetăți a apărătorilor Iga Războinicii Mănăstirii Kanonji și alte câteva castele mici din vecinătatea munților Hijiyama după ce au aflat de la cercetașii lor despre atacul care urma, s-au pregătit pentru apărare Dar situația era dificilă - castelele au rămas fără mâncare cu mult timp în urmă în plus, ninja nu se pregătise niciodată să lupte din castele și nu se aprovizionase cu suficiente provizii și apă, sau medicamente, iar răniții se numărau deja la sute Trupele lui Nobunaga au decis să nu riște să ia cu asalt deschis numeroasele castele mici ale lui Hijiyama Doi stăpâni războinici, Tsutsui Junkei și Gamao Ujisato, decide să folosești focul pentru a lupta împotriva castelelor ninja cu o armă sigură Sute de "bombe incendiare" făcute din rășină au zburat peste stepele castelelor A început un incendiu uriaș; vremea uscată și vânturile puternice au contribuit doar la faptul că focul a izbucnit în toate părțile castelelor Aproape că nu mai era apă în interiorul cetăților, nu era nimic care să stingă focurile, fumul a cuprins munții Hijiyama Întregul complex de castele și mănăstiri mici a luat foc, și celebra mănăstire Kanonji a luat foc, dar niciunul dintre ninja nu a ieșit de acolo - au preferat moartea în foc unui zbor rușinos Shinobi din alte mănăstiri au încercat să-și lupte drumul spre munți, dar cei mai mulți dintre fugari au fost doborâți în luptă Cu toate acestea, curajul unor ninja i-a impresionat atât de mult pe inamici încât li s-a permis să se sinucidă onorabil Și ninja s-a sinucis făcând hara-kiri sau aruncându-se în foc În curând, pe locul unde odată frumoasele mănăstiri budiste au rămas doar cenușă, iar vânturile puternice au aruncat în aer munți de cenușă Oda Nobunaga a ordonat încetarea definitivă a clanurilor ninja din Iga El a cerut ca familiile să fie tăiate complet, iar pentru raport au fost întocmite liste cu cei distruși Cronica "Iran-ki" relatează: "Toți (războinicii lui Nobunaga - A M ) au înaintat ca unul prin vârfurile provinciei Iga, iar mănăstirile din întreaga provincie au fost complet distruse de incendiu Takigawa și Hori Kudaro (comandanții detașamentului lui Nobunaga - A L / ) personal a descălecat de pe cai și a reușit să distrugă mai mult de un samurai priceput Au ocupat multe districte și i-au pedepsit pe toți cu mâinile lor În timpul atacului asupra templului Kikyo, mii de oameni au fost uciși cu o singură lovitură de sabie, inclusiv joii-na (ninja de nivel înalt - AL / ) Hatto-ri (Aceasta este prima mențiune reală în analele lui Hattori, unul dintre fondatorii celebrei școli de ninjutsu Hatto-ri-ryu - A L / ) În plus, mulți au fost sacrificați și distruși până la capăt Rămășițele au fugit în Kasugayama, care se află la granița cu Yamato (o provincie învecinată la sud-vest de PEPED ȘI SÂNGELE PATRIEI NINJA Cenusa si sangele patriei ninja pade - A M ), și împrăștiate acolo Dar Tsutsui Junkei i-a urmărit prin munți, făcând cercetări despre ei și căutând fugari iar numărul exact al sacrificaților și săraci este încă necunoscut "[ ] Înfrângerea ninja a fost completă Pe teritoriul Iga nu a mai rămas nici măcar un templu, în zidurile castelelor se deschideau breșe monstruoase Familii întregi au fost măcelărite, câmpuri arse și călcate în picioare, sate arse Înfrângerea "Iga-no-ran" - "răscoala din Iga" - trebuia să risipească mitul multor fani ai îndemânării ninja despre invincibilitatea lor și despre minunata artă a luptei Au pierdut în toate în fața samurailor lui Nobunaga În primul rând, cu rare excepții, ninja nu a luptat bine în luptă deschisă În plus, aveau idei foarte vagi despre desfășurarea unor campanii militare de amploare, despre strategia de luptă și organizarea apărării cetăților Oda Nobunaga a decis că ninja Iga a fost terminat definitiv O vedere a Iga jefuită și arsă spunea că este puțin probabil ca o viață normală să se poată îmbunătăți aici în viitorul apropiat Dar curând tradiția clanurilor secrete s-a făcut simțită din nou ULTIMA răzbunare Revolta a fost zdrobită, sute de ninja au fugit în provinciile învecinate În acest moment a început creșterea școlilor de ninjutsu în Japonia, care au pășit dincolo de granițele patriei lor - provinciile Iga și Koga Școlile erau secrete - mulți se temeau încă de răzbunarea lui Oda Nobunaga Dar Oda Nobunaga? A fost mulțumit de victoria lui sângeroasă? Marele războinic a decis să verifice personal roadele campaniei sale octombrie Oda Nobunaga, însoţită de numeroşi gardieni, apare în Iga Cronicile relatează că, temându-se de o tentativă de asasinat, nici nu s-a oprit nicăieri să se odihnească Aruncând o privire la castelele ruinate, la mormanele de cadavre neînlăturate încă, la satele arse și mulțumit de ceea ce vedea, s-a hotărât să se întoarcă la sediul din Azuchi Drumul mergea de-a lungul marginii pădurii Oda Nobunaga călărea într-un cerc dens de supuși și bodyguarzi, urmat de un mare detașament de samurai înarmați Detașamente speciale de santinelă, trimise înainte, au examinat cu atenție zona, oprindu-se chiar și în pădure A fost nevoie să părăsească repede această provincie, încremenită într-o tăcere periculoasă În cele din urmă, pădurea s-a retras de pe drum, iar paznicii au putut respira în voie - și la o asemenea distanță, chiar dacă ar fi tras din desiș, nici un glonț de pușcă, nici o săgeată nu ar ajunge la cortegiul lui Nobunaga Și în acel moment se auzi un vuiet asurzitor Trei nori de fum au scăpat din pădure și au plutit spre șosea Nimeni nu a reușit să înțeleagă nimic, doar un gardian antrenat s-a închis instinctiv în fața lui Nobunaga Vicleanul Nobunaga nici nu-și putea imagina că ninja Iga foloseau deja pistoale ușoare Timp de câteva ore, trei shinobi: Kido, Harada și Jindai, care au reușit să evadeze după înfrângerea castelului Ka-shiwabara, care se află în sud-vestul orașului Iga, au zăpăcit pe acest drum pe Oda Nobunaga După ce au târât fie tunuri mici, fie archebuze de calibru mare către munții împăduriți, au decis să atace Nobunaga din trei părți Lovitura a fost teribilă Șapte sau opt persoane au fost ucise pe loc, multe au fost rănite Dar de data aceasta, soarta l-a ținut pe Nobunaga - loviturile nici nu l-au atins Gardienii s-au repezit imediat în direcția din care trăgeau, dar, desigur, nu au găsit pe nimeni Oda Nobunaga a putut încă o dată să mulțumească spiritelor pentru mântuirea miraculoasă, care îi promitea, probabil, o viață lungă La urma urmei, nici un războinic atât de mare nu era deschis spre viitor și cu greu își putea imagina că mai are mai puțin de un an de trăit OMUL FORMELOR ASCUNSE Un om cu forme ascunse "(onpo-no-mono)" - așa a început să fie numit ninja la începutul secolului al XVII-lea Legendele s-au răspândit în toată Japonia despre niște răzbunători ninja care, după înfrângerea lui Iga, cutreieră întunericul pasajelor castelului, vânându-și dușmanii Da, aceștia nu sunt deloc oameni, ci spirite care s-au ridicat din iad și au adus pe pământ întregul coșmar al lumii interlope! Nu îi poți opri - trec chiar și prin ușile închise Nici măcar nu îi poți ucide - săgeți și gloanțe de pușcă zboară prin ele, ca și cum ar fi necorporale Cu toate acestea, exista ceva adevăr în aceste zvonuri Într-adevăr, acum că Iga zăcea în ruine, shinobi a trebuit să se mute în alte zone Doar ninja din provincia Koga a rămas pe loc, care nu a fost afectată nici de războaiele Onin, nici de campaniile lui Nobunaga Popularitatea mercenarilor Iga era încă uriașă "Detașamentele Iga" (Iga su) se aflau chiar și în gărzile personale ale multor daimyo, inclusiv marele Tokugawa Ieyasu, care, spre deosebire de Oda Nobunaga, le prețuia foarte mult Conspirațiile și crimele secrete au devenit flagelul vremii Toate eforturile samurailor proeminenți au vizat nu atât prevenirea unei înfrângeri militare, cât mai degrabă evitarea unei înjunghiuri în spate de la un ninja trimis Oricât de mult a încercat Oda Nobunaga să se protejeze, a primit totuși o lovitură în spate de la unul dintre comandanții săi Akechi Mitsuhide ( - ) La acea vreme, sediul lui Nobunaga era situat în Kyoto Nobunaga a primit o cerere de ajutor de la Toyotomi Hideyoshi, care se lupta cu recalcitrantul daimyo Mori Terumoto Nobunaga ia ordonat lui Akechi Mitsuhide să adune o armată și să vină să-l ajute pe Hideyoshi, el însuși a decis să petreacă noaptea în templul Hononji din Kyoto A ieșit așa că cea mai mare parte a gărzilor lui Nobunaga, inclusiv ninja-ul loial lui, se aflau într-un loc diferit - în preferatul lui FANTOME ÎN CASTELE I Castelul Azuchi De asta a decis să profite Akechi Mitsuhide A condus o armată în Kyoto și a atacat Templul Hononji, unde dormea nebănuit Nobunaga Micul detașament al lui Nobunaga a luptat cu curaj, dar nu a putut face față armatei Nobunaga însuși, apucând o suliță, i-a zdrobit pe atacatori cu lovituri puternice, până când o încărcare a unei archebuze i-a zdrobit mâna Și apoi Nobunaga a făcut așa cum prescria codul Bushido: sângerând, a intrat în sala principală a templului și s-a făcut hara-kiri Akechi Mitsuhide a decis să nu lase nici măcar o urmă din familia Nobunaga Și-a exterminat toate rudele care se aflau în Kyoto, apoi s-a grăbit la celebrul castel Azuchi și l-a distrus până la pământ Asasinii secreti ai lui Mitsuhide s-au ocupat de fiul lui Nobunaga, Oda Nobutaka, care se refugiase în templul lui Nijo din Kyoto, dar nu a reușit să ajungă la militantul Oda Nobuo, care Cercetașii trimiși de Fukushima Masanori ascultă cu urechea la o întâlnire secretă dintre Oda Nobutaka și camarazii săi, care plănuiau să-l detroneze pe Hideyoshi (conform lui S Turnball) FANTOME ÎN CASTELE a mers la Ise, în orașul Kameyama Dar Mitsuhide l-a satisfăcut deja pe demonul cruzimii sale și Apărându-se împăratului, el s-a proclamat noul shogun Akechi Mitsuhide a fost shogun doar treisprezece zile Toyotomi Hideyoshi a decis să-l pedepsească pe trădător Uz- căzut de conspirație, și-a transferat imediat armata la Kyoto Akechi nu era un comandant foarte puternic - trupele sale au fost rapid învinse, iar el însuși a fost ucis [ ] Io, umbra sângeroasă a marelui războinic Nobunaga a plutit îndelung, ca o stâncă rea, peste toți conducătorii Japoniei FORTĂȚĂRĂȚI URSTĂ Toyotomi Hideyoshi, după ce a luat titlul de shogun, construiește lângă Kyoto, în oraș Momoyama (Peach Hill), o fortăreață puternică A devenit un simbol al acelei perioade din istoria japoneză, numită epoca Momoyama ( - ) Toyotomi Hideyoshi nu a mai putut satisface singur puterea asupra Japoniei Puternicul spirit samurai a cerut să treacă dincolo de micul stat insular Hideyoshi întreprinde o campanie grandioasă în Coreea și chiar intenționează să invadeze China - aceste planuri au fost încălcate doar de moartea sa În , armata lui Hideyoshi de sub comanda unui general talentat Kopiyu Yukinaga a invadat Coreea, iar câteva luni mai târziu orașul Busan a căzut sub loviturile ei Este curios că în componenţa japonezilor Armata a inclus o unitate specială de ninja de la Iga Acest lucru indică faptul că clanurile de cercetași profesioniști nu numai că nu au fost distruse, dar chiar au început să se dezvolte, continuându-și cu și mai mult succes activitățile tradiționale de mercenari Armata lui Konishi Іokinagi, la marginea orașului Seul, a dat peste cetatea Chiguju (în lectură japoneză), care a "blocat" drumul spre capitala Coreei În acest loc, ninja Iga a reușit să se dovedească În primul rând, războinicii japonezi au dat o lovitură puternică părții centrale a castelului, împovărând zidurile cu săgeți de foc, din care întreaga cetate a luat foc Coreenii au început să se retragă prin pasajele secrete din spatele cetății și în acel moment o unitate ninja le-a blocat drumul Shinobii s-au strecurat sub zidurile castelului neobservați, deși pușcașii marini coreeni au avut grijă să nu fie înconjurați Apariția bruscă a ninja, care reușise deja să dea foc în spatele castelului, i-a impresionat atât de mult pe coreeni încât trupele lor au început să intre în panică și au fugit [ ] Și totuși, campania coreeană a fost extrem de nereușită pentru trupele lui Toyotomi Hideyoshi Ambiția lui i-a depășit cu mult capacitatea SHOgun TOKUGAW* IEYASU SI NINJA LUI În , Toyotomi Hideyoshi moare, lăsând un moștenitor de cinci ani, Toyotomi Hideyori In astfel de situatie lupta pentru regenţă cu un moştenitor minor nu a putut să nu înceapă Rolul decisiv aici a fost jucat de viclenia și prudența unuia dintre cei mai mari daimyo ai vremii, Tokugawa Ieyasu El, uneori împingând cu pricepere unii daimyo cu alții, apoi creând numeroase alianțe, în cele din urmă a reușit să dirijeze desfășurarea evenimentelor în așa fel încât s-au format două coaliții de mari samurai, războindu-se între ei Totul urma să fie decis în , când adversarii s-au întâlnit într-una dintre cele mai grandioase bătălii ale Japoniei medievale - în bătălia de la Sekigahara În ajunul acestei bătălii, părțile s-au luptat pentru cele mai importante poziții strategice: cetăți, castele, tronsoane ale celor mai mari două drumuri - Tokaido și Nakaseng do Câteva sute de shinobi din provincia Koga au participat la apărarea cetății Fushimi, care era deținută de trupele lui Tokugawa Ieyasu sub conducerea clanului Torii Unii ninja au fost staționați în interiorul Castelului Fushimi, în timp ce alții au fost trimiși să patruleze zona din jurul lui Ei au fost cei care au observat apropierea inamicilor de castel, au primit prima lovitură și aproape toți au murit într-o luptă sângeroasă Cetatea Fushimi a căzut, dar ninja a dat dovadă de atât de curaj și de rezistență încât până și războinicii gărzii personale a lui Ieyasu i-au admirat Ninja a jucat, de asemenea, un rol semnificativ în bătălia de la Sekigahara însăși A început într-o dimineață cețoasă de toamnă și a continuat toată ziua pe un petic îngust de pământ între munți înalți Shinobi a trebuit să intre în luptă ca parte a unor mici "echipe zburătoare", remarcate prin curaj și îndrăzneală excepționale și apărând pe cele mai periculoase câmpuri de luptă După încheierea victorioasă a campaniei militare, s-a întâmplat ceva incredibil: viitorul shogun Tokugawa Ieyasu servește un serviciu de rugăciune solemn spiritelor ninja morților Aceasta însemna că oamenii care au fost întotdeauna practic haiduci au fost ridicați oficial la rangul de "războinici loiali și glorioși" Până acum, doar cei mai faimoși samurai au fost onorați cu asta În , Tokugawa Ieyasu s-a proclamat shoun Sosirea lui Tokugawa la puterea shogunului a deschis calea mercenarilor ninja către cele mai înalte ranguri în ierarhia samurailor Victoria în lupta pentru titlul de shogun i-a revenit lui Tokugawa Ieyasu ca urmare a numeroaselor bătălii, conspirații sângeroase și toate părțile în război, neglijând codul de onoare al samurailor, au acționat cu o înșelăciune considerabilă Suspiciosul Ieyasu avea încredere în al lui SHOGUN TOKUGAWA IEYASU SI NINJA LUI viața este doar un ninja de la Koga și Iga Ei au păzit camerele shogunului și făceau parte din gărzile sale personale Un ninja din Iga i s-a încredințat un alt "obiect de protecție" - cel mai intim colț al palatului shogunului din Edo, care se numea O-oku Aici erau camerele concubinelor shogunului și nici un străin nu trebuia să le tulbure liniștea În mod tradițional, ninja erau dominați de două clanuri, sau două grupuri - gu-mi Shinobi din Iga - Iga-gumi - au fost de două ori mai mulți decât ninja din Koga Practic, devotamentul ambelor "gumi" s-a bazat pe bani buni și pe "premii de orez": cei care s-au distins în mod special erau plătiți cu de koku de orez pe an Cantitatea este considerabilă, având în vedere că un koku este o măsură de orez necesară pentru a hrăni o persoană pe an Ninja, chiar și fără crime și bătălii secrete, s-au îmbogățit treptat, deși erau departe de a fi bogați daimyo Dar nobilul Robin Hoods, care a luat bani de la bogați și i-a dat săracilor, nu au fost niciodată Ninja a rămas mercenari, îndeplinind orice sarcină pentru bani, iar sub Tokugawa erau deja foarte puțini oameni "de jos" printre ei - toți de Toyota Sutemaru - fiul Toyotami Hideyoshi, faimosul războinic SHOGUN TOKUGAWA IEYASU SI NINJA LUI Toyotami Hideyoshi ( - ) Iată că poartă o casă scurtă (toc), halate albe de curte și pantaloni harem largi (sashinuki) Mâna stângă în pumn este un simbol al puterii ti X F nr ȘI aparţinea cumva de casta militară Începând din secolul al XVII-lea nu mai era posibil să se tragă o linie clară între niște samurai și ninja Legendele ne-au adus o poveste amuzantă legată de capacitatea specială a ninja de a se preface că este mort Însuși Tokugawa Ieyasu cu mare experiență a căzut în acest truc Într-o zi, shogunul a ordonat unuia dintre ninja săi de la curte să caute și să încerce să-l aresteze (cum avea să regrete mai târziu!) pe celebrul shinobi Kakei Juzo, care, potrivit zvonurilor, și-a oferit serviciile adversarilor Tokugawa Așa că ninja, trimis de Tokugawa, l-a căutat pe Kakei Juzo și a încercat să-și dea identitatea prietenului, aproape un reprezentant al aceleiași școli de shinobi ca și el Juzo s-a lăsat însoțit în încăperile lui Tokugawa Câteva ore mai târziu, Kakei Juzo a apărut în fața marelui shogun, care s-a bucurat că un adversar periculos poate fi capturat atât de ușor Soarta lui Juzo a fost pecetluită, dar ninja a implorat pentru o ultimă favoare - să permită să se facă seppuku Tokugawa a fost de acord cu bunăvoință, iar acum curajosul Juzo și-a înfipt hotărât lama săbii tanto scurte în stomac și s-a lăsat pe spate, sângerând Mulțumit de ceea ce a văzut, Ieyasu a ordonat ca trupul lui Juzo să fie aruncat în șanțul din jurul castelului Dar a trecut foarte puțin timp și zvonurile s-au răspândit în jurul curții Tokugawa că sufletul neliniștit al lui Juzo, transformându-se într-un spirit rău "onryu", îl urmărea pe Tokugawa prin toate camerele castelului! În încăperile shogunului au fost postați paznici suplimentari, patrule speciale au străbătut coridoarele întunecate cu torțe toată noaptea și, într-adevăr, unii războinici au văzut de mai multe ori o umbră ciudată, dizolvându-se instantaneu în întuneric Garda Tokugawa a fost compusă în principal din ninja - ei au fost cei care au dezvăluit misterul lui Juzo Se pare că prevăzând ce soartă îl așteaptă în castelul Tokugawa, Juzo a strecurat sub haine cadavrul unui șobolan ucis recent El a fost cel care a înfipt lama în el, "făcându-și hara-kiri", sângele acestui animal s-a vărsat pe podea! Juzo a jucat morții atât de talentat (și aceasta este una dintre cele mai importante abilități ale unui ninja) încât nicio persoană nu ar putea bănui nimic Și pentru o lungă perioadă de timp "nemuritorul" Juzo a vânat Tokugawa SHOGUN TOKUGAWA IEYASU SI NINJA LUI Sakakibara Yasumasa ( - ), un războinic remarcabil de rang înalt A fost considerat unul dintre sitenno - "patru spirite sacre * Tokugawa Ieyasu, cu toate acestea, după bătălia de la Sekigahara din , a intrat în opoziție cu Tokugawa Iată-l cu o sabie lungă-tachi, în partea stângă a centurii lui este o sabie scurtă wakizashi, în mâinile sale este o baghetă de comandant saihai Deasupra ei se află hieroglifa "mu*" ("nimic*") - un simbol al budismului zen și al efemerității vieții eu , eu CAPCANĂ DE CORP Evenimentele de atunci au permis Eu și școala de ninja aproape necunoscută Are originea în provincia Satsuma, la vârful sudic al Kyushu Satsuma a fost dominat de clanul Shimazu, care s-a declarat independent atât de shoguni, cât și de puterea imperială din Kyoto Acest lucru a durat multe secole, până când politica îndrăzneață a lui Shimazu a început să provoace iritații persistente în shogunul Toyotomi Hideyoshi Toate acestea în au dus la o ciocnire între cei doi războinici Războiul a continuat, dar Shimazu a fost învins ulterior de noul shogun Tokugawa Ieyasu Apropo, mai trebuie să ne întoarcem la evenimentele de atunci Shimazu din Satsuma, recunoscând victoria shogunului Tokugawa, a fost trimis să-și stabilească autoritatea pe insula Okinawa Domnia lui Shimazu din Okinawa a fost marcată de interdicția de a purta arme, de nașterea unei antipatii îndelungate a localnicilor față de japonezi și, ca urmare, de dezvoltarea sistemelor chinezești de pumni, din care s-a născut karate-ul multe secole mai târziu Dar înapoi la perioada în care Shimazu încă se considera un conducător suveran și independent în provincia Satsuma Shimazu a sprijinit activ clanurile ninja locale, care nu puteau concura în glorie cu shinobii din Iga și Koga, dar au folosit metode de luptă foarte ciudate De mai multe ori au oferit servicii lui Shimazu însuși Particularitatea tacticii lui Shimazu era că el prefera să folosească arme de foc în bătălii, care nu erau foarte comune în acele vremuri Samuraii au tratat inițial armele cu un anumit dispreț - împușcătura, așa cum spunea, l-a lipsit pe războinic de posibilitatea de a privi inamicul în față Ninja au fost eliberați de aceste "prejudecăți nobile" Shimazu i-a atras în serviciul său acei ninja care mânuiau cu brio archebuze și erau trăgători excelenți A existat o altă tactică ninja caracteristică din provincia Satsuma Se numea - "arta de a sta nemișcat și de a nu da semne de viață" Ninja și-au învățat copiii să pretindă că sunt morți încă din copilărie Ele ar putea înfățișa o persoană cu un picior sau un braț rupt, cu coloana vertebrală ruptă sau cu gâtul rupt Inamicul, nebănuind nimic, s-a apropiat de "uciși" sau pur și simplu a trecut pe acolo, iar în acel moment "morții" au prins viață și au lovit Ninja Satsuma și-au perfecționat arta "capcanelor corporale vii" folosindu-și și abilitățile de tir cu arcul Shimazu a folosit această artă în felul următor: când trupele sale s-au retras, el a lăsat în urmă câmpuri întregi de războinici presupus uciși, al căror rol a fost jucat de ninja De îndată ce trupele inamice s-au apropiat de cadavre, ninja a deschis focul din arme ascunse [ ] Această tehnică a fost folosită în special cu succes în bătălia de la Sekigahara deja cunoscută nouă În acel moment, Shimazu a luptat împotriva lui Tokugawa Ieyasu Trupele Shimazu au pierdut o bătălie după alta și au revenit sub loviturile generalului Yi Naomasa Pentru a se desprinde de urmăritorii săi, Shimazu a decis să lase "capcane-corpuri" în urma lui Capcana a funcționat De îndată ce detașamentul de avans al urmăritorilor, care era condus de însuși generalul Yi Naomasa, a ajuns din urmă cu grămezile de "uciși", ninja a deschis focul Glonțul a străpuns burta calului lui Yi Naomas și l-a rănit în cot Calul s-a prăbușit, strivindu-l pe călăreț sub el Și Naomas a fost dus în tabără pentru ajutor, iar persecuția a trebuit să fie oprită Este de remarcat faptul că primul ajutor lui Yi Naomas a fost oferit de ninja din Iga, care a luptat de partea lui Cel mai faimos dintre aceștia a fost vasalul său șef (jusmn) Miura Yoemon Motosada Acest ninja a fost oferit generalului în de însuși Tokugawa Ieyasu, îngrijorându-se de viața războinicului său şef Miura a fost un ninja de cel mai înalt nivel de inițiere - jonin Și totuși nu a reușit să-și salveze stăpânul După cum se va vedea, greșeala Miurei s-a dovedit fatală În acea epocă, printre samuraii bogați, se obișnuia să țină cu ei consilieri ninja (de obicei deveneau doar jonin) Uniunea dintre clanurile de samurai și ninja ar putea fi chiar "moștenită", devenind o tradiție de familie de secole De exemplu, clanul ninja Miura a continuat să servească clanul samurai Yi, căruia îi aparținea Yi Naomasa După cum puteți vedea, ninja ar putea ocupa o poziție foarte prestigioasă în curtea daimyo Da, și au un conținut bun De exemplu, clanul Yi Naoma-si i-a dat lui Miura un "stipendiu" special - koku de orez pe an, iar în a crescut la koku Pentru acele vremuri, o placă cu adevărat fantastică Generalul Yi Naomasa însuși l-a folosit pe Miura nu numai ca un consilier, ci și ca un medic experimentat: lui Yi Naomasa se temea de otrăvurile folosite de ninja Doar un alt ninja ar putea oferi un antidot, pentru că nici măcar samuraii pricepuți nu erau la curent cu secretul acestor otrăvuri Iar Naomasa părea să prezinte soarta lui: probabil glonțul care l-a lovit în cot a fost otrăvit, sângerarea nu s-a oprit Miura a încercat în toate modurile să-și aline suferința și i-a dat generalului de băut câteva preparate secrete Dar, din păcate, totul s-a dovedit a fi în zadar - dintr-o rană la cot, care părea banală, Și Naomasa a murit CAPCANĂ DE CORP Calea lui Tokugawa Ieyasu către putere a fost într-un fel sau altul legată de sprijinul și asistența militară din partea celor mai mari clanuri ninja I-au eliminat rivalii, au luat cu asalt castele și chiar au zdrobit revolte - asta s-a întâmplat cu celebra revoltă Shimabara Ninja a devenit în esență un tip special de gardian Tokugawa și a rămas așa pe toată durata domniei shogunatului din Japonia Tokugawa Ieyasu (pentru prima dată după venirea la putere ca shogun) a trebuit să recurgă la serviciile mercenarilor săi încă din Apoi, maturul Toyotomi Hideyori, fiul fostului shogun Toyotomi Hideyoshi, a încercat să-și recapete puterea Cu puțin timp înainte de moartea sa în , Toyotomi Hideyoshi a înființat "Consiliul celor cinci bătrâni" (Gotairo) și "Consiliul celor cinci comisari" (Gobugyo), care includeau faimosul daimyo Aceste consilii urmau să devină un fel de "regent colectiv" pentru tânărul fiu de atunci al shogunului Hideyori Membrii consiliilor au fost împărțiți în două facțiuni în război, fiecare dintre ele dornice de putere, și au prezentat doi lideri Primul grup condus de războinici celebri Ishida Mitsunari, Mori Terumoto și Uesugi Kakekatsu (cel din urmă era cunoscut pe scară largă ca expert în ninjutsu), au aderat cu strictețe la voința lui Toyotomi Hideyoshi și l-au considerat pe fiul său Hideyori drept adevăratul shogun Al doilea grup - de fapt trădători și conspiratori - a prezentat un alt candidat din rândurile lor, Tokugawa Ieyasu În octombrie , în bătălia de la Sekigahara de lângă Tokyo, Tokugawa și-a învins total adversarii și a luat titlul de shogun Dar Toyotomi Hideyori, considerându-se pe bună dreptate adevăratul moștenitor al dinastiei Shogun, a decis să restabilească dreptatea El a fost susținut de mulți daimyo ruinați, ronin - samurai, rămași fără stăpânul lor Zeci de mii dintre acești oameni au început să se adune sub zidurile fortăreței gigantice din Osaka intenționând să facă din aceasta baza rebeliunii împotriva Tokugawa Cetatea Osaka avea un perimetru de peste km și era un oraș întreg cu depozite uriașe, surse de apă O astfel de fortăreață ar putea fi ținută ani de zile, iar Tokugawa, știind asta, ÎN SERVICIUL SHOGUNULUI II ÎN SERVICIUL SHOGUNULUI Nabeshima Naoshige ( - ) în ținută de luptă completă A fost un apropiat al lui Ryuzoji Takanobu, liderul militar al provinciei Hizen, care a murit în în bătălia de la Shimabara împotriva clanului Shimazu Câțiva ani mai târziu, Nabeshima însuși a condus clanul Ryuzoji Endo Enye (secolul XIV), un laic budist zen, al cărui tată, ca și el, a fost un artist marțial celebru Acesta este un tip de "portret zen* (albastru) în care Enye este așezată pe un scaun monahal purtând o haină kesa a decis să recurgă la ajutorul ninja-ului său de la școlile Iga-gumi și Koga-gumi Un grup de ninja din Iga a fost condus de patriarhul lor Hattori Masanari Koga-gumi a fost sub conducerea mai puțin faimosului ninja Yamaoka Kagetsuge Pentru a ajuta aceste detașamente în operațiune, s-a decis să se folosească ninja din regiunea Suruga, care au fost antrenați de shinobi din Satsuma și stăpâneau cu brio arta împușcării cu lunetist Trupele shogunatului erau conduse de fiul generalului I Naomasa deja cunoscut de noi - I Naotaka, iar alături de el era același ninja credincios Miura, testat în lupte El a fost cel care a fost instruit să negocieze cu echipele de ninja și să convină asupra unui preț înainte de începerea operațiunii militare împotriva rebelilor din Osaka Miura, care se bucura de un mare prestigiu în rândul ninja Iga, a mers în această provincie, în regiunea Nabari, unde a mobilizat cu ușurință shinobii locali [ ] De mai multe ori ninja, pretinzând că sunt susținători ai lui Toyotomi Hideyori, a pătruns în cetate și a recunoscut aranjamentul structurilor sale defensive Odată ce zece ninja și-au făcut drum spre castel, după ce au primit sarcina de a semăna dușmănie și neîncredere în conducerea rebelilor Acest tip de acțiune ninja a fost numit "kan", este menționat și de strategul chinez din secolul al V-lea î Hr Sun Tzu Probabil că operațiunea "kan" a avut succes: unul dintre samuraii proeminenti din Osaka și-a făcut el însuși un seppuku, indignat de neîncrederea fraților săi Ninja a încercat să-l mituiască pe chiar comandantul garnizoanei cetății, Sana-do Yukimura, dar nu a reușit Generalul Sanada Yukimura a apelat și el la serviciile unui ninja La sfatul lor, a construit un turn special - barbacana, care atârna deasupra șanțului din jurul Castelului Osaka Deși șanțul defensiv era monstruos de adânc, se secase de mult Barbicanul, pe de altă parte, a făcut posibilă efectuarea unui foc țintit asupra atacatorilor aflați atât în șanț, cât și pe cealaltă parte a acestuia "Deținuții" din Osaka erau mândri cu construcția lor și chiar l-au poreclit în cinstea generalului lor "Sanada-maru" Toate acestea l-au iritat în mare măsură pe comandantul trupelor Tokugawa, generalul I Naotaka În cele din urmă, s-a decis distrugerea barbacanului În același timp, s-a putut încerca să se facă o breșă în poarta centrală, care era protejată de o barbacană Și astfel, într-o noapte întunecată, trupele lui Yi Naotaki, sub comanda lui personală, au intrat în liniște în șanțul uscat și au început să înconjoare castelul A fost greu de înaintat, ceața deasă dinainte de zori nu permitea navigarea liberă, șanțul era plin de pietre și noroi vâscos, oamenii, pierzând direcția, se ciocneau unul de altul Apărătorii cetății au observat de mult inamicul Când ceața s-a îngroșat complet, din cetate au plouat săgeți asupra atacatorilor și împușcăturile de pușcă au tunat Naotaka, realizând că operațiunea a eșuat complet, a dat porunca de retragere, dar într-un Iuman puternic și în panica care a început printre soldații săi, ordinul nu s-a auzit Detașamentele încă se năpusteau în șanțul larg, iar unii chiar încercau să ia cu năvală zidurile Situația părea fără speranță Dar aici, vicleanul ninja Miura Yoemon a venit în ajutor Săgeata l-a lovit în mână, dar el, rupând săgeata și lăsându-i vârful în mână, s-a repezit pe malul său de șanț Acolo au sărit ninja Miura a folosit o tehnică greu de înțeles pentru noi, dar care a funcționat totuși genial El a ordonat ninja să deschidă focul asupra oamenilor din șanț! Samuraii au crezut că sunt înconjurați și au decis să lupte până la capăt Și-au trimis caii la țărm în speranța de a ieși din încercuire Datorită acestui fapt, întreaga armată a lui Yi Naotaki "s-a retras în siguranță în timp ce ataca" Naotaka a fost atât de încântat de ingeniozitatea lui Miura și a poporului său, încât i-a acordat tuturor ninja Iga cu o scrisoare specială, care ar putea servi și ca scrisoare de recomandare pentru ei - kanjo [ ] ÎN SERVICIUL SHOGUNULUI ÎN SERVICIUL SHOGUNULUI Cu toate acestea, asediul de iarnă al cetății Osaka nu a avut succes În plus, echipele de ninja au fost jignite - au considerat că plata serviciilor lor este prea mică Shinobii, crezându-se aproape înșelați, s-au întors în locurile natale, la Iga Armata Tokugawa a rămas fără sprijin puternic Văzând asta, Tokugawa îi trimite încă o dată pe ninja Miura la Iga pentru a recruta shinobi Negocierile au fost dificile Dar, în cele din urmă, banii și-au făcut treaba - marii cercetași Iga au stat din nou sub steagul Tokugawa Între timp, ceva de neimaginat se întâmpla în tabăra Tokugawa Acolo au venit mase de oameni, locuitorii din satele din apropiere s-au grăbit, niște samurai au ajuns cu mici detașamente în speranța de a-și câștiga faima sau de a primi un premiu de la shogun Desigur, în astfel de condiții, orice cercetaș ar putea vedea cu ușurință pregătirile pentru atac, să cerceteze toate planurile și să scape neobservat La- gsr trebuia curățat de excesul de oameni Miura și ninja-urile lui au deschis focul asupra taberei! Mai mulți oameni au fost răniți, mii au fugit, doar Tokugawa loiali și războinici testați în luptă au rămas pe loc Tabăra a fost curățată instantaneu, iar ninja a început din nou să planifice operațiuni de recunoaștere În cele din urmă, vara, sub focul tunurilor Tokugawa, cetatea a căzut În Osaka în flăcări, Toyotomi Hideyori, așa cum se cuvenea unui samurai nobil, s-a sinucis Tokugawa, nu fără ajutorul ninja-ului său credincios, a devenit conducătorul Japoniei Odată cu căderea Osaka, ultima amenințare la adresa puterii lui Tokugawa Ieyasu a fost îndepărtată Shogunatul sub conducerea clanului Tokugawa a durat încă două secole și jumătate Singurul șoc grav pentru shogunat au fost evenimentele "! , când "cei de la putere" au fost nevoiți să recurgă din nou la serviciile ninja SAMURAI, NINJA ȘI CREȘTII Pentru a înțelege de ce shogunatul a avut din nou nevoie de serviciile secrete ale omniprezentului shinobi, este necesar să desenează peisajul vremii Tokugawa, temându-se de influența străină, închide țara prin decretul său Acum nici o singură navă străină nu putea ateriza pe țărmurile japoneze, iar japonezii nu aveau dreptul să-și părăsească patria, iar acesta a fost cazul până la mijlocul secolului al XIX-lea Interdicția a jucat un dublu rol - pe de o parte, a tăiat Țara Soarelui Răsare de întreaga lume, economia și cultura sa; pe de altă parte, a făcut posibilă păstrarea intacte a multor tradiții antice, inclusiv pe cele samurai Din , toți străinii au început să fie expulzați din țară; Misionarii creștini au fost persecutați și chiar executați Creștinismul a fost scos în afara legii, iar adepții "credinței barbare*" au fost percheziționați în toată Japonia eu (tm) eu Europenii au început să exploreze Japonia în secolul al XVI-lea Unul dintre primii care au pătruns pe coasta insulei au fost misionarii iezuiți, printre ei unul dintre liderii ordinului, Francis Xavier, care a ajuns la Kagoshima în Alți zeci de misionari l-au urmat Deja la începutul secolului al XVII-lea numărul japonezilor convertiți la creștinism a ajuns la de mii (cu o populație totală a Japoniei de de milioane de oameni) [ ] Activitățile misionarilor au adus o nouă credință insulelor japoneze și au deschis Japonia spre comerț cu Occidentul Nu numai mătasea, pielea și zahărul au fost aduse în Japonia din străinătate Aici au început să pătrundă și armele de foc, care a fost folosit în mod activ de Oda Nobunaga, precum și de ninja, poate primul care a stăpânit această inovație În același timp, sentimentele separatiste au început să se intensifice în rândul daimyo-ului din Kyushu, care se consideraseră de multă vreme independenți de centrul central Autoritățile Amenințarea unui nou război intestin se planea asupra Japoniei, pe care regimul Tokugawa nu l-a putut tolera Străinii, în special creștinii, au fost aleși drept "vinovați" de toate necazurile, care s-au dovedit a fi nu atât de departe de adevăr, deoarece negustorii străini au făcut multe cu promisiunile lor pentru a incita un sentiment de izolare a clanurilor Kyushu Comerțul cu alte țări aproape s-a oprit, marile centre comerciale dintr-o serie de porturi au fost închise, iar șederea "barbarilor" în Japonia era pedepsită cu moartea Singurele ferestre către lumea exterioară au fost micuța misiune comercială olandeză și legația chineză de pe insula Deshima din portul Nagasaki din Kyushu, dar chiar și angajații lor au fost monitorizați constant Adevărat, o astfel de izolare completă nu putea dura pentru totdeauna - s-au făcut deja concesii parțiale într-o serie de edicte ale shogunului Tokugawa Yoshimitsu (a domnit în - ), deoarece în știință și industrie apărea o criză atât de clară încât s-a dovedit a fi imposibil să facem față singuri Singurii europeni admiși în Japonia au fost olandezii, ceea ce însemna distribuirea în monopol a cărților olandeze despre navigație și construcții navale, anatomie și astronomie Oamenii de știință olandezi au început să predea în Japonia, iar în a fost publicat chiar și un dicționar japonez-olandez S-au extins și contactele cu China, acolo unde a domnit dinastia Manchu Qing și de unde au apărut noi tendințe în filozofie și afaceri militare Dar aceste indulgențe (și erau încă nesemnificative) au fost precedate de evenimente foarte importante din istoria militară a Japoniei, legate de grandioasa răscoală Shimabara de pe insula Kyushu La sfârşitul secolului al XVII-lea în regiunea Shimabara, sub sloganuri creștine, începe să se desfășoare o răscoală, care a fost ridicată de câțiva creștini japonezi; mai târziu au fost sprijiniţi de cei departe de Creștinismul, dar jignit de viață, mici proprietari de pământ Pentru a o suprima, shogunatul a trimis o armată de de oameni Samuraii au avut ultima ocazie de a se dovedi pe câmpul de luptă Rebelii s-au refugiat în puternicul castel Hara din Shimabara Cartierul general bakufu a apelat din nou la serviciile ninja, de data aceasta de la Koga In primul rand li s-a dat sarcina de a obtine datele necesare asaltului: sa afle cu exactitate planul castelului Hara, adancimea santului defensiv, starea cailor de acces, inaltimea zidurilor Toate informațiile generalizate ar trebui trimise lui Edo personal pentru a fi luate în considerare de shogunul Tokugawa Iemitsu Ninja s-au pus pe treabă Noaptea au intrat în secret în castel, deși proprietarii cetății nici nu știau despre asta Câteva zile mai târziu, planul de operare pentru asaltarea castelului era gata Ninja de la Koga a cercetat toate pasajele, a aflat locația tuturor sălilor castelului și a navigat ca și cum ar fi acasă Concomitent cu recunoașterea în interiorul castelului, oamenii din Koga au blocat mai multe căi secrete și pasaje subterane prin care au fost livrate provizii la castel, au înființat zeci de posturi de santinelă în jurul cetății și au ieșit complet pe rebeli din lumea exterioară Se apropia momentul atacului, unde rolul principal i-a fost atribuit ninja A fost necesar să se efectueze o recunoaștere finală La sediul bakufu-ului au ajuns informații că rebelii aflaseră despre vizitele regulate la castel ale cercetașilor, așa că nu se vorbea despre intrarea liberă în Hara, așa cum era înainte Pentru această sarcină, a fost trimisă o "echipă de sinucidere" (cassie) selectată dintre ninja Pentru a intra în castel, ninja a folosit un truc Deodată, în întunericul nopții, o salvă monstruoasă de archebuze a tunat dinspre tabăra Tokugawa, aruncând în confuzie pe apărătorii cetății Hara A început atacul? Dar s-a dovedit a fi faimosul truc de ninja - "pistolul celor o mie de nori" Salvaa a fost trasă în SAMURAI, NINJA ȘI CREȘTII SAMURAI, NINJA și CREȘTII aer și a provocat acțiunea necesară - asediații, crezând că trăgătorii țintesc spre focurile de pe turnurile de veghe, au stins imediat făcliile Doi ninja celebri, Ara Kawa și Moshizuki, au început să urce pe perete sub acoperirea întunericului Erau îmbrăcați exact la fel ca apărătorii castelului Sărind peste zid neobservați, cei doi shinobi și-au infiltrat dușmanii pe turnuri, iar când torțele au aprins din nou, nimeni nu i-a observat pe Arakawa și Moshizuki Ninja a examinat cu atenție întregul sistem de apărare al castelului și chiar a furat unul dintre steaguri care fluturau pe turnul central pentru a-și raporta de gazdele noastre Era timpul să plece, dar apoi cineva a văzut doi străini printre soldați - alarma s-a dat, ninja, sub o grindină de săgeți și gloanțe, au fost nevoiți să fugă din castel Sângerând, au reușit totuși să scape și să transmită informațiile obținute, atât de necesare asaltului final [ ] Curând a fost dat semnalul asaltării Castelului Hara, care a început cu obișnuitul "atac secret" al ninja, care a semănat confuzie în rândurile rebelilor Câteva ore mai târziu, trupele Tokugawa, în urma unui plan detaliat întocmit cu participarea lui shinobi, au pătruns în castel, iar cetatea a căzut O CRIZĂ CULTURA MILITARĂ Acum Japonia era în pace Și deși la început au fost mici spectacole de daimyo local împotriva regimului Tokugawa, nimic nu i-a putut zdruncina puterea În fiecare colț al Japoniei, Tokugawa avea shinobi loiali care adunau informații pentru el și uneori eliminând în liniște potențialii adversari În exterior, Tokugawa a continuat politica lui Toyotomi Hideyoshi care, prin credincioșii săi adjuncți-daimyo, controla țara Daimyo înșiși erau relativ independenți în gestionarea moșiilor, în plus, vicleanul Tokugawa le oferea și posturi administrative în guvernul central Astfel, el a făcut ca poziția lor socială prestigioasă să depindă de stabilitatea propriei puteri Dacă Hideyoshi era destul de mulțumit de poziția șefului unei anumite confederații de daimyo relativ independenți, atunci Tokugawa a văzut în această independență un pericol considerabil pentru el însuși El creează un sistem birocratic gigantic în mai multe etape Acum, inspectorii speciali Tokugawa, printre care ar fi mulți ninja devotați lui, au condus I cu controale în toată țara și reglementat construirea de cetăți, chiar supraveghea căsătoriile dintre casele daimyo Spionajul a devenit o parte importantă a vieții interne a Japoniei în perioada Edo ( - ), care a venit odată cu ascensiunea lui Tokugawa la putere [ ] Daimyos erau încă forța principală a samurailor, dar acum erau mai preocupați nu de pregătirea propriei armate, ci de creșterea bogăției personale Lideri militari vicleni s-au transformat în administratori economici Formal, se credea că însuși shogunul i-a numit reprezentanți autorizați - și astfel tradiția shugo-daimyo a continuat În prezența celor mai înalte ranguri de samurai ale shogunatului, daimyo a jurat credință shogunului, apoi numele său, precum și numele teritoriului care i-a fost încredințat, au fost înscrise într-un registru special și a primit dreptul oficial de a conduce pământurile și oamenii Daimyo erau acum considerați vasali direcți ai shogunului Din punctul de vedere al moralității samurailor, în acest caz, trădarea jurământului ar fi cea mai mare rușine, deși în realitate daimyo a fost mai degrabă reținut de controlul strâns al spionilor shino-bi, care s-au transformat din mercenari în inspectori stricti Daimyo primeau de pe pământurile lor un "stipendiu" oficial de aproximativ de orez koku pe an Au apărut samuraii bogați, care aveau și un venit de mii de orez koku, dar nu erau daimyo În special, erau hatamoto ("purtatori standard") - războinici care erau considerați cândva membri ai gărzii și gărzii personale a shogunului, iar acum s-au transformat în samurai bogați Ei și-au primit personal "bursele de orez" de la shogun și, prin urmare, au fost ferm atașați de el, străduindu-se în orice mod posibil să mențină stabilitatea în țară Sistemul ierarhic al Japoniei a fost construit pas cu pas Acum nobilimea și bogăția au determinat apropierea de casa shogunului Tokugawa Mai presus de toate, au existat clanuri care erau înrudite prin sânge cu Tokugawa și s-au recunoscut ca vasali ai lui chiar înainte de memorabilă bătălie de la Sekigahara din , unde Tokugawa și-a dovedit dreptul la titlul de shogun Aceste clanuri au fost numite shinpan-daimyo sau kamon-dai-myo Dar cei care s-au alăturat lui Tokugawa mai târziu și, prin urmare, au ascultat doar de forță, au stat mult mai jos decât shinpan daimyō Aceștia erau vasali direcți ai shogunului (fudai-daimyo) și daimyo obișnuiți, "externi" (tozama-daimyo) Daimyos diferă, de asemenea, prin dimensiunea teritoriului pe care l-au condus (o provincie, o parte a unei provincii sau doar un castel cu o mică alocare adiacentă) În total, Tokugawa a stabilit mai mult de douăzeci de categorii de daimyo, creând astfel un stimulent pentru creșterea statutului prin serviciul credincios față de domnul) Cei mai puternici au fost reprezentanții celor mai bogate trei clanuri de shinpan daimyo - "trei case", al căror venit era de sute de ori mai mare decât "stipendiul" daimyo obișnuit: Kii ( mii koku de orez pe an), Owari ( ) mii koku) și Mito ( mii coca) "Cele trei case" ocupau o poziție importantă din punct de vedere strategic în apropierea orașelor Edo și Kyoto În același timp, Tokugawa a încercat să-i țină la o anumită distanță ca potențiali rivali prin nerecrutarea la guvernul lor - bakufu, și considerând că din mijlocul lor ar putea fi nominalizat un nou shogun (dacă fostul n-a lăsat moștenitori direcți) Daimyo fudai a format coloana vertebrală a birocrației vremii Acești oameni au fost cei care au început treptat să formeze o cultură japoneză sofisticată, atât de diferită de tradițiile pur militare din perioadele precedente Fudai daimyo a avut o educație bună, gravitată spre "artele plastice" chinezești - pictură, versificare și caligrafie Stratul fudai-daimyo era reprezentat de oameni care diferă în ceea ce privește veniturile și influența lor Aici se puteau întâlni oameni cu un venit de de koku și de koku Numărul lor a crescut treptat: dacă sub Tokugawa Ieyasu fudai daimyo erau aproximativ de oameni, atunci la sfârșitul regimului Tokugawa erau peste Ei erau cei care formau guvernul Japoniei la acea vreme (bakufu) și daimyo al rangurile cele mai înalte formau un fel de "consiliu al bătrânilor" ( rodzyu) În secolul Japonia devine treptat interesată de Occident, de realizările sale științifice și culturale, deși formal era încă închisă străinilor În , la Edo a fost înființat Centrul pentru Studiul Literaturii Străine (Bansho shirabesho, literalmente - "Centrul pentru Studiul Literaturii Barbare") A predat activ și cu mare succes limba olandeză, a criticat multe dogme confucianiste și a prezentat ideea de a studia experiența socială occidentală Samuraiul a languit inactiv și a căutat distracție În timpul domniei clanului Tokugawa, au devenit populare "încântarea camerelor" cu cântăreții lor veseli, romane frivole cu ilustrații foarte sincere Pe de o parte, formele de artă sunt rafinate și îmbunătățite, pe de altă parte, artele marțiale obișnuite intră în decădere Mulți samurai au dat rapid faliment - un războinic fără război s-a dovedit a fi inutil CRIZA CULTURII MILITARE criză militară CULTURILE soțiile culturii japoneze din acea vreme Cea mai explozivă masă a fost samuraii care își pierduseră stăpânul - roninul: refuzând să se angajeze în comerț sau să primească educație, ei au devenit adesea bandiți Era din ce în ce mai dificil pentru daimyo să mențină echipele de samurai Unii daimyo și-au desființat cu totul armatele, iar războinicii lor s-au alăturat rândurilor roninilor rătăcitori În țară erau câteva sute de mii de oameni înarmați și antrenați în arte marțiale care nu puteau face nimic Singura ocupație a multor samurai a fost participarea la stingerea incendiilor Criza socială era evidentă Un rol din ce în ce mai mare în societate a început să fie jucat de reprezentanții "clasei joase" - negustori și cămătari Daimyos a împrumutat bani de la ei, pe care nu i-au mai putut rambursa Familiile cândva glorioase erau complet dependente de negustori În secolul al XVIII-lea, conform legii "kirisuchi gomen", un samurai putea, fără nici cea mai mică ezitare, să taie în jumătate o "persoană a clasei inferioare" care nu-i plăcea Acum soldații trebuiau să meargă la acești oameni să se încline, cerând bani și devenind dependenți de ei A fost prăbușirea marii culturi militare Așadar, în Japonia, se apropia vremea regândirii rolului artelor marțiale Musa Soseki ( - ), mare budist zen El a fost mentorul spiritual al împăratului Go-Daigo și al lui Shogun Tanauji Celebru poet, caligraf și predicator al școlii Rinzai ÎNTOARCEREA NINJA?! Se pare că isprăvile "Războinicilor de noapte" s-au scufundat de mult în Lst; ВіШІИ ÎN TRECUT furtuni de cetăți, modalități ingenioase de a depăși șanțurile defensive și metode de eliminare secretă a concurenților Inteligența modernă este mai eficientă, din toate punctele de vedere superioară vechiului ninja Într-un cuvânt, arta ninja a trebuit să se stingă Ar trebui Dar nu a murit Transformat? Fara indoiala Și acest fapt merită o atenție specială Desigur, utilizarea metodelor antice ale "pacientului" în condiții moderne nu merită să fie luată în considerare în mod serios, dar boom-ul care s-a ridicat în jurul tradiției ninjutsu și, ca urmare, în jurul spiritului samurai nu este doar o reclamă și o reclamă fenomen, dar și unul cultural Spiritul samurai ar trebui să umple în sufletul japonezului modern ceea ce îi lipsește atât de mult în lumea tehnocrației De ce s-a vorbit brusc despre ninjutsu, care a fost în primul rând o metodă de recunoaștere și de asaltire a fortărețelor drept "arta secretă a uciderii"? De ce au început ninja să fie numiți "clanul morții", deși erau în pericol nu mai mult decât orice samurai la acea vreme? De unde provine numeroasele discuții despre "spiritul nobil al ninja", deși se poate vorbi în general despre noblețea unui mercenar cu o mare întindere? De unde vine tot acest anturaj exotic din jurul hainelor negre care le ascund fețele, deși ninja nu s-a îmbrăcat aproape niciodată în astfel de haine? Dar cei care s-au angajat să propage arta militară medievală de recunoaștere și fortificare ar putea conta pe succes? Pare puțin probabil ca altcineva, în afară de istorici meticuloși, să fie cu adevărat interesat de acest lucru, ca să nu mai vorbim de succesul comercial Și dacă ninjutsu este prezentat într-un mod diferit - "Asasini invizibili", "Clanul morții", ♦Arta mistică*? Acestea sunt doar câteva titluri ale cărților populare de ninja Ninjutsu, astfel, este transferat din planul istoric pe tărâmul practicii reale de luptă Este de remarcat faptul că în Japonia modernă, ninja au fost considerați inițial tocmai ca personaje semi-folclor, superoameni fantastici precum Batman Pentru prima dată, despre ninja s-a vorbit în mod activ după publicarea în - seria de cărți Ninja Bugeicho (Maestru de arte marțiale Ninja), care a fost publicată ca benzi desenate pentru copii! Desenele povesteau despre aventurile amuzante ale unui anume ninja pe nume Kagemaru, care a fost calomniat de Oda Nobunaga Japonia i-a "infectat" în cele din urmă pe ninja după ce popularitatea poveștilor despre metodele lor miraculoase a început să crească rapid în Occident În , Ian Fleming a publicat romanul senzațional "Only You Live Twice" despre următoarele aventuri ale "agentului " James Bond, unde mult spațiu este dedicat descrierilor presupuselor metode ninja Isprăvile fără precedent și utilizarea unor mecanisme ingenioase au fost atribuite cercetașilor japonezi Acest lucru a avut o relație foarte indirectă cu ninja adevărați, dar romanul lui Fleming și trei ani mai târziu și adaptarea sa cinematografică și-au făcut treaba - Occidentul a aflat despre ninja ca maeștri ai operațiunilor secrete și luptători invincibili Ninja flamand moderni au tras cu pistoale și mitraliere, au aruncat grenade, fără a uita, desigur, sabia tradițională Aici ninja sunt descriși ca oameni "îmbrăcați din cap până în picioare în negru și numai ochii erau vizibili în secțiunea glugăi" În roman, ninja a acționat în cele mai multe cazuri ca asistenți ai lui James Bond: de exemplu, JOC NINJA JOC NINJA l-a ajutat să captureze un obiect secret situat în interiorul vulcanului și conceput pentru a lansa o navă spațială " japonezism * și "kokusuishugi" - se explică prin același factor Adevărat, "kokusuyshugi" a trebuit să fie abandonat treptat, deoarece Oyama încerca din toate puterile să-și aducă descendenții în afara Japoniei Și totuși, venerarea drapelului japonez înainte de fiecare sesiune de antrenament, înclinările spre est spre Japonia, au fost păstrate în ritualul antrenamentului Kyokushinkai în multe țări ale lumii Numele de Oyama (Muntele Înalt) pe care îl ia, desigur, nu este întâmplător Evocă în mintea japonezilor imaginea a ceva puternic, fără margini, nesupus vântului și anilor Cu toate acestea, cu acest nume a existat o ușoară jenă În panteonul Shinto, era spiritul Muntelui Oyama Odată, o zeitate puternică, dar arogantă, s-a opus curajosului războinic Prințul Yamato Takeru, trimițând asupra lui o boală teribilă În fața prințului, ea a apărut sub forma unui căprior alb, sperând astfel să-l facă de rușine, dar Yamato, cunoscut pentru determinarea și antipatia sa pentru gândurile lungi, a apucat o tulpină de usturoi, a lovit cerbul în ochi cu ea și l-a lovit jos pe loc Această poveste expuse în analele lui Nihon Shoki era larg cunoscut Se pare că Oyama Masutatsu nu și-a amintit prea bine de ea, dar numele lui le-a dat oponenților un motiv să-și amintească din când în când cum și-a încheiat zilele fără glorie "cerbul alb", care se considera cel mai viclean și mai deștept și a murit doar pentru că era lovit de o tulpină de usturoi La fel ca alți maeștri de karate, Oyama a muncit din greu pentru a-și crea o imagine despre el însuși ca un patriot japonez care crede ferm în ideea națională De exemplu, în analele lui Kyokushinkai există informații atât de tinere! Oyama a intrat într-o școală specială de zbor kamikaze, dar din anumite motive nu a reușit să-și facă zborul fatal În prima tinerețe, Oyama s-a angajat pentru scurt timp în judo, apoi s-a mutat la Shotokan Dar nici măcar clasicii karate-ului nu l-au mulțumit pe Oyama până când a intrat în cele din urmă la școala Goju-ryu Tehnica Goju-ryu puternic transformată va deveni baza școlii Kyokushinkai în viitor Istoria timpurie a pregătirii lui Oyama în karate este foarte confuză, probabil nu fără participarea activă a maestrului însuși Versiunea oficială spune că în a început să practice Goju-ryu, iar apoi Yamaguchi Gogen însuși l-a dus în grupul său personal, unde i-a transmis nu numai tehnica clasică a lui Chojun Miyagi, ci și o serie de secrete pe care le-a a învățat din călătoriile sale în China de Nord Deja în , adică la ani, Oyama a primit al -lea dan la karate, iar în , la de ani, a primit al -lea dan și a devenit unul dintre primele rânduri ale tinerilor maeștri de karate Dar merită să ne amintim că ofițerul de informații Yamaguchi Gogen a fost în Manciuria din mai , apoi a fost capturat și repatriat abia în noiembrie și a început să predea abia în aprilie Astfel, este foarte îndoielnic că Oyama a studiat personal de la Yamaguchi și chiar cu atât mai mult a primit ranguri de maestru din mâinile sale În , în plină desfășurare a războiului, Masutatsu a intrat în Institutul Colonial nu foarte prestigios, probabil din cauza originii sale coreene În , a avut loc prima competiție majoră de karate după sfârșitul războiului - Festivalul de Arte Marțiale din Japonia, unde Oyama și-a învins toți rivalii Reprezentantul noii generații, Oyama, care nu a primit nici o bună educație, nici o educație fundamentală, a privit multe lucruri tradiționale din karate ca pe o prostie depășită Dacă karate-ul este o artă marțială, atunci trebuie să lupți, credea el Este necesar în orice mod posibil să-ți demonstrezi puterea, puterea loviturii, curajul în lupte Este necesar să spargeți cărămizi, plăci, blocuri de gheață, să dați foc scândurilor cu lovituri Nu este tot ego-ul o dovadă grea a forței spiritului uman și a eficacității karate-ului?! ÎN OYAMA: PATRIARHUL "ADEVĂRULUI ABSOLUT" eu eu OYAMA: PATRIARHUL "ADEVĂRULUI ABSOLUT" În general, este dat tuturor să înțeleagă esența artelor marțiale în conformitate cu profunzimea propriei creații Acum avem nevoie de un spirit care să-l deosebească pe Oyama de masa generală de adepți de karate Doar câștigarea competiției nu a fost în mod clar suficient, în plus, a fost extrem de negativ în ceea ce privește luptele conform regulilor lui Shotokan sau Goju-ryu Și Oyama Masutatsu decide să repete calea vechilor luptători yamabushi - să meargă la munți să se antreneze din greu Calculul a fost corect - acest fapt al biografiei i-a adus o mare faimă Plecarea lui Oyama în munți, pe de o parte, părea să reproducă practica lui Yamaguchi Gogen și, pe de altă parte, era opusul ei: la urma urmei, nu este nevoie să vorbim despre vreo concepție religioasă fundamentală despre Oyama Toate numeroasele cărți ale lui Oyama despre karate, temeinic elaborate în termeni tehnici, sunt extrem de primitive în domeniul teoriei Pentru Oyama, mersul la munte este în primul rând o "exploatare a puterii", parte din ceea ce a făcut toată viața Spre deosebire de Yamaguchi, care la maturitate petrecea o sută de zile pe an în munți, închisoarea voluntară a lui Oyama era limitată, potrivit diverselor surse, la trei sau șase luni În memoriile sale despre viața la munte, el a descris în detaliu pregătirea sa Ziua lui a început la patru dimineața, după ce s-a trezit urmată de o meditație de zece minute și apoi o alergare de două ore prin munți Dacă acesta din urmă poate fi admirat, atunci trebuie să recunoaștem că zece minute de ședere cu ochii închiși nu sunt prea mult pentru un maestru de karate care pretinde a fi profund spiritual Merită să ne amintim că Funakoshi Gichin și Yamaguchi Gogen au meditat zilnic timp de câteva ore, în timp ce își făceau griji pentru "imperfecțiunea lor spirituală" Oyama, pe de altă parte, nu i-a păsat de astfel de subtilități - pur și simplu a efectuat următorul "articol" din programul de antrenament Ziua lui a constat în numeroase flotări, sute de lovituri pe makiwara, cățărare pe canal, ridicare a mrenei, exerciții abdominale - și așa mai departe până la ora șase seara, când Oyama s-a culcat (se întunecă devreme în munţi) A introdus un mod eficient și dur de a practica kata: în fiecare zi a repetat un nou complex de o sută de ori De exemplu, în prima zi - de o sută de ori Heian-chudan (primul complex Heian), în a doua zi - Heian-nidan (al doilea complex) și așa mai departe, apoi totul începe din nou Antrenamentul fizic și de luptă al lui Oyama a fost excelent, poseda lovituri de tun cu adevărat Și deși mulți au considerat tehnica sa "nu clasică", nu au existat oameni care să fi vrut să se bată într-o luptă de contact cu Oyama Oyama lucrează constant la crearea unui arsenal tehnic al noii școli, care își are rădăcinile în Goju-ryu, despre care maestrul preferă să nu-l menționeze Dar în manualele sale apar în mod repetat anumite tehnici "din tehnica kenpo-ului chinezesc", ceea ce a creat iluzia că Oyama a studiat cu atenție metodele de luptă chineză De fapt, Oyama nu a vizitat niciodată China, dar tehnicile din Goju-ryu erau într-adevăr de origine chineză În tehnica lui Oyama, încep să apară contururile viitorului Kyokushin Posturile sunt mult mai înalte, iar pozițiile vizează direct desfășurarea duelului În Goju-ryu, el preferă "poziția pisicii" - nekoashi-da-chi Din clasicii lui Goju-Ryu provin, de asemenea, blocuri circulare cu antebrațele și palmele, pe care Oyama a început mai târziu să le treacă ca rezultat al unui studiu amănunțit al școlilor chineze, precum și al kata de respirație de bază a lui Sanchin și Tensho Talentatul maestru Oyama preia din tehnica Goju-ryu cele mai eficiente metode de antrenament intern, inclusiv metode speciale de respirație care reglează conștiința Dintr-un număr mare de exerciții de respirație, el selectează două - ibuke și nogare simboluri ziruyuschie ca două începuturi Expirația în ibuke se realizează prin încordarea mușchilor abdominali în timp ce întindeți brațele încrucișate în lateral Se crede că acest tip de respirație sonoră (adică sunet) activează activitatea conștiinței, excită spiritul de luptă și obișnuiește cu concentrarea energiei "ki" I se opune în mod logic tipul moale și calm de respirație nogare, a cărei utilizare este însoțită de mișcări ale palmelor Nogare calmează și, parcă, "răcorește" mintea, aducând corpul într-o stare de echilibru În esență, Oyama dezvoltă o nouă abordare a antrenamentului de karate Componentele sale pot fi găsite în Shotokan, în special în Goju-ryu, dar într-un complex au fost întruchipate în sistemul Oyama Multe forme de antrenament, cum ar fi flotările pe pumni și degete, care lucrează toate tehnicile în tandem cu un partener, au devenit canonice pentru o serie de stiluri de karate astăzi După ce a coborât din munți, Oyama decide să-și continue propria popularizare El intenționează să reproducă una dintre "fapturile" preferate din Okinawa, care până atunci se scufundase deja în trecut Vorbim despre celebrele lupte cu tauri - o vedere frecventă la festivalurile populare din Okinawa încă din secolul al XVII-lea Oricât de puternic a fost tânărul Oyama, el decide mai întâi să studieze cu atenție obiceiurile taurilor, pentru a găsi punctele slabe în corpul lor Pentru a face acest lucru, în a închiriat chiar o căsuță nu departe de abatorul orașului și timp de șapte luni a urmărit cu atenție abatorii Acum poți merge la luptă cu animalul Realitatea s-a dovedit a fi mai crudă decât ar fi putut prevedea maestrul de karate - a fost rănit de mai multe ori, odată ce taurul i-a tăiat chiar partea laterală Cu toate acestea, publicul s-a adunat în mod regulat pentru a privi un spectacol uimitor: în țarcul vitelor, un taur furios s-a repezit după un bărbat puternic, gol până la brâu Oyama s-a eschivat cu îndemânare coarne și a dat pumni grei în nasul și gâtul animalului Oyama este deja în ziare; mai multe dintre luptele sale cu taurii au fost filmate pe film, care a fost trimis în scopuri promoționale în Europa și Statele Unite Liderii karate-ului privesc cu nedumerire și oarecare teamă la creșterea rapidă a popularității lui Oyama S-au făcut chiar declarații despre natura "ieftină" a unei astfel de popularități, despre încălcarea multor principii tradiționale ale karate-ului, inclusiv umanitatea elementară Dar simpatia publicului, avid tocmai de efecte externe, îi aparținea deja lui Oyama Japonia are un nou erou Acum succesul trebuia consolidat Curând Oyama a avut noi planuri și în a plecat în SUA, considerându-le pe bună dreptate cea mai mare piață occidentală Desigur, în SUA, Oyama nu a fost un pionier al karate-ului, dar a știut să impresioneze publicul Înainte de sosirea lui, ziarele se întreceau între ele despre apariția iminentă a "un om care ucide tauri cu pumnul"; i s-a promis o demonstrație la spectacole demonstrative a unor posibilități incredibile de karate Performanțele lui Oyama și campania publicitară din jurul lui au contribuit la faptul că în SUA și Europa chiar au învățat despre karate, totuși, karate de tipul pe care Oyama l-a promovat La spectacolele demonstrative, el și elevii săi au zdrobit grămezi de cărămizi și țigle, au spart blocuri uriașe de gheață cu fruntea, au tăiat gâtul unei sticle cu marginea palmelor și atât de repede că apa din ea nu a avut timp să stropească Pietre uriașe au fost crăpate cu un ciocan pe stomacul lui Oyama, o mașină a trecut peste el - toate acestea au stârnit admirație în publicul occidental, aproape de șoc Karate-ul japonez a devenit imediat mai clar și mai aproape de americani, care nu sunt deosebit de înclinați spre discuții profunde despre filozofie Oyama a demonstrat în mod repetat aspecte pur aplicate OYAMA: PATRIARHUL "ADEVĂRULUI ABSOLUT" eu eu OYAMA: PATRIARHUL "ADEVĂRULUI ABSOLUT" Emblemă Kyokushinkai a direcției lor - protecție împotriva unui atac cu un cuțit, un pistol, de la două sau chiar trei persoane Mai târziu, el introduce în spectacolele demonstrative și în manualele sale modalități de a proteja zonele cu o căpușă, un baston, o servietă, autoapărarea unei femei de atacul unui bărbat și multe alte tehnici care aduc karate-ul mai aproape de preocupările zilnice ale unei persoane cu privire la ei Siguranță Într-un astfel de focus practic și pe scara publicității, niciunul dintre stilurile de karate nu ar putea concura cu direcția lui Oyama Este deja adorat ca un "mare profesor" (Oyama are abia peste treizeci de ani!), S-a oferit să scrie cărți, a fost invitat să predea în multe țări europene și în SUA Dar Oyama nu se grăbește: în primul rând, este necesar să oficializeze sub forma unui stil acele dezvoltări metodologice și raționamente teoretice pe care s-a bazat pregătirea sa În , la ceva timp după întoarcerea din SUA, Oyama a anunțat crearea unui nou stil de karate El o numește cu o mare pretenție la posesia celui mai înalt adevăr, nu numai în karate, ci și în viață în general, - Kyokushinkai (Asociația Adevărului Absolut) Acest nume, mai potrivit pentru o anumită sectă religioasă decât pentru stilul de karate, în sine, parcă, a respins toate realizările altora stiluri uscate Nu este o coincidență că Oyama folosește hieroglifa "kai" - "societate", "asociere", și nu "ryu" - "direcție" în titlu, subliniind astfel caracterul strict corporativ al stilului său Fiind pe valul de popularitate, Oyama nu se teme acum să se opună deschis tuturor celorlalte stiluri de karate și unui număr de asociații care au unit diferite școli Oyama începe să organizeze competiții conform propriilor reguli, permițând lovituri puternice în picioare, corp în plin contact, iar luptătorii au luptat fără echipament de protecție fără a număra tampoanele subțiri de pe brațe, care cu greu ar putea proteja împotriva rănilor Au fost interzise doar loviturile directe la nivelul feței, gâtului și inghinului Acum, în lupte au avut loc lovituri grele și răni, ceea ce a alimentat doar interesul publicului pentru Kyokushinkai Judecând după chiar numele stilului - "Adevărul absolut", acesta a fost conceput ca o doctrină cvasi-religioasă cu pretenție de comprehensiune și cu un accent deosebit pe spiritul duelului Oyama revendică statutul de patriarh și predicator al unei noi învățături spirituale, iar destinatarii săi principali nu trebuiau să fie japonezii, ci europenii și americanii El apare deja nu atât ca un strălucit cunoscător al tehnicii de karate, cât ca un teoretician major al istoriei artelor marțiale și un maestru budist zen În ultimele două ipostaze, meritele sale sunt foarte îndoielnice; cu toate acestea, opiniile lui Oyama, grație numeroaselor sale cărți, au avut o influență decisivă asupra cunoașterii publicului occidental în domeniul istoriei artelor marțiale Multe dintre afirmațiile lui Oyama s-au explicat doar prin dorința de a declara "ceva nou" cu orice preț De exemplu, el a susținut că mulți Tehnicile de arte marțiale își au originea în India, de unde au venit mai întâi în China și apoi în Japonia Mai mult, multe metode de luptă ar fi putut fi aduse în India și China ca urmare a campaniilor lui Alexandru cel Mare și astfel a existat un fel de "punte" între Grecia Antică și wushu chinezesc Fără nicio ezitare, Oyama a repetat ca o versiune foarte de încredere că patriarhul budismului Chan Bodhidharma a fost în interiorul zidurilor Mănăstirii Shaolin în secolul al VI-lea a creat cea mai mare școală de wushu care eu eu Raya prin multe secole s-a transformat în karate [ ] Oyama a avut o mulțime de idei similare, iar unele dintre ele au arătat o lipsă de cunoștințe elementare în istorie Potrivit metodiștilor, tehnicile de karate egale cu Oyama nu existau la acel moment Publică o serie de cărți în care explică pas cu pas principiile tehnicilor de karate, de la cele mai simple poziții la cele mai înalt nivel kata și metode de luptă Asa de una după alta, apar cărți în limba engleză care, parcă, completează crearea conceptului său de o nouă artă marțială: "This is Karate" ( ) Life Karate ( ), Ce este Karate? ( ) Apoi există "Karate avansat" și chiar manuale speciale de karate pentru copii Este de remarcat faptul că toate aceste cărți au fost publicate pentru un public occidental, în timp ce erau foarte puține lucrări în japoneză despre Kyokushin Oyama yavіyu "a tras pătura peste el", susținând că doar stilul său a purtat adevăratul spirit al karate-ului și chiar a încercat să vorbească despre budismul zen, pe care nu l-a studiat niciodată sistematic El nu s-a alăturat în mod categoric niciunei asociații de karate, intrând în conflict deschis cu ei Kyokushinkai nu a fost acceptat în Federația Japoniei de Karate, din care erau membre toate școlile importante Dar publicul occidental nu a observat multe dintre defectele sale: în plus, talentul organizatoric genial al lui Oyama a avut efect Numărul de grupuri crește rapid Kyokushinkai în SUA, Olanda, Franța Activitățile acestor grupuri sunt conduse de reprezentanții personali ai patriarhului Oyama a creat treptat un mic stat autoritar construit pe o supunere rigidă față de sine ca lider carismatic În timpul antrenamentului, portretul său era deja venerat, caligrafia sa era apreciată ca un altar - Oyama s-a transformat într-o zeitate în timpul vieții, ceea ce este tipic doar pentru liderii sectelor religioase Oyama a fost cel care a început să prezinte karate-ul publicului ca mod de viață Adevărat, au existat mai multe pretenții decât oportunități, dar, în mod ciudat, publicul occidental a fost impresionat de disciplina strictă și ierarhia care domnea în multe săli Kyokushinkai Oamenilor le plăcea să urce din treaptă în treaptă da instrucțiuni juniorilor și se supune seniorilor în grade de pricepere Este surprinzător că în Statele Unite și țările occidentale a fost reprodus cu succes sistemul, care a fost organic doar pentru conștiința japoneză disciplinată și oarecum mecanicistă Adevărat, o serie de grupuri au început să-și exprime de-a lungul timpului nemulțumirea față de autoritarismul dur al lui Oyama Treptat, a avut loc o scindare, în urma căreia unele părți ale acesteia au început să se îndepărteze de "imperiul" Oyama Așa s-a format Asociația independentă de karate Ashihara, care, la rândul ei, a fost împărțită în mai multe direcții regionale, karate Daito-juku și o serie de alte organizații OYAMA: PATRIARHUL ADEVĂRULUI ABSOLUT" Moartea marilor patriarhi ai karate-ului a venit aproape în același timp În octombrie , Chojun Miyagi a murit, în aprilie legendarul "părintele karate-ului" Funakoshi Gichin a murit, iar la mai puțin de o lună mai târziu, în mai aceluiași an, creatorul lui Shito-ryu, ultimul "samurai în karate" " Mabuni Canva Epoca "marilor din Okinawa" s-a încheiat, și odată cu SFÂRȘITUL LEGENDEI OKINAWA a trecut în trecut un timp special - contradictoriu, dar totuși plin de aroma minunată a Estetica koi și tradiția spirituală nobilă, tăierea lumii zen Ultima suflare a maeștrilor a fost și ultima suflare a tradiției Un nou timp a început SFÂRȘITUL LEGENDEI OKINAWA Moartea patriarhilor părea să deschidă porțile - noi direcții au început să se creeze una după alta Multă vreme, "protecționismul local" a domnit în karate: multe școli erau conduse de oameni din Okinawa Deși okinawenii care au ajuns în Japonia s-au certat adesea și s-au ciocnit între ei, sistemul de clanuri s-a făcut simțit totuși La începutul anilor , conducerea karate-ului avea un "lobby Okinawa" *, coreeanul Oyama Masutatsu câștiga putere, în timp ce japonezii erau doar pe margine Toate acestea au creat o tensiune suplimentară în lumea artelor marțiale Iar faimosul Shotokan în sine s-a dovedit a fi departe de a fi atât de monolitic pe cât se credea în timpul vieții lui Funakoshi Imediat după moartea maestrului, a început o dezbatere aprinsă Ei au vizat în principal dispute cu privire la aspectele competitive ale karate-ului (și anume, asta a fost ceea ce logica dezvoltării a început să ceară) și subtilitățile performanței kata, deși adesea, de fapt, totul se reducea la lupta pentru conducere în Shotokan A predominat aripa modernizatorilor Spre deosebire de această aripă, unul dintre cei mai buni elevi ai patriarhului, Egami Shigeru, a creat la Tokyo un stil închis de Shotokai, care ia în considerare în principal aspectele metafizice ale karate-ului, aproape că nu recunoaște competiția, ci doar "alăptează spiritul" Adeptul său Aoki a fondat direcția pur mistică Sogobudo, care acordă o mare atenție practicii "secrete" Aceleași opinii au fost susținute de un alt adept direct al lui Funakoshi Noguchi Hiroshi, al cărui elev Oshima Tsutomu este considerat adevăratul succesor al tradițiilor vechiului Shotokan A mai fost un aspect important al activităților Asociației de Karate din Japonia, care de fapt a fost organizația oficială a Shotokan Aceasta este o descoperire puternică în Europa de Vest și mai târziu în Statele Unite Maestrul Kasei începe să predea în Franța Manualele de karate ale maeștrilor Ni-shiyama, Masatoshi Takagi, devin clasice Oshima și Harada își deschid școlile Okuyama și cu mine unele altele Iishiyama, împreună cu americanul Richard Brown, a publicat în în limba engleză prima lucrare fundamentală despre tehnica de karate Shotokan, despre care a fost crescută mai mult de o generație de studenți din SUA și Europa: "Karate Arta de a lupta cu mâna goală-* [ ] Într-un fel, această carte povestește pentru prima dată despre istoria karate-ului ca fenomen cultural, deși aici vom găsi o mulțime de lucruri legendare și mitologice: de exemplu, apariția karate-ului este direct asociată cu Mănăstirea Shaolin Un fost student personal al lui Funakoshi Nakayama Masatoshi (născut în ) începe să joace un rol imens în activitățile Shotokanului Nakayama a fost unul dintre primii care a introdus publicului occidental bazele tehnicii și teoriei Shotokan a publicat o serie de cărți Bestsellerul a fost Karate Dynamics: Instructions from a Master* [ ] Deja în timpul vieții lui Funakoshi Nakayama devine de fapt un "creator de tendințe" în Shotokan El este instructor-șef și reglementează toate discrepanțele tehnice, în special cele legate de executarea kata În , Funakoshi i-a dat instrucțiuni să rezolve problema, care a constat în faptul că un număr tot mai mare de adepți ai karate-ului au considerat că este posibil să țină lupte Funakoshi, în principiu, a fost deja de acord să antreneze lupte în săli Și Nakayama a întreprins dezvoltarea primelor reguli de lupte sportive, care după mulți ani într-o formă transformată au stat la baza regulilor internaționale cunoscute acum pentru karate În acest moment, Nakayama era deja considerat cel mai bun metodolog în domeniul Shotokan kata și avea cel mai înalt al -lea dan Conducând stilul, Nakayama a adus metodic toate kata Shotokan într-o singură schemă Această lucrare s-a încheiat cu lansarea unor manuale de kata normative și videoclipuri speciale, unde formele canonice au fost demonstrate de primul campion de karate Kanazawa Hirokazu eu eu Este de remarcat faptul că majoritatea cărților despre kara te, deși tipărite la Tokyo, au fost publicate în engleză și, desigur distribuite în Statele Unite și Europa de Vest Nu întâmplător, liderii karate-ului, nu fără sprijinul decisiv al cercurilor politice, s-au încăpățânat să se concentreze pe piețele occidentale Promovând karate-ul în competițiile internaționale, ei au încercat să conducă toate mișcările de karate existente în lume, care ar fi trebuit să aducă profit considerabil Impulsul de a întări aspectele competitive și demonstrative a afectat și stilul Shito-ryu, unde a fost preluat de adepții lui Mabuni În , la doar trei ani de la moartea patriarhului, direcția Shukokai s-a separat de Shito-ryu, condusă de unul dintre cei mai buni elevi ai lui Mabuni Tani Tejiro și care vizează exclusiv competiții Inițial, Tani numește noua direcție cu propriul nume - "Ta-nn-ha Shito-ryu *", dar apoi, amintindu-și probabil de modestia inerentă adevăratului karateka, o redenumește Shukokai Toate antrenamentele de la școala lui Tanya vizează un duel competitiv, așa că multe tehnici pur tradiționale care sunt interzise să fie folosite în turnee pur și simplu nu sunt studiate, de exemplu, tăierea loviturilor cu marginea palmei - shuto-uchi (deși există blocuri cu marginea palmei), palma deschisă (teisho) și o serie de altele Stilul Shukokai este adus în Europa de Nambu Yoshinao, un elev al lui Tanya și un adept al lui Mabuni Dar câțiva ani mai târziu, în , Nambu și-a creat propria direcție - Sankyukai caracterizat printr-o mare varietate de tehnici, un mod luminos și spectaculos de a conduce un duel, o mulțime de scufundări, evaziuni și mișcări înșelătoare Multe stiluri de arte marțiale depășesc treptat karate-ul adecvat Deci, la joncțiunea dintre aikido și karate, apare direcția Hakko-ryu ("Școala cu opt raze *)" Creat în de Ryuho Okuyama, care a studiat aikido o vreme cu Wesnba Morihei și apoi, așa cum a susținut el însuși, cu Gichin Funakoshi Odată cu aceasta, în lumea artelor marțiale încep dispute despre "adevărul" și puritatea karate-ului Faptul este că creșterea rapidă a școlilor și ramificarea lor a dus la împărțirea multor stiluri în cluburi independente Desigur, fiecare dintre aceste direcții pretindea că este cel mai aproape de originile karate-ului Unul dintre promotorii "karateului tradițional" a fost celebrul maestru Hisataka Kori, un Okinawan care s-a născut în orașul Shuri Profesorul său de karate a fost Kyamu Chojun, care a avut o lungă prietenie cu Funakoshi Gichin Soarta lui Hisataka a fost legată de China - la început a studiat cu maeștri taiwanezi timp de câțiva ani, apoi a ajuns în Manciuria Oficial, el era șeful gării, deși a fost adus în China de același lucru ca și Yamaguchi Gogen - activitati de informatii În Japonia, Hisataka a creat școala de karate-do Shorin-ryu kenkokan asociindu-l cu tradițiile antice din Okinawa Exista deja o școală de Shorin-ryu în Okinawa, apartenența lui Hisataka Kori la ea era îndoielnică, iar locuitorii din Okinawa nu l-au recunoscut ca purtător al tradiției Hisataka a susținut că promova karate-ul tradițional în puritatea și adevărul său, ceea ce a jignit foarte mult stiluri precum Shotokan, Shito-ryu și Goju-ryu În plus, Hisataka a început să-și numească stilul Koshiki Karate (Karate tradițional sau Karate antic) În sine, acest nume, așa cum spune, a luat ocazia de a revendica "adevărul" din alte stiluri și a creat un conflict suplimentar în lumea karate-ului japonez Karate s-a dovedit a fi înconjurat de dispute doctrinare și adesea doar oportuniste despre stilul care este mai aproape de origini Uneori s-a ajuns la paradoxuri, asistând la unul dintre SFÂRȘITUL LEGENDEI OKINAWA eu eu SFÂRȘITUL LEGENDEI OKINAWA dintre care a apărut, de exemplu, lumea internă a artelor marțiale În URSS, în anii , a fost creat stilul Sane, care, conform propagandiştilor săi, este o versiune coreeană a karate-ului, care în sine este deja de necrezut Pentru dreptate, observăm că în Occident există mai mult de o duzină de astfel de stiluri de karate "proprii" despre care Japonia nu a știut niciodată Dar chiar și în Japonia de astăzi există câteva zeci de stiluri de karate care se consideră absolut independente Pe lângă cei "cinci mari" (Shotokan, Shito-ryu, Goju-ryu, Wado-ryu, Kyokushinkai), cluburile Ashiha-ra-karate, Kosiki-karate, Daito-juku ("Great Way") funcționează activ, condus de un maestru /k )- jwo/ , Teishin Karate ("Inima Raiului") și mulți alții LITIGIE DESPRE SURSE - LITIGI DESPRE SENSUL SPIRITUAL În esență, nu există o "filozofie a karate-ului" și nu poate exista; la urma urmei, ideologia karate-ului este un ego îndepărtat și, în plus, înainte un ecou liber distorsionat al vederii samurai asupra lumii, format din budism, șintoism, confucianism Toate principiile clasice ale karate-ului, cum ar fi cerința de a "ține mintea la fel de clară ca suprafața netedă a lacului" etc , provin din antrenamentul samurailor în kenjutsu și kyujutsu Dar în karate toate acestea sună deja foarte înăbușit și distorsionat, adesea se rezumă la simple formulări verbale Mulți maeștri de karate au încercat să găsească singuri această profunzime a spiritualității sau mai degrabă, să-l creeze din nou, pentru că inițial nu era inerent karate-ului A fost necesar să treci dincolo de tehnica exterioară, dincolo de cascadele de lovituri și spargerea scândurilor De exemplu, patriarhul stilului japonez Goju-Ryu, Yamaguchi Gogen, a creat chiar un fel de sinteză a stilului său și a lui Shinto și numindu-l - "Goju Shinto" Dar totuși, majoritatea grupurilor de karate, în special în Japonia postbelică, au redus toată filosofia și practica spirituală la un fel de metode de antrenament normative Adesea, toată această practică este de câteva minute de stat în genunchi cu ochii închiși înainte de antrenament (un exemplu clasic de meditație budistă zen "modernă", de fapt / a fost cusut ore întregi și inclus) (există zeci de metode de concentrare a conștiinței și de reglare a respirației) Karate-ul a găsit însă o "nișă" de antrenament a conștiinței, mai caracteristică artelor marțiale, în care este la fel de posibilă combinarea îmbunătățirii stării spirituale și a abilităților marțiale Vorbim despre complexe formale, sau "forme" - kata Problema kata s-a dovedit a fi destul de confuză astăzi, pe de o parte, de către autorii occidentali și, pe de altă parte, de către japonezi înșiși Se poate da peste afirmația că cele mai eficiente combinații de tehnici sunt practicate în kata, că kata antrenează în mod optim conștiința și vă permit să stabiliți circulația energiei vitale "ki" în corp și multe altele Dar este necesar să se separe înțelegerea pur tradițională și rituală a kata de ceea ce sunt ele în realitate Amintiți-vă că în Okinawa, kata, în cea mai mare parte, nu aveau nuanțe rituale complexe și erau doar o modalitate de a practica tehnici Doar într-o școală - Naha-te, care era direct legată de wushu chinezesc și unde toate kata își aveau analogul în China, erau însoțite de metode de reflație a respirației, concentrare a conștiinței Ecouri ale acestui lucru pot fi găsite în Sanchin kata, Tensho și altele Cu toate acestea, Funakoshi Gichin a decis să consolideze semnificativ rolul kata nu doar ca metodă de exersare a tehnicilor (în esență, tehnicile incluse în kata sunt în forma lor pură inaplicabil în luptă), ci ca întruchipare simbolico-rituală a esenţei karate-ului Vogue, în calitate de instructor șef al Asociației de Karate din Japonia, un student direct al lui Funakoshi Nakaya-ma Masatoshi, explică semnificația kata: "Karate nu este și nu a fost niciodată o tehnică de atac Încă din vremea când modurile și metodele de luptă cu mâinile și picioarele goale au fost dezvoltate și oficializate sub forma artei karate-ului, acesta a fost predat și studiat tocmai ca metodă de autoapărare Și până când karateka (adeptul karate-ului - A M ) este provocat de cineva, el nu își va folosi arta pentru a respinge atacatorul Esența defensivă a acestei arte este exprimată în faptul că toate kata încep cu "uke" t s din bloc* [ ] Deci, kata este un simbol al esenței protectoare a karate-ului Fiecare kata are propria cale de execuție (embusen) Pentru kata inițial, este o linie în formă de "T"; pentru kata mediu și avansat, embusenul arată ca o "serpentină" complexă, plină de viraje ascuțite și schimbări în direcția mișcării Cel mai important principiu care este elaborat în kata și pe care un karateka trebuie să-l respecte pe parcursul întregului antrenament, și chiar în viața de zi cu zi, se numește "zantin" Aceasta este o conștiință mereu trează, care nu permite inamicului să atace luptătorul prin surprindere Acest principiu provine din vechea practică a samurailor: "Marele maestru nu poate fi atins cu o sabie nici măcar în vis" Zantin înseamnă disponibilitatea de a răspunde mereu la cea mai mică mișcare a adversarului și chiar la gândul său Aceasta este întruchiparea reală a acelei stări, care se numește "minte ca suprafața netedă a unui lac" ("mitsu-no-kokoro") În momentul impactului, trebuie să-și concentreze toată voința, toată conștiința în punctul de impact și să arunce acest cheag de energie, forță și impuls volitiv în inamic Această stare se numește "kime" și este adesea însoțită de cu un scurt strigăt gutural ("kiai" - "unitatea energiei ki"), iar conceptele "kime * și" kiai * au provenit tot din practica samurai de luptă cu sabia La sfârșitul kata, luptătorul se întoarce la locul de unde a început mișcarea, dar în același timp nu trebuie să se relaxeze și să-și reducă atenția Ce se întâmplă dacă inamicul nu a fost încă terminat și poate continua atacul? Această stare se numește "zanshin" - "final magistral" Luptătorul nu se relaxează, dar este întotdeauna gata să continue lupta Aceasta este o conștiință mereu trează, "un spirit ca luna" ("tsuki-no-kokoro"): la fel cum luna luminează totul în jur cu o lumină slabă, uniformă, așa și conștiința unui luptător trebuie să se stabilească clar și clar toate obiectele, ns zabovind pe nimic anume Astfel, kata nu sunt nici un fel de practică spirituală, nici dezvoltarea combinațiilor de luptă Ei învață acea stare specială de conștiință pe care trebuie să o aibă un războinic adevărat pentru a-și asigura victoria în luptă Spre deosebire de tradițiile din China, practica artelor marțiale în Japonia nu este întotdeauna însoțită de căutări spirituale sau morale, care sunt în mod inerent mult mai profunde și mai complexe Antrenamentul mental în karate modern este adesea confundat cu cultivare spirituală, ale cărei secrete din punct de vedere istoric nu au existat niciodată în afara unui context religios O anumită urmă de religiozitate, mai degrabă, în termeni psihologici, decât în spiritual propriu-zis, în majoritatea stilurilor de karate modern, se păstrează ritualuri separate, al căror sens inițial este adesea uitat Fiecare ritual de karate începe cu o plecăciune specială, exprimând, înainte de toate, respectul pentru întreaga școală Funakoshi spunea adesea: "Spiritul karate-ului se pierde fără curtoazie" Această politețe are un caracter metafizic în karate și este adesea asociată cu vechile culte șintoiste De exemplu, la intrarea în dojo, trebuie neapărat să te înclini în fața CONFLICTE DESPRE ORIGINII - LITIGIE DESPRE SENSUL SPIRITUAL LITIGIE PRIVIND ORIGINILE - LITIGIE PRIVIND SENSUL SPIRITUAL lu, pentru că conține spiritele acelor maeștri care s-au antrenat aici Ar trebui să vă salutați profesorul, elevii mai mari, frații de școală Același arc este executat la începutul și sfârșitul kata, care simbolizează un salut către spiritul creatorului acestui complex, precum și tuturor celor care au executat vreodată acest kata Datorita acestor arcuri, care pentru ochiul neantrenat pot parea ritualuri pur mecanice, se realizeaza o unitate mistica pentru toti cei care au practicat vreodata karate sau in general arta pumnului ȘI ÎN CĂUTAREA UNITĂȚII DE KARATE istoria răspândirii karate-ului în Japonia este incredibil confuz deși acest lucru nu este nimic ciudat - fiecare dintre conducătorii școlii credea că el a fost cel care "a făcut lucrul adevărat" Un lucru este clar: oricât de mare a fost rolul lui Funakoshi Gichin în propaganda karate-ului, recunoașterea oficială a acestei arte marțiale nu a avut loc sub influența sa decisivă Acesta este meritul multor entuziaști, atât din Okinawa, cât și japonezi Ceea ce poate fi considerat un moment recunoașterea oficială a karate-ului ca formă de arte marțiale cu drepturi depline și, cel mai important, independentă? Punctul de plecare aici este evident - crearea unei secțiuni (direcție) de karate în Budokukai Budokukai, unde maeștrii de judo au jucat rolul principal datorită personalității lui Kano, Jigaro a acționat cu sprijinul decisiv al statului Astfel, intrarea karate-ului în Budokukai a echivalat cu recunoașterea lui oficială la nivel de stat Dar cine a jucat rolul principal în asta? Potrivit unei versiuni, persoana care a contribuit la intrarea karate-ului în Budokukai a fost celebrul maestru Seizaburo Fukushima, care la vremea respectivă conducea direcția de judo aici Un grup de pasionați de karate condus de Yamaguchi Gogen a reușit să ajungă la el Potrivit lui Yamaguchi însuși, contactele lor au jucat un rol decisiv Lui Fukushima îi plăcea karate-ul; a vrut să introducă unele dintre tehnicile sale în arsenalul de judo I-a permis lui Yamaguchi să-și folosească dojo-ul Giho-kai pentru a preda karate [ J De fapt, a fost primul grup de karate recunoscut de stat Dezvoltarea karate-ului a necesitat crearea unei singure organizații japoneze Dar situația în karate era foarte diferită de cea din judo, aikido sau kendo În primul rând, nicăieri nu au existat atâtea școli, direcții și neînțelegeri ca la karate Patriarhii școlilor cu "mâna goală" nu au comunicat foarte activ între ei, încercând să monopolizeze karate-ul, așa cum Kano Jigaro a monopolizat cândva jujutsu și judo prin crearea Kodokan-ului Dar nimeni nu a reușit la karate Kodokan Cu toate acestea, a fost necesar să ne unim într-un fel, deoarece interesul pentru karate în Occident promitea profituri considerabile și posibilitatea de a promova cultura japoneză Inițiativa de a crea o singură organizație a fost făcută nu de școlile de karate, ci de Asociația de Arte Marțiale Budokan Este greu de spus la care dintre patriarhii karate-ului s-au adresat în primul rând reprezentanții Budokanului De fapt, negocierile s-au purtat simultan cu toată lumea Adevărat, Yamaguchi Gogen, care nu era deloc modest, menționează că directorul general al Budokanului, Matsutaro Seriki, a apelat la el la începutul anului pentru ajutor Într-un fel sau altul, în curând a avut loc întâlnirea conducătorilor celor mai mari școli Nakayama Masato-shi (Shotokan), Otsuka Hiroshi (Wado-ryu), Iwata Manjo (Shito-ryu), Yamaguchi Gogen (Goju-ryu) stăteau acum la aceeași masă Adevărat, o singură federație nu a funcționat la început În iunie , a fost creată o organizație - Asociația de Karate a Membrilor Parlamentului (kokkai), deci eu eu câți dintre reprezentanții săi nu numai că au favorizat karate-ul, ci l-au și practicat Evident, Asociația a făcut lobby pentru crearea unei singure organizații de karate din toată Japonia Și, în sfârșit, cu sprijinul Ministerului Educației (NS Sports!) În octombrie , a fost creată Federația Japoniei de Karate-do Disputele dintre susținătorii abordărilor competitive și tradiționale ale karate-ului încă nu s-au domolit Dar au fost prezenți nu numai de maeștri japonezi, ci și de adepții occidentali ai karate-ului Europenii au cerut turnee și au insistat asupra competițiilor de duel Apropo, japonezii înșiși în acel moment încă nu și-au dat seama că dezvoltarea karate-ului nu le mai era supusă, iar în câțiva ani își vor pierde pentru totdeauna poziția de lider în acest tip de arte marțiale Poate că factorul decisiv a fost faptul că turneele de karate erau deja organizate activ în SUA și s-a ajuns la situații comice De exemplu, aproape orice organizație majoră ar putea anunța un "campionat mondial" la karate De obicei, nimeni, cu excepția americanilor înșiși, nu venea la astfel de campionate, dar au fost norocoși care au devenit "campioni mondiali" de două sau trei ori pe an De exemplu, unul dintre celebrii fani ai artelor marțiale și acum celebrul actor de film Chuck Norris a reușit să devină de șapte ori campion mondial la karate chiar înainte de primul campionat mondial oficial! Nivelul tehnic al competiției la acea vreme era extrem de scăzut Dar a existat și un moment pozitiv - reprezentanții Occidentului au perceput karate-ul în primul rând ca arta de a duce un duel Desigur, reprezentanții karate-ului occidental nu au simțit legătura cu spiritul național și rădăcinile istorice, cărora patriarhii karate-ului japonez le-au acordat o atenție deosebită Iar argumentul despre dacă este posibil să ținem lupte libere a fost pentru ei un fel de "ciudățenie asiatică" Așadar, în timp ce japonezii încercau să realizeze linia dintre karate - luptă și karate - o artă spirituală, în timp ce susținătorii liniei tradiționale Funakoshi încercau să demonstreze sălbăticia de a afla profunzimea spiritualității prin pumni, europenii și americanii erau dezvoltarea activă a metodelor de luptă ia tatami În cele din urmă, japonezii înțeleg că nu mai este posibil să amâni și să acționeze conform principiului: dacă nu poți face față cursului evenimentelor, devii șeful acestuia În perioada - octombrie , la Tokyo are loc primul Campionat Mondial de Karate oficial, la care participă de participanți din de țări Luptele fără contact (lovitura trebuia oprită la câțiva centimetri de corpul adversarului) se desfășurau după regulile "ippon-shobu": victoria era acordată pentru un "ippon" sau doi "waza-ari" "Ippon" - o lovitură puternică fără contact, dată din poziția corectă, când era clar că inamicul nu a fost capabil să se apere O lovitură la fel de puternică, dar provocată cu un mic defect, a fost considerată "jumătate din victorie" - "waza-ari" Cu un astfel de sistem, a fost suficient să livrezi o lovitură precisă fără contact cu capul adversarului, iar luptătorul a primit victoria Dar este rezonabil? Până la urmă, din experiența boxului ÎN CĂUTAREA UNITĂȚII DE KARATE Maeștri împreună De la stanga la dreapta: Otsuka Hiroshi (Wado Ryu), Iwata Manzo (Shito Ryu), Yamaguchi Gogen (Goju Ryu) ÎN CĂUTAREA UNITĂȚII DE KARATE Sunt foarte conștient că chiar și o lovitură puternică nu va doborî neapărat adversarul; aici depinde mult de fiziologie, de vectorul direcției de impact, de punctul de contact Și totuși nu a existat nicio contradicție aparentă: japonezii au subliniat în toate modurile posibile că în acest fel se respectă cel mai străvechi principiu al artelor marțiale - ♦ a obține victoria dintr-o singură lovitură A existat și un mic truc aici - regulile "ippon-shobu" au fost dezvoltate de Asociația de karate din Japonia (JKA) și, desigur, toți luptătorii japonezi au fost perfect pregătiți pentru tactica "o lovitură" În mare parte din acest motiv, primul campionat mondial a arătat conducerea fără echivoc a japonezilor - primele trei locuri în campionatul pe echipe au fost ocupate de echipe japoneze Dar iată un fapt căruia japonezii nu i-au acordat atenție, dar în zadar Deși japonezul K Wada a câștigat primul loc la concursul individual, al doilea i-a revenit americanului J Carpio, iar locul trei a fost împărtăşită de francezul Dominique Valera şi americanul T Tellener Al doilea Campionat Mondial de la Paris ( - aprilie ) s-a dovedit a fi un eșec total pentru japonezi Franța a ocupat primul loc în campionatul pe echipe și Fondatorul stilului Wado-ryu Otsuka Hiroshi și Yamaguchi Gogen (Goju-ryu) în la sărbătoarea în onoarea înființării Federației All-Yanonian Karate-do luptătorii din "leagănul karate-ului" nu au primit premii nici la echipă, nici la individual A fost un adevărat șoc Situația s-a dovedit a fi ceva mai bună la al treilea Campionat Mondial ( - octombrie , Long Beach, SUA) Dar a devenit clar pentru toată lumea: japonezii își pierduseră monopolul asupra karate-ului A fost necesară revizuirea urgentă a conceptului de abordare a karate-ului Karate-ul ca sistem care exprimă spiritul național japonez, karate-ul lui Funakoshi și a primilor Okinawani a devenit învechit, s-a dovedit a fi deplasat în arenele sportive, unde totul este aranjat după modelul occidental Deja la primul Campionat Mondial de Karate de la Tokyo, în , a fost creată Uniunea Mondială a Organizațiilor de Karate (WUKO), care s-a angajat activ să coordoneze activitățile organizațiilor naționale de karate și să elaboreze reguli uniforme pentru competiții În paralel cu aceasta, a avut loc o restructurare în conducerea karate-ului în Japonia Multă vreme, Shotokan a evoluat pe scena internațională în numele întregului karate japonez La urma urmei, chiar și numele asociației centrale Shotokan sună ca "cartea de vizită" a karate-ului japonez - All Japan Karate Association (JKA) Până acum, acesta este un ecou al monopolului pe care Shotokan l-a deținut timp de câteva decenii datorită eforturilor lui Funakoshi Dar, firesc reprezentanţii altor stiluri nu au putut aranja această stare de lucruri După multe dezbateri, a fost creată Asociația Organizațiilor Japoneze de Karate (FAJKO), avându-l ca președinte pe celebrul maestru Tagaki Fusahiro Asociația include aproape toate organizațiile japoneze: Shotokan reprezentat de JKA, Wado-kai, Goju-kai, Shito-kai; ea a declarat că principalele ei sarcini sunt "menținerea purității spiritului karate-ului", funcțiile de expert, precum și creșterea și educația tinerei generații Până acum, forma principalului kata de karate este determinată tocmai de FAJKO Aici începe etapa modernă de dezvoltare a karate-ului - etapa sportului, competițiilor, comerțului și reclamei eu eu Dacă te îndoiești dacă ceva este bun sau rău, renunță la el Fraza atribuită de Voltaire lui Zoroastru În perioada postbelică, pe scena istoriei artelor marțiale apare o personalitate, care în multe privințe este opusul patriarhilor karate-ului Dacă acesta din urmă a negat China cu blândețe, dar cu încăpățânare, atunci japonezul Sho Doshin ( - ) predică în Japonia tocmai arta marțială chineză El creează o întreagă tendință, pe care o numește fără ambiguitate Shorinji-kempo (Arta cu pumnul a mănăstirii Shaolin) și dezvoltă un tip special de filozofie a artelor marțiale - Kongo-zen (Astăzi, Shorinji Kempo este înregistrat în Japonia nu ca școală de arte marțiale, ci ca sectă budistă) Sho Doshin însuși își numește creația nimic mai mult decât "o ramificație a Zen" și "o artă secretă care a venit din China" [ ] Soarta acestui om este neobișnuită Pe care pur și simplu nu a fost în viața lui: un călugăr budist, un ofițer de informații, un membru al societăților secrete chineze și japoneze, un patriarh al unuia dintre stilurile wushu chinezești Provenit dintr-o familie săracă, având abilități și talent extraordinar de predicator, până la sfârșitul vieții a reușit să-și întemeieze propriul templu și chiar să creeze o nouă doctrină filozofică a Kongo-zen Biografiile lui Sho Doshin sunt extrem de controversate și există multe inconsecvențe în ele Sho Doshin, în lumea lui Nagano Michiko, s-a născut în prefectura Okayama, în sud-vestul Japoniei În viitor, îl vom numi în mod tradițional cu numele monahal Sho Doshin, care înseamnă literal "Strămoș care slujește Calea", deși a primit acest nume abia în anii Deja la o vârstă fragedă, Sho Doshin și-a pierdut tatăl, care a servit ca un mic SHORINJI KEMPO: BUDIST ARTE MARTIALE SECT Si DOSIN: CALEA DE LA LUPANT LA BUDIST un posibil funcționar și de atunci bunicul, care era bine versat în armată artele O mare parte din viața lui Sho Doshin în viitor va fi legată de această persoană și, dacă nu ar fi fost el, lumea cu greu ar fi aflat despre noile învățături filozofice ale artelor marțiale De la bunicul său, Sho Doshin a început să studieze mai întâi judo, apoi arta de a lupta cu sulița Curând, bunicul meu s-a mutat în nord-estul Chinei, unde, potrivit unor rapoarte, a lucrat în biroul de cercetare japonez Mantetsu (care nu era altceva decât o unitate de informații japoneză) Desigur, împreună cu bunicul său în , tânărul Sho Dosin a venit și el în China Își dorește cu orice preț să găsească adevărații maeștri ai wushu-ului chinezesc, despre care bunicul lui i-a spus atât de multe Și în cele din urmă, datorită eforturilor bunicului său, întâlnește un bărbat legendar, participant la celebra revoltă Yihetuan din - Chen Liang El îl prezintă pe Sho Dosin în unul dintre stilurile, ale căror origini, potrivit maestrului, se află în Mănăstirea Shaolin de Nord Chen Liang avea o mare practică de bătălii adevărate - la urma urmei, timp de câțiva ani, a fost unul dintre instructorii din detașamentele Yihetuan și el însuși a atacat în mod repetat armele și armele străinilor, bazându-se doar pe priceperea sa Au existat puține mișcări rituale în stilul lui Chen Liang, el nici măcar nu a practicat complexele taolu atât de familiare wushu-ului chinezesc, dar a preferat să practice ligamentele pereche scurte în cinci sau șase mișcări Aceasta a fost structura de antrenament pe care Sho Doshin a luat-o mai târziu ca bază, creându-și propriul stil de Shorinji Kempo Bun venit la Shorinji Kempo a venit probabil de la societățile secrete chineze asociate cu budismul Corect - Sho Doshin Se cunoaște un episod interesant, despre care biografiile oficiale ale lui Sho Doshin sunt adesea tăcute La începutul anilor , maestrul s-a întors în Japonia pentru o scurtă perioadă de timp, unde s-a alăturat societății secrete Koku-ryu-kai - Dragonul Negru Această organizație a fost, de fapt, o ramură a uneia dintre societățile secrete chineze care operează în nord-estul Chinei, în special în provincia Heilongjiang (numele acesteia din urmă este tradus ca "Râul Dragonului Negru", adică râul Amur) Dar limbi rele spuneau că această societate se află sub controlul informațiilor japoneze și activitățile sale sunt direct direcționate și chiar finanțate de agenții speciale Așadar, Sho Dosin se întoarce în China ca membru al unei societăți secrete și, eventual, ca ofițer de informații japonez Se spune adesea că Sho Doshin a devenit călugăr budist în China Acest lucru nu este în întregime adevărat: cu ajutorul profesorului său, Sho Doshin devine membru al trezirii eretice sectă (dar nu pur budistă!) a unei secte asociată cu celebra învățătură a Lotusului Alb (chineză - Bailyanjiao), care s-a răspândit în China încă din secolul al XV-lea Sectele Lotusului Alb au practicat unele stiluri de wushu și tehnici sofisticate de psihotehnică și meditație, care își au originea în tradiția budistă eretică Numele lor generalizat este "Pumnul Lotusului Alb" (chineză - "Bailianquan"; japoneză - "Bakurenken") Aici trebuie clarificat faptul că Yikhetua-ni (să ne amintim că Chen Liang, profesorul lui Syo Dosin, a participat și el la revolta lor) aparțineau învățăturilor Lotusului Alb Ei s-au închinat lui Buddha și Maicii Domnului Nenăscut (Ushei Laom), care trăiește în Paradisul de Vest din ceruri și îi pasă doar de cum să-și salveze "copiii" care și-au pierdut calea pe pământ, în lumea pasiunilor Mulți adepți ai învățăturii Lotusului Alb, precum budiștii, nu mâncau mâncare din carne, își țineau întâlnirile în așa-numitele "săli vegetariene" (zhai-tang), observau celibatul - un jurământ de celibatul Doctrina Lotusului Alb a fost o împletire bizară a postulatelor budiste cu credințele și cultele populare De exemplu, în unele secte, pe lângă Buddha, ei veneau și pe legendarul fondator al taoismului, Lao Tzu și Confucius Conform unor caracteristici ale ritualului din Shorinji-kempo, se poate înțelege că Sho Doshin a studiat într-o sectă budistă neortodoxă A fost în sectele populare budiste, care au devenit adesea școli de wushu în China s-a folosit același salut care poate fi găsit și astăzi în Shorinji Kempo: mâinile sunt încrucișate palmele una față de alta la nivelul feței (degetele ușor depărtate, vârfurile degetelor la nivelul ochilor), în timp ce adepții budismului ortodox se salută, îndoindu-și palmele la nivelul ochilor cufăr O introducere ulterioară a lui Sho Doshin în tradiția secretă a wushu-ului o vom transmite în propria sa versiune, deși acuratețea sa este foarte discutabilă eu eu Chen Liang foarte mulțumit de succesul elevului său, el personal îl aduce la una dintre cele mai închise școli de wushu din Beijing condus de maestrul Wen Taizong Numele complet al acestui maestru este necunoscut, doar porecla Wen '• "Marele Strămoș" a ajuns până la noi " Probabil, acesta era numele discipolilor săi și tocmai de acest nume și-a amintit Syo Iosin Școala lui Wen Taizong se numea Yihemenquan - "Școala este dușmanul Justiției" Potrivit poveștilor, era strâns legată de tradiția Mănăstirii Shaolin, iar personajul "bărbați" ("poarta") din nume vorbea despre un personaj închis Este probabil ca Yihemenquan să fi avut ceva de-a face cu revolta Yihetuan Începând cu , asociațiile oficiale de wushu au început să apară în număr mare în China Multe dintre ele au fost cândva închise și apoi a legalizat școlile de wushu În Shanghai, din , funcționează în mod activ acum faimoasa Asociație a Wushu Jiyu Tradițional, care atrage mulți japonezi (în afară de wushu, aici se preda și judo): la Nanjing, în , Academia Centrală de Arte Naționale (adică wushu) a fost deschis În China, a avut loc oficializarea tradiției, cu numărul de școli care au purtat adevărata tradiție a wushu-ului a scăzut și a devenit din ce în ce mai greu să intri în ele Și numai recomandarea lui Chen Liang, un fost participant la revolta Yihetuan, precum și legăturile mari între societățile secrete chineze, i-au permis japonezului Sho Dosin să devină un adept al școlii secrete de wushu A avut noroc: cunoașterea cu Wen Taizu-yom i-a predeterminat întreaga soartă viitoare În , după mulți ani de studii, maestrul Wen Taizong l-a adus pe Xyo Doxing la Mănăstirea Shaolin și l-a declarat succesorul său oficial în acest loc sfânt Astfel, japonezii au devenit al -lea patriarh al stilului chinezesc Yihemenquan Există o discrepanță în sursele despre generația în care Sho Doshin a fost declarat moștenitorul stilului Adepții japonezi ai Sho-rpiji-kempo susțin că în Cu toate acestea, actualul călugăr senior, stareț în exercițiu Shaolpsy Susi (purtător al tradiției în a -a generație, cel mai bun expert în Shaolin Wushu și președinte al Academiei Internaționale de Artă Shaolin - Monk Deqian) crede că în m Este greu de presupus că tradiția școlii puțin cunoscute a lui Wen Taizong și, în consecință, Sho Doxing este mai veche decât istoria Mănăstirii Shaolin, numărând generații de la starețul Fuyu (sec XIII) Istoria artelor marțiale chinezești nu a cunoscut niciodată așa ceva Cunoaștem numele mai multor oameni talentați din Okinawa care au fost declarați succesori oficiali ai mai multor școli de wushu dar niciunul dintre ei nu a devenit patriarhul stilului chinezesc! La urma urmei, asta însemna că adevărata descendență a lui Yihemenquan părăsește China pentru totdeauna pentru Japonia, împreună cu patriarhul ei Să fim atenți la data acestui eveniment - Japonezii ocupaseră deja Manciuria de câțiva ani, un război chino-japonez de șapte ani avea să înceapă într-un an și, firește, atitudinea chinezilor față de japonezi a fost departe de cele mai calde Și tocmai în acest moment un japonez se plimbă liber prin China, studiază în școli chinezești închise și, în plus, devine patriarhul uneia dintre ele! Este aproape fantezie Ce se întâmplă de fapt cu japonezul Sho Doshin în timpul războiului chino-japonez? Acest lucru este învăluit în întunericul misterului: biografiile oficiale ale lui Sho Doshin tac despre asta Unele surse susțin că în ultima perioadă a războiului a fost arestat și a ajuns, la fel ca Yamaguchi Gogen, într-unul din lagărele sovietice de pe teritoriul fie Manciuriei, fie Mongoliei Potrivit altor informații, mai puțin plauzibile, datorită legăturilor din societățile secrete, el reușește în continuare SE DOSHIN: CALEA DE LA LUPTĂTOR LA BUDIST eu ^ eu SE DOSHIN: Drumul de la un luptător la un budist elan să fugă în Japonia În orice caz, a preferat să nu se extindă în această perioadă a vieții sale ?\ aici soarta lui ulterioară este cunoscută mult mai bine, deoarece aceasta este povestea triumfului lui Sho Dosin ca predicator spiritual și maestru al kempo În primăvara anului , repatriatul Sho Doshin s-a întors în Japonia, care era în ruine Acum este greu de spus ce gânduri l-au copleșit pe călugărul și războinicul eșuat Sho Doshin, dar, spre deosebire de Yamaguchi, nu avea de gând să comită seppuku Sho Doshin decide să se dedice reînvierii spiritului japonez pe baza cunoştinţelor pe care le-a învăţat în timpul vieţii sale aventuroase Sho Doshin se consideră în primul rând un predicator budist (deși în mod oficial nu este un călugăr budist) și încearcă să-i familiarizeze pe tineri cu adevărurile eterne ale lui Buddha El decide să predice un tip special de doctrină budistă, a cărei latură exterioară este arta marțială În toamna anului , la doar un an după ce s-a întors să nască; el proclamă crearea unei noi direcții de budo și o numește Shorind-zi-kempo ("Arta cu pumnul a mănăstirii Shaolin") Întreaga școală a fost numită cu mândrie și oarecum sfidător în relație cu chinezii: "Societatea Japoneză a Adevărata Artă a Gustării Shaolin Nordului" Japonezii au rămas uimiți În primul rând, Shorinji Kempo nu a fost înregistrată ca școală de arte marțiale, ci ca organizație religioasă Toți adepții lui Sho Doshin trebuie să fie upasakami, adică cei care, fără a lua jurămintele monahale, rămân în lume și venerează cele trei "valori budiste": Buddha, învățăturile sale (dharma) și principiile comunității monahale (sangha) Surpriza considerabilă a fost cauzată de faptul că Sho Dosin a reînviat tradiția chineză de la care karate-ul a refuzat cu atâta încăpăţânare timp de două decenii La urma urmei, Japonia a pierdut al Doilea Război Mondial, inclusiv China Natural, că atitudinea față de China, și într-adevăr față de tot ce este chinezesc la acea vreme, era departe de a fi cea mai binevoitoare Dar Sho Doshin a convins autoritățile că în acest caz nu era vorba despre China ca forță politică, ci despre o fuziune străveche a artelor marțiale și budism, adică despre o tradiție culturală și spirituală care a intrat organic în cultura Japoniei Sho Doshin a revenit la originile originale, pure ale înțelepciunii transcendentale Sho Doshin acționează nu atât ca un artist marțial, ci ca un predicator spiritual Silueta lui puternică, capul ras și barba neagră au fost amintite de mulți, precum și puterea feericească a predicilor sale a acționat asupra multora Folosind în mod activ versiunea mitologică a nașterii budismului Chan și a artelor marțiale dintr-o singură sursă - Bodhidharma, Sho Doshin a explicat că Bodhidharma a fost cel care a adus pe lume cele trei principii pe care se bazează Shorinji Kempo Cele trei principii, sau, prin analogie cu budismul, "trei comori", sunt o sănătate bună, un spirit puternic și o dispoziție pașnică Și pentru a înțelege toată profunzimea acestei înțelepciuni, este necesar să urmați două căi în paralel Prima modalitate este de a stăpâni învățăturile spirituale ale Kongo-zen, pe care Sho Doshin însuși le-a dezvoltat pe baza regulilor moralității marțiale chineze și a preceptelor budiste Al doilea este studiul unui tip special de educație fizică sau gimnastică a "corpului fizic" (ekkіin-gyo), a cărui parte cea mai importantă este artele marțiale Apropo, la început, când predarea budo-ului nu a fost încurajată în timpul ocupației americane a Japoniei, arta marțială a lui Sho Doshin a apărut tocmai sub numele de gimnastică ekkingyo Sho Doshin nu era un adevărat călugăr, iar acest lucru ar putea interfera cu succesul predicilor sale În , a primit ordine monahale la Templul Damo-Damoji (Bodhidharma) din Tokyo și a devenit studentul personal al faimosului profesor zen Iyama Odată cu popularitatea tot mai mare a seriei III-Kempo în orășelul Tadotsu (prefectura Kagawa de pe insula Shikoku), a început construcția grandiosului templu zen al lui Ssrindzi - "Mănăstirea Shaolin" japoneză, pe care a copiat-o în mare parte Există, de asemenea, patru săli imense și eterne care pot găzdui o mie și jumătate de studenți În Templul Shoripji se află astăzi sediul (hombu dojo) al lui Shorinji Kempo Cum s-au raportat fondatorii tradiției Shaolin, chinezii, cu activitățile lui Sho Dosin? Au fost jenați că Syo Dosin a încercat să monopolizeze predarea stilului Shaolin, în timp ce se afla în China în - a existat o "-revoluție culturală" și chinezii nu au fost până la wushu? În , Sho Dosin a călătorit în țările occidentale, unde a promovat activ arta Shaolin, totuși, versiunea sa japoneză Desigur, nu toți maeștrii chinezi ai tradiției Shaolin erau gata să fie de acord cu această stare de lucruri Da, iar biografia lui Sho Dosin, compilată din cuvintele sale, a provocat multe îndoieli În special, nu a fost găsită nicio mențiune despre maestrul Wen Taizong în analele chinezești Mai era o afirmație: stilul său nu semăna puțin cu arta Shaolin în care erau angajați călugării din mănăstire Cel mai probabil, legătura școlii în care a studiat Sho Dosin cu Shaolin a fost mai degrabă mitologică Dar cum a putut Wen Taizong, nefiind călugăr Shaolin, în să aducă un japonez la Mănăstirea Shaolin, unde ar fi primit inițierea? Și despre ce fel de inițiere în călugării Shaolin am putea vorbi dacă Sho Dosin nu ar fi studiat o zi în Shaolin, în plus, mănăstirea zăcea pe jumătate în ruină, fără să se mai refacă din incendiul din ? Cu toate acestea, Sho Doxing dorea să primească recunoașterea oficială de la patriarhii chinezi ai Shaolin wushu Din până în a venit de trei ori cu studenţii săi în China şi de monstru arta Serpndzi i-cam-po Dar patriarhii Shaolin au tăcut, pentru că, din câte știe autorul acestor rânduri, ei cunoșteau bine adevărata istorie a educației lui Sho Doxin în China În cele din urmă, motivele pur politice și-au jucat rolul: China a căutat să stabilească relații de prietenie cu Japonia, iar Sho Doshin a fost susținut de elita politică din Tokyo După ceva timp, lui Sho Dosin i s-a permis să țină spectacole demonstrative pe site-ul din fața Shaolinului (dar nu în interiorul lui!) Prin sosirea lui Sho Dosin, Mănăstirea Shaolin a fost special restaurată, iar în ea s-au așezat din nou frații monahali, în frunte cu Dechan, unul dintre cei mai talentați stareți din întreaga istorie a acestei mănăstiri Dechan a fost cel care l-a primit pe Sho Doshin ca primul trimis al artelor marțiale ale Japoniei în China Era neobișnuit să vezi japonezi în fața porților Mănăstirii Shaolin, îmbrăcați în chimonouri albe, cu centuri negre și o svastică pe partea stângă a pieptului (semnul lui Shorinji-kempo), demonstrând armonios versiunea japoneză a chinezei artă Chinezii au fost foarte impresionați și de rigiditatea uimitoare cu care luptătorii japonezi și-au executat combinațiile de perechi După cum s-a spus deja - ce DOSIN: Drumul de la luptător la budist Sho Doshin meditand SHO DOSIN: Drumul de la luptător la budist elan, în Shorinji-kempo nu există complexe atât de dragi inimii chineze; tot antrenamentul este construit pe ligamente scurte, în mare parte pereche, pline de aruncări și strângere de mâini La acea vreme, luptele sportive nu erau încă încurajate în China, s-au organizat chiar și competiții oficiale de contact wushu (baldo), care au fost interzise în timpul reformei wushu comuniste de la mijlocul anilor ' Nu este greu de ghicit câtă admirație au stârnit aceste lupte scurte și furioase în rândul chinezilor, deși, sincer să fiu, au fost văzute doar de un cerc extrem de restrâns de oficiali de rang înalt Cu câțiva ani mai devreme, dueluri similare i-au lovit pe francezi și americani Văzând un nou tip de arte marțiale pentru ei, telespectatorii occidentali, din obișnuință, l-au catalogat drept karate Trebuie remarcat în mod special că nici Sho Doshin, nici adepții săi nu au recunoscut și nu recunosc utilizarea conceptului de "karate-" în relație cu Shorinji Kempo, iar sistemul de karate în sine este destul de sceptic Luptătorii Shorinji-kenpo luptă în haine care imită sutana unui călugăr-războinic budist rătăcitor: un fel de sutană neagră fără mâneci este pusă pe un kimono alb până la mijlocul picioarelor și este legată într-un mod special cu o frânghie albă groasă O astfel de ținută monahală arată foarte impresionantă în timpul spectacolelor de expoziție, deși în antrenament luptătorii se antrenează în kimonouri albe obișnuite În China, Syo Doxing acționează nu atât ca un patriarh, ci ca un student sârguincios și un succesor talentat al tradiției chineze Shaolin De aproape zece ani, Sho Doshin a căutat recunoașterea oficială de la adevărata școală Shaolin El înțelege că, conform tradiției orientale, până când se primește o astfel de recunoaștere, școala sa poate fi întotdeauna acuzată de imposturi Sho Doshin alege o tactică destul de vicleană: el acționează nu numai ca purtător de kenpo chinezesc în Japonia, ci și ca creatorul unui fel de "punte de prietenie" între cele două țări, important pentru China la acea vreme - țara, după "deceniul sumbru al tulburărilor", s-a trezit într-o izolare culturală aproape completă În sfârșit, a venit ziua mult așteptată La aprilie , "Stela Comemorativă a Întoarcerii Muntelui" a fost ridicată la Mănăstirea Shaolin de Nord din Munții Songshan "Întoarcerea la munți" însemna simbolic acceptarea unei persoane de către "adevărata școală" a wushu-ului în sânul ei Textul pentru stele a fost alcătuit personal de starețul Dechan și de călugărul-luptător Deqian fiind un excelent caligraf completat inscriptia Să reproducem integral textul de pe această stele, care se află astăzi în prima curte a lui Shaolin-si, una dintre ultimele din rândul din stânga - până la urmă, această inscripție este un fel de "crez" al lui Shorinji-kempo: "A intrat în frăția Chan din Munții Songshan și a devenit perfect în artele marțiale Shaolin Revenit în patria sa, a creat japonezul Shorinji Kempo, astfel încât cultura tradițională chineză să prindă rădăcini în Japonia, să dea flori și fructe Profesorul de Dharma (adresă onorifică către un mentor budist - A M ) a predat metoda Shaolin de pumni în Japonia și a servit, de asemenea, la dezvoltarea prieteniei între China și Japonia, în plus, a condus oamenii în activități practice (adică la cursuri de kempo - A M ) În aprilie , Maestrul Dharmei, după ce a coborât din munți cu mai bine de patruzeci de ani în urmă (adică a părăsit Mănăstirea Shaolin - A M ), a vizitat din nou acest loc De dragul a sute de mii de luptători japonezi Shaolin, el a căutat cu ardoare să promoveze ascensiunea prieteniei chino-japoneze" Așadar, Sho Doshin a fost recunoscut oficial ca purtător al adevăratei tradiții Shaolin și a fost numit "fashi" - Învățătorul Dharma; prin urmare, maeștrii chinezi l-au recunoscut ca un adept al budismului zen Un alt lucru important este că inscripția de pe stele îl menționează de mai multe ori rol în întărirea prieteniei dintre China și Japonia Prin urmare, nu vom ignora semnificația politică a unui astfel de eveniment Școala Shorinji-kenpo s-a bucurat; Opt membri ai Cabinetului de Miniștri japonez, în frunte cu liderul acestuia, au felicitat instalarea stelei memoriale a lui Sho Doshin Astăzi, Sho Doshin este inclus în cronicile oficiale ale călugărilor războinici ai Mănăstirii Shaolin, în secțiunea "Adepți laici ai Mănăstirii Shaolin" alături de trei călugări japonezi care au studiat la Shaolin în urmă cu aproximativ o sută de ani Adevărat, Sho Doshin însuși se considera un "călugăr în lume" (nodo) Din păcate, Sho Doshin nu a avut timp să se bucure de triumful său mai , mai puțin la o lună de la instalarea stelei memoriale, fondatorul Shorinji Kempo a murit Dar a reușit să facă multe - mai mult decât ar trebui un om al destinului său În timpul ultimei sale călătorii, el a aranjat cu fostul stareț al lui Shaolin Dechan că o va lua pe fiica lui Sho Doshin, Sho Yuki-san, ca fiică adoptivă Pastorul și-a ținut promisiunea Astăzi, liderul Shorinji Kempo, Sho Yuki-san, este fiica adoptivă oficială a starețului Shaolin, Rev Susi În fiecare an, la aniversarea plecării lui Sho Doshin în Japonia după ridicarea stelei comemorative, Lady Sho Yuki-san vizitează Mănăstirea Shaolin și arde tămâie în onoarea tatălui ei SHO DOSIN: Drumul de la luptător la budist Sho Doxin a moștenit nu numai stilul chinezesc, ci și în multe privințe climatul spiritual care este inerent wushu-ului chinezesc Cu toate acestea, urmând o tradiție pur japoneză, Sho Doshin aduce principiile spirituale, filozofice și practice ale școlii sale într-un sistem coerent, pe care îl numește Kongo-zen Ea a devenit baza spirituală a lui Shorinji Kempo Și astăzi, antrenamentul în artele marțiale din această direcție este de neconceput fără a înțelege adevărurile filozofice ale Kongo Zen Termenul "Kongo-Zen" poate fi tradus ca "meditație de diamant", "spirit de diamant" Adepții lui Shorinji-kempo înșiși, atunci când sunt traduși în limbi europene, dau următoarea interpretare a termenului: "Mintea, tare ca un diamant" Deși termenul "Zen" (meditație, imersiune, asceză spirituală) este greu comparabil cu conceptul european de "rațiune", totuși, la nivelul cel mai primitiv, o astfel de traducere poate fi considerată acceptabilă Sho Doshin însuși a explicat esența Kongo-Zen astfel: "Kongo înseamnă "diamant", iar "Zen" înseamnă școala Bodhidharma Aceasta este o învățătură care se bazează în principal pe faptul că împărăția cerurilor se află în interiorul unei persoane Kongo-Zen este o nouă filozofie, îndreptată atât spre interior cât și spre exterior, îmbinând moliciunea cu fermitatea, compasiunea cu puterea" [ ] Kongo Zen este o filozofie aplicată a artelor marțiale care nu se găsește în karate sau judo astăzi Cu greu poate fi numită o învățătură filozofică originală, deoarece toate principiile Kongo Zen sunt un set de postulate din școala chineză a budismului Chan și parțial din confucianism Cu toate acestea, acest lucru nu afectează în niciun fel meritele lui Sho Doshin; nu a ascuns niciodată faptul că Kongo-Zen a fost, de fapt, o regulă reelaborată de "moralitate marțială" (ude) a școlilor chinezești de wushu unde a studiat Există mai multe principii de bază ale Kongo Zen Pe scurt, ele sunt formulate după cum urmează: răspunsul la toate întrebările se află în persoana însăși, respectarea unității artei pumnului și a practicii spirituale, respectarea unității puterii și iubirii: a trăi jumătate pentru sine, jumătate pentru alții Kongo-zen afirmă că numai omul însuși - doar el singur - atât direct cât și ÎNVĂȚĂTURA CONGO-ZEN: UNITATEA PUTERII ȘI A IUBIRII Învățătura CONGO-ZEN: UNITATEA FORȚEI ȘI A IUBIRII indirect responsabili pentru fericirea și bunăstarea lor În lumea în care toată lumea trăiește, există trei principii care interacționează: individul, natura și societatea Interacțiunea lor determină supraviețuirea umană Mulți oameni dau vina pe societate, pe mediul social, pe politicienii inepți și pe conducătorii mediocri pentru toate nenorocirile lor, adică dau vina pe societate și tocmai din aceasta se așteaptă să-și îmbunătățească existența Alții, dimpotrivă, tind să vadă sursa tuturor necazurilor lor, precum și succesele lor, în lumea naturală sau într-un început supranatural, de exemplu, în Dumnezeu Toate acestea sunt doar o evadare de sine, teama de a-și asuma responsabilitatea pentru rezolvarea problemelor cuiva Shorinji Kempo afirmă că fiecare persoană este propriul său judecător, el însuși poartă povara faptelor sale bune și rele "Individul trebuie să răspundă în primul rând pentru el însuși", a învățat Sho Doshin Dacă o persoană și-a realizat rolul și misiunea personală în această lume, el poate înțelege un alt principiu al învățăturii Kongo-Zen, care postulează cel mai vechi slogan al practicii marțiale și Ch'an-budiste despre unitatea trupului și spiritului În interpretarea lui Shorinji-kempo, sună astfel: "Arta pumnului și practica spirituală sunt una" ("ken zen no ichi") Arta pumnului (yae ") în acest caz reprezintă, parcă, un început exterior la o persoană; prin ea se realizează sănătatea corporală Principiul interior (Zen) îmbunătățește spiritul unei persoane, îi purifică și îi calmează mintea, reunind astfel practica marțială și învățătura spirituală în cadrul unei singure persoane Sho Doshin a predicat că există două extreme care sunt la fel de teribile atât pentru trup, cât și pentru spirit Prima este incontinența, permisivitatea, dorința de a obține plăcere maximă, atunci când plăcerea dintr-o acțiune sau un fel de distracție devine scopul vieții În artele marțiale, acest lucru se poate manifesta în dorința de a provoca rău unui partener sau chiar în gândul de a "deveni cel mai puternic și de a învinge pe toată lumea- Aici carnea cucerește spiritul, iar sentimentele subtile și viziunea spirituală asupra lumii lasă loc puterii, grosolanei și proaste maniere Dar există o altă extremă - asceza, epuizarea principiului fizic În cele din urmă, o persoană devine foarte slăbită și este departe de a fi evident că va putea ajunge cu adevărat la purificarea conștiinței sale Și asta înseamnă că trebuie să aderăm la cea mai importantă regulă a "Mijlocului de Aur", sau "Armonia de mijloc", care este o continuare a principiului unității trupului și spiritului deja cunoscut nouă În timpul artelor marțiale, ar trebui să lucrezi simultan asupra corpului și spiritului tău Aceasta este adevărata "unitate dintre exterior și interior", gândire și acțiune, spirit și trup Viața noastră este mult mai complicată decât orice teorie În ea, începutul distructiv este combinat cu cel creativ, constructiv Principiile distructive și creative nu merg unul după altul, ci apar simultan Datorită acestui fapt, în lume este stabilită "Armonia de mijloc", care este predicată de școala de arte marțiale Shaolin De exemplu, atunci când un luptător protejează o femeie slabă de un atac al unui violator, el acționează atât ca distrugător (în raport cu banditul), cât și ca creator (în raport cu femeia) Poate purta simultan atât bine, cât și rău - este important ca acestea să se echilibreze reciproc De aici rezultă următorul principiu: "Puterea și iubirea nu se contrazic" ("riki ai fuji") interpretând-o Sho Doshin menționează semnificația originală a caracterului "bu" (luptă, militar) în cuvintele "bu'do" și "bu-jutsu" În China antică, era format din două părți sau grafeme: "stop" (zhi) și "knee-vets" (ge) Aceasta dezvăluie un anumit început "protector" în însăși esența artelor marțiale, o anumită umanitate interioară și dragoste pentru oameni Într-adevăr, observăm că în ÎNVĂȚĂTURA CONGO ZEN: UNITATEA PUTERII ȘI A IUBIRII I - ÎNVĂȚĂTURA CONGO ZEN: UNITATEA PUTERII ȘI A IUBIRII În China antică, hieroglifa "bu" (în limba chineză citirea "y") nu avea niciun sens filosofic ci a fost interpretat simplu ca "protejați-vă" Conceptul de "dragoste" (ai) din filosofia Kongo Zen este foarte multifațetat și ambiguu Fără a intra în toate detaliile (pe această temă, atât în Mănăstirea Shaolin, cât și în sediul Shorinji Kempo, sunt susținute prelegeri timp de câteva săptămâni, "observăm că vorbim despre dragoste globală, universală pentru oameni Și adesea cea mai înaltă manifestare a dragostea poate fi nu numai sacrificiu de sine, io și capacitatea de a proteja în mod decisiv oamenii de un violator Prin urmare, "dragostea" trebuie să fie întotdeauna combinată cu "puterea" Călugării Shaolin citesc o rugăciune specială: în ea îi mulțumesc lui Buddha pentru dificultăți și oameni răi pe care călugării îi întâlnesc pe drum - acest lucru le permite să învețe să iubească cu adevărat oamenii, indiferent dacă sunt răi sau buni Un călugăr-luptător trebuie să poată face o alegere morală în orice moment al vieții sale, pentru ca, aflându-se în lumea unei mari varietăți de sentimente, vicii și dorințe mărunte, să nu-și lase mintea întunecată și să se raporteze mereu la oameni cu dragoste, compasiune și milă Din postulatul unirii puterii și milei decurge un alt principiu important: "să trăiești jumătate pentru tine, jumătate pentru alții" O persoană ar trebui să-i trateze pe toți oamenii din jurul său ca pe niște parteneri, ca pe prieteni "Serpnd-zi-kempo învață că o persoană ar trebui să învețe să se gândească la bunăstarea altora în timp ce își urmărește propriile interese", a remarcat Sho Doshin [ ] O persoană slăbită de eșecuri, sărăcie, aproape de disperare, este puțin probabil să poată ajuta pe deplin alții Prin urmare este necesar să descoperim linia fină a ființei, fără a aluneca nici în egoism, nici în altruism fără temei Din doctrina budistă provine simbolul principal al lui Shorinji Kempo - ★lanji* reprezentând svastica Ea a fost inițial în India un anumit simbol, "roata soarelui" În budism, svastica începe să simbolizeze "roata dharmei", adică cu infinitatea învățăturilor lui Buddha Ajuns în China, este înțeles ca o hieroglifă obișnuită - "wa" Oi înseamnă virtutea infinită și mila lui Buddha, bunătate supranaturală, pe care o persoană o poate înțelege doar urmând învățăturile budiste Ar fi greșit să presupunem că Sho Doshin însuși a fost cel care a decis să introducă svastica ca simbol al lui Shorinji Kempo În școala chineză unde a studiat oi svastica era un simbol magic și avea o interpretare foarte complexă Acest lucru a repetat Sho Doshin în predica sa În înțelegerea chineză, svastica este derivată din imaginea monadei yin și yang, care este un cerc împărțit vertical de o linie curbă în formă de "S" în două părți egale - întuneric și lumină, simbolizând două începuturi opuse ale lumea Acest simbolism al unității duale a lumii este prezent și în zvastica Aceeași linie orizontală se adaugă liniei curbe verticale din cerc, în urma căreia se formează o svastică, înscrisă într-un cerc cu linii netede Linia verticală în acest caz denotă relația dintre Cer și Pământ, care trece printr-o persoană Orizontală - complementaritatea dintre yin și yang și, în consecință, putere și iubire, cruzime și milă, principii fizice și spirituale în om Există două tipuri de svastică - cu capetele liniilor îndoite la stânga și la dreapta În dojo-ul japonez al lui Shorinji Kempo, sunt folosite ambele opțiuni Capetele liniilor, îndoite spre stânga, simbolizează moliciune, milă, compasiune budistă, adică începutul pasiv al yinului Dacă capetele liniilor sunt îndoite spre dreapta, aceasta indică duritate mișcare, inteligență, forță Filosofia Kongo-zen presupune existența unei realități superioare, transcendentă, care este simbolizată printr-o abruptă continuă Ea nu poate să fie exprimat în termeni umani obișnuiți - mintea noastră pur și simplu refuză să o înțeleagă O persoană este obișnuită să vorbească despre hotărâre în propriile categorii, familiare lui El, parcă, saturează totul cu imaginile, gândurile, obiectele sale și uneori numără că aceasta este realitatea supremă Dar spune Syo Dosin, "cel mai bun is-ty іna nu este în niciun caz și este ceea ce am realizat ea este în sine Deși dezvoltarea cunoașterii l-a făcut pe om capabil să descopere unele dintre secretele universului, dar la fel cum o mână de fire nu poate fi scoasă dintr-un covor, la fel realitatea absolută realitatea a tot ceea ce există este în afara sferei cunoașterii umane" [ ] În această realitate adevărată, nu există un astfel de Dumnezeu care să vorbească oamenilor conform regulilor pe care ei înșiși le-au creat În general, nu există o putere superioară care să solicite supunere, frică sau închinare din partea unei persoane Deci, ce ar trebui să facă o persoană dacă nu să se închine principiului superior? Există un singur răspuns - să-l înțelegi, să-l cunoști prin cunoașterea despre tine însuți și despre lumea din jur Acesta este scopul întregii practici de Shorinji Kempo predarea CONGO-ZEN; UNITATEA PUTERII SI IUBIRII Sho Doshin a privit kempoul ca pe o întruchipare practică a învățăturilor sale filozofice, care ar trebui să se manifeste nu numai în dojo, ci în fiecare moment al vieții unui luptător Patriarhul s-a opus în mod activ oricăror "smecherii" în artele marțiale de care karatekii erau atât de îndrăgostiți El credea că toate acestea nu fac decât să distrage atenția luptătorului de la dezvoltarea spirituală, creează o iluzie inutilă de forță și invincibilitate și, cel mai important, schimbă orientarea valorică a unei persoane El a remarcat că "în loc să spargă plăcile este mai bine să acoperiți acoperișul cu el" și "mai bine să construiți o casă bună din cărămizi și să nu le spargeți" Nu este greu de înțeles de ce mulți lideri de karate nu le-a plăcut ironicul Sho Doshin Shorinji Kempo modern include peste de tehnici de bază și folosește de puncte vitale ale corpului pentru a ataca Întregul arsenal tehnic al lui Shorinji Kempo este, de asemenea, construit pe principiul complementarității contrariilor Este împărțit în două mari zone: goho - "predare dură" sau "metode dure", iar juho - "predare soft", sau "metode soft" Acest principiu străvechi al complementarității dintre flexibil și dur, dur și moale ca întruchiparea yin și yang se găsește în multe stiluri de karate asociate cu China, de exemplu, în Goju-ryu (aici chiar s-a reflectat în numele stilului; și uechi-ryu Sho Doshin a subordonat aceste două principii KEMPO - IMPLEMENTAREA PRACTICĂ A DOCTRINEI CONGO-ZEN La secțiunea goho, adică "metodele dure" includ pumni și blocaje, alunecări ale corpului, eschivuri și scufundări și zeci de mișcări defensive În Shorinji Kempo, practic nu există blocuri dure "os pe os" Însuși principiul apărării aici este construit diferit: luptătorul trebuie să părăsească linia de impact cu corpul său și să-și asigure plecarea doar cu mâna Există aproximativ o duzină de astfel de evadări de la lovituri, cum ar fi kaishin (înainte în lateral) Loviturile sunt aplicate în principal de partea din față a pumnului, interiorul pumnului strâns ("laba de urs" - kuma-de-uipi '), spatele pumnului (uraken-utigu), astfel încât corpul uman este mai puțin rezistent la un asemenea impact decât la "înșurubarea" pumnului, care se practică în multe stiluri de karate Există și alte diferențe tehnice între Shorinji Kempo și Karate De exemplu o lovitură directă cu un picior înainte (în Shorinji Kempo se numește KEMPO - întruchiparea practică a învățăturilor Kongo Zen nu , ca în karate, ci "zong-ieri"), se execută nu absolut în linie dreaptă, ci puțin spre interior, ceea ce este mai eficient din punctul de vedere al "ocolirii* apărării adversarului La orice lovitură, se acordă o atenție deosebită poziției mâinilor, care ar trebui să acopere complet corpul de la un posibil contraatac Nu există nici aici "blocuri pur teoretice" De exemplu, blocul superior al age-uke, efectuat în karate prin ridicarea antebrațului deasupra capului în unghi drept, este înlocuit aici printr-o mișcare de retragere ascuțită la un unghi de ° în sus și în lateral Acest lucru vă permite să nu deschideți falca pentru a lovi inamicul, motiv pentru care blocul age-uke este periculos, care practic nu este folosit niciodată în luptă reală Secțiunea juho - "metode soft" se bazează pe numeroase aruncări, ține, eliberări din capturi și contra-prinderi O trăsătură caracteristică a lui Shorinji Kempo este un număr mare de aruncări, care sunt efectuate în principal din cauza unei pliuri puternice sau a răsucirii mâinii adversarului Toate aruncările, precum și prinderile și prinderile asociate acestora, sunt clasificate drept "metode soft" de kempo Spre deosebire de judo, unde adversarul cade din cauza pierderii echilibrului, la Shorinji Kempo, căderea se datorează unui efect pur dureros: dacă adversarul nu cade, brațul îi va fi rupt sau încheietura mâinii i se va disloca Aceleași tehnici dureroase cu o aruncare pot fi efectuate datorită impactului nu numai asupra articulației încheieturii mâinii, ci și asupra cotului și umărului Tehnica de aruncare în Shorinji Kempo este dezvoltată temeinic și se bazează în întregime pe tehnica chineză de aruncare Shaolin Când îl studiezi, în primul rând, capturarea membrului adversarului este practicată cu atenție Orice aruncare combină mai multe acțiuni, de exemplu, răsucirea încheieturii mâinii cu tragerea adversarului spre tine (okuri-ga-te), presiune pe cot (juji-gote) De obicei, înainte de fiecare aruncare, ar trebui să se execute o lovitură puternică cu degetele în ochi pentru a distrage atenția inamicului Aceasta este urmată de o tehnică de ținere dureroasă, astfel încât adversarul să nu se ridice și să continue atacul Există câteva zeci de astfel de prinderi Prinderea ideală este considerată a fi o strângere dureroasă cu o mână pentru a putea lupta cu alți adversari Aruncarea se poate încheia și cu o mișcare finală O altă secțiune importantă a Shorinji Kempo este practica de autoreglare numită sei'iho Include în primul rând meditația Zen în poziție șezând și reglarea respirației, ceea ce vă permite să stabiliți circulația "ki>" în corp Respirația în această poziție este de obicei însoțită de ușoare întârzieri pentru respirații pentru a scădea "ki" cu un impuls de voință puternică către punctul central al abdomenului - tanden Ritmul normal de respirație se combină cu ritmul cardiac și poate fi exprimat prin formula - - (inhalare-ține-expirare), deși se găsesc și alte metode Pe lângă meditația zen, sei-ho include și masajul cu muniție automasaj, exerciții de respirație în picioare și în mișcare, precum și abilități de bază în acupunctură și moxibustie Cel mai important obiectiv al seiho nu este doar de a regla starea de sănătate a unui luptător, ci și de a-și dezvolta hipersensibilitatea, capacitatea de a observa inamicul chiar legat la ochi În special, se efectuează un astfel de test: un luptător, legat la ochi, stă într-o poziție de lotus În spatele lui stă un al doilea luptător, ridicând un băț greu deasupra capului După ce a așteptat câteva clipe, coboară brusc bățul pe capul persoanei așezate Ar trebui să simtă lovitura și să se abată imediat în lateral Este imposibil să te miști înainte de timp - acest lucru va indica o voință slabă, lipsă de rezistență și pur și simplu lașitate Poți simți o astfel de lovitură doar când ajungi la puritatea supremă a conștiinței, când toate gândurile care te distrag o părăsesc În termeni tehnici, Shorinji Kempo a păstrat și structura stilului Nhe Men Quan În primul rând în Shorinji- eu , eu Kempo îi lipsește ceea ce atât maeștrii chinezi, cât și japonezi au numit "osia pe care este montată roata întregului sistem" - nu există complexe formale de kata Ele sunt înlocuite de scurte combinații executate în perechi într-un ritm foarte mare și uneori în plin contact Aceste pachete sunt numite kumi-embu și pot include de la trei până la patru până la câteva zeci de tehnici Kumi-embu reproduce întotdeauna următoarea schemă de luptă: un atac din partea atacatorului (syaveshe), o apărare din partea apărătorului (mamorit) și propriul său contraatac Un atac poate include de la o lovitură (de exemplu, un pumn în cap) la cinci sau șase lovituri și lovituri, iar contraatacul se bazează pe un pumn puternic în cap sau o lovitură în stomac, sau pe o ținere dureroasă cu o aruncare După aceea, adversarii se împrăștie, se înclină unul față de celălalt cu mâinile încrucișate la nivelul feței și efectuează kumi-emba în cealaltă direcție Formele clasice de ligamente includ în mod necesar aruncări și reținere Se crede că atacatorul trebuie să atace cu toată forța, imaginându-și clar că fiecare lovitură este îndreptată către tufiș Dar fundașul trebuie să-și controleze contraatacul, altfel poate răni grav atacatorul Aici intră în joc unul dintre principiile de bază ale Kongo Zen: "Puterea și dragostea nu se contrazic reciproc" Este important să priviți atacatorul nu ca pe un inamic, ci ca pe o persoană care vă ajută să vă îmbunătățiți în artele marțiale Aceasta este cea mai importantă caracteristică a kempo-ului tradițional, care era inerentă wushu-ului, dar practic s-a pierdut în karate Constă în faptul că scopul artei marțiale este de a cultiva respectul și dragostea față de oameni, un sentiment al celei mai înalte valori spirituale a vieții umane Acesta este principiul interior - "ai* ("dragoste") Și metoda educației sale, învelișul său pur extern sunt artele marțiale, sau "riks" ("puterea") Asa de conform filozofiei lui Copgo-Zen, care consideră practic întruchiparea atât în ligamentele kumi-embu cât și în viața de zi cu zi se realizează unitatea creșterii corpului și spiritului *"ken zen no pti" Deși cea mai mare parte din arsenalul tehnic al lui Shorinji Kempo a venit din China, stilul chinezesc de Wushu este greu de găsit astăzi care ar reproduce cu exactitate acest tip de kempo japonez Sistemul Sho Dosin s-a schimbat oarecum în comparație cu prototipul său chinezesc și nu mai este o copie a acestuia, ci o direcție complet independentă, originală Potrivit patriarhului însuși, astăzi în Shorinji Kempo poți găsi tehnici din karate, judo, kendo și chiar sumo În Shorinji-kempo, aproximativ aceleași curele și denumiri ale nivelurilor de calificare sunt introduse ca și în karate Adevărat, aici există o diferență notabilă, datorită înclinației mari către înțelegerea tradițională a măiestriei Lucrul este că la început erau mai puține curele la karate și judo Au fost folosite trei culori: negru - pentru a desemna diplomele de master (sensei) maro - pentru instructori și studenți seniori (sempai) alb - pentru elevii obișnuiți Astăzi, o astfel de gradație se păstrează doar în Shorinji-kempo; din ea, ca de la prea simplă și care nu stimulează elevii să meargă înainte, chiar și școlile de karate din Okinawa l-au abandonat Dar Shorinji Kempo cel mai puțin se consideră doar o școală de arte marțiale și, prin urmare, încearcă să nu-și distragă atenția adepților cu asemenea prostii; ca o dorință pentru atribute pur externe precum titluri și curele Dar copiilor din Shorinji Kempo li se oferă un sistem de curele (mai variat la culoare), care practic coincide cu sistemul de curele colorate la karate Acest lucru nu este surprinzător - este dificil pentru copii să înțeleagă subtilitățile spirituale și să realizeze esența ezoterică a măiestriei în Shorinji Kempo, așa că la început trebuie doar să fie introduși în artele marțiale și să stimuleze interesul copiilor Kempo - IMPLEMENTAREA PRACTICĂ A PREDĂRII KONGO-ZEN Kempo - IMPLEMENTAREA PRACTICĂ A PREDĂRII KONGO-ZEN Există o altă diferență majoră în gradul de stăpânire în Shorinji Kempo datorită însăşi logicii acestei direcţii Lucrul este că culoarea centurii aici înseamnă doar nivelul tehnic de îndemânare, în timp ce nivelul de dezvoltare spirituală și pregătire teoretică este indicat de culoarea svasticii pieptului Însăși structura lui Shorinji Kempo își propune să facă exact asta pentru a educa atât luptători geniali, cât și "savvy" teoretic oameni armoniosi din punct de vedere spiritual Gradul de excelență în Shorinji-kempo (în paranteze - culorile curelelor pentru copii) Grad Culoare centură Culoarea pieptului zvastica Rang Student al -lea kyu Green White Al -lea kyu Verde Alb (galben) Student Al -lea kyu Verde Alb (verde) Student Al treilea kyu Verde Alb (albastru) Student - Green Korin non-Senior Primul student kyu - Dan Black Black Instructor - Dan Red Black Master - Dan Yellow Black Master - Dan Orange Black Master Din combinația dintre culoarea centurii și culoarea svasticii mai precis, din combinarea nivelurilor tehnice, teoretice și spirituale ale adeptei lui Shorinji-kempo depinde și "promovarea sa prin rânduri" în acest stil De exemplu, doar cei care au sau dan și o svastică neagră au voie să se antreneze, iar doar cei care au cel puțin dan și o svastică roșie au voie să conducă o ramură Gradele de evoluție ale unui kensi (luptător cu pumnii) de la un simplu student la un maestru repetă practic gradația chinezească de măiestrie în mănăstirea shao-linquan (există și o tradiție seculară a shaolinquanului) Buricul" este lung și necesită multă răbdare În special, al -lea dan necesită cel puțin ani de studiu, iar al -lea dan durează mai mult de ani Dacă în karate-ul clasic se crede că deja din al -lea dan maestrul a stăpânit toate complexitățile tehnologiei, iar titlurile rămase sunt acordate doar pentru "mari merite în dezvoltarea karate-ului", atunci patriarhii lui Shorinji-kempo susțin că doar din al -lea dan un adept poate fi inițiat în adevăratele secrete ale tehnicii kempo Astfel, se reproduce cea mai veche trăsătură a tradiției artelor marțiale - transmiterea închisă a Adevărului doar la cele mai înalte etape de antrenament Acordarea unei noi diplome este însoțită de un examen riguros Până în al -lea dan, certificarea poate fi efectuată de șefii filialelor Shorinji-kempo Însă începând cu al -lea dan, examenele se susțin doar la sediul Shorinji-kempo din Tadotsu Examenul constă din mai multe etape În primul rând, este demonstrată tehnica de bază a loviturilor, blocajelor, mișcărilor și mișcărilor corpului (kihon) Urmează lucrul în perechi, care include conexiuni kumi-embu prestabilite și pre-preparate și conexiuni jukumi-embu gratuite, care reprezintă de fapt un duel gratuit La începutul anilor , în Japonia existau doar aproximativ de adepți ai lui Shorinji Kempo, câteva milioane practicand karate Dar apoi are loc o adevărată descoperire - numărul persoanelor implicate în unele dojo-uri Shorinji Kempo crește de zece ori Acest fenomen poate fi explicat nu numai prin propaganda activă, ci și prin faptul că japonezii, și după ei, pasionații de arte marțiale occidentale au început să se convingă de asta că nu există o profunzime spirituală reală în karate În , a fost înființată Federația Mondială a Shorinji Kempo (Sekai Shorinji Kempo Rengo) Până acum, mult mai puține țări sunt reprezentate în PSP decât în alte asociații de arte marțiale; astăzi include peste de organizații naționale care unesc de filiale, inclusiv organizații din Singapore, Indonezia, SUA, Germania, Italia și alte țări Spre comparație, Asociația Internațională de Arte Marțiale Shaolin, fondată în și cu sediul în Mănăstirea Shaolin, include aproximativ de organizații naționale Astăzi, Shorinji Kempo are aproximativ , milioane de urmăritori Este de remarcat faptul că în Japonia există de sucursale - de câteva ori mai multe decât în toate celelalte țări ale lumii la un loc Cartierul general al Shorinji Kempo este încă situat în Tadotsu, pe insula Shikoku, iar fiica patriarhului Sho Doshin, Lady Sho Yuki-san, este responsabilă de Federația Mondială a Shorinji Kempo De asemenea, publică un ziar special "Shorinji-kempo", revista "Arhan" (adică "Arhat" - cel mai apropiat discipol al lui Buddha), sunt publicate multe cărți și manuale Astăzi, filialele Shorinji-kempo operează în de țări din întreaga lume Deschiderea unei astfel de filiale este asociată cu anumite dificultăți, care se explică prin structura rigidă a organizației în sine Adeptul trebuie să promoveze examenul al -lea dan la Hobmu (sediu), după care primește titlul de "shibutyo" - "șef de sucursală" Unul dintre liderii moderni ai lui Shorinji Kempo este Nakano, unul dintre cei mai buni specialiști și cel mai apropiat elev al lui Sho Doshin Centrul de predare este încă considerat a fi Academia, care este condusă de Yamazaki, secretarul general al Federației Shorinji Kempo și CTO Matsuda Intrăm în altarul japonezului Shorinji-kempo - templul Shorindzn Înainte de a intra, suntem întâmpinați de un monument de bronz al lui Sho Dosin, a cărui cenușă se odihnește în adâncurile mănăstirii sub o piatră funerară de marmură neagră scumpă Deși se crede că templul este o copie exactă a mănăstirii chineze Shaolin, acest lucru nu este în întregime adevărat - este reprodus doar principiul de planificare Vizitatorul trece prin șapte porți, simbolizând cele șapte etape ale ascensiunii lui Buddha către iluminare Pe teritoriul mănăstirii există un muzeu al istoriei Shorinjitkenpo, o instituție de învățământ pentru studenți și instructori seniori, patru săli uriașe, capele, altare În Templul Shorinji, totul este dotat cu tehnologie de ultimă oră, ceea ce nu se poate spune despre "fratele său mai mare" chinezesc, unde tradiția prevalează asupra modernizării Predicarea lui Sho Doshin și filosofia sa de Kongo-zen au depășit rapid granițele artelor pur marțiale Patriarhul însuși credea că filosofia sa poate deveni o învățătură universală care să ducă la stabilirea armoniei și păcii pe întreaga planetă Unul dintre cele mai importante postulate ale Kongo Zen este respectul oamenilor unii pentru alții Se poate manifesta atât într-un mod mic - de exemplu, în formarea în relație cu un partener, - cât și într-un mod global, de exemplu, în relație cu oameni din alte națiuni și religii La sfârșitul vieții, Sho Doshin, folosind termeni budiști, a trecut la principiile filozofiei ecumenice, "unica religie a omenirii" În perioada târzie a vieții lui Sho Doshin, el era îngrijorat că însăși dezvoltarea societății, urbanizarea ei, ar putea duce în cele din urmă la pierderea celui mai important lucru dintr-o persoană - umanitatea Individualitatea, libertatea spirituală a unei persoane sunt subordonate statului, sau mai bine zis, unei birocrații fără chip Acest lucru creează amenințarea apariției unui "om fără față" Și totuși oamenii sunt încă capabili să creeze o lume mai bună și nimeni nu-i poate opri, decât dacă ei înșiși vor să-și piardă propria libertate spirituală Kempo - IMPLEMENTAREA PRACTICĂ A PREDĂRII KONGO-ZEN eu , eu Vederea a dispărut, dar a rămas o conștiință curată Voltaire Artele marțiale în est și Asia de Sud-Est - în China Japonia Corse, Vietnam - au format un tip special de cultură cu eroii lor, conceptele filozofice, categoriile morale, literatura, ritualurile și cultele Nu vom întâlni un fenomen asemănător în Occident - nici în acea civilizație, ale cărei origini sunt în antichitate, nici în cea care se bazează în spiritualitatea bizantină Merită luat în considerare: ce a mai rămas, să spunem în judo modern din tradiția japoneză? Chimonouri stilizate, terminologie japoneză - asta, în esență, este tot Ceea ce mulți consideră a fi o "învățătură filozofică*, o "practică zen în artele marțiale*" se dovedește a fi supraexpuneri evidente, adesea destinate special occidentalilor Lumea modernă a artelor marțiale japoneze s-a dovedit a fi plină de ritualuri care și-au pierdut de mult conținutul spiritual interior Această "devastare* nu poate fi numită fără echivoc nici pozitivă, nici negativă, întrucât este condiționată de logica dezvoltării culturii Este de remarcat faptul că pentru japonezi, practicarea vechiului bu-jutsu (de exemplu, lupta cu sabia kendo sau tirul cu arcul kyudo) simbolizează implicarea directă în tradiția lor Istoria a arătat că multe direcții și wushu chinezesc iar bu-jutsu japonez a devenit un fel de "forme standard * ale ritualului Din secolul al XVII-lea samuraii au acordat mai multă atenție faptului că mișcările sabiei erau "în conformitate cu ritualul * decât valorii aplicate, practice, a acestor mișcări Nu întâmplător în multe școli moderne CONCLUZIE karate-ul și aikido pun accentul pe ritual și disciplină, iar doar fanii occidentali creduli caută aici "cea mai eficientă artă a luptei* Să fim atenți: multe tehnici în karate, aikido, judo tradițional sunt transformate în simboluri - de exemplu, în execuția simbolică a unui blocaj, o strângere a unui braț sau o aruncare În cele din urmă, pentru adeptul japonez al bu-jutsu, toate acestea devin un simbol al familiarizării cu tradiția culturală a strămoșilor samurai și nu al antrenamentului în luptă reală De aceea, cele mai vechi tipuri de arte marțiale - kendo, sumo, kyudo - sunt atât de populare în Japonia, deși s-ar părea că nu există un spațiu real pentru aplicarea lor De fapt, pentru conștiința japonezilor, eficacitatea lor este destul de tangibilă - doar în sfera metafizică, simbolică, ca o minte în trecut În același timp, nu vorbim de îmbunătățire spirituală și morală, întrucât realizarea unui simț al comunității cu tradiția și asceza spirituală sunt fenomene de cu totul altă ordine Dar europenii, pentru care istoria japoneză nu poate fi în niciun caz nativă, caută profunzime spirituală în bu-jutsu Uneori este amuzant cum în Occident oamenii copiază cu atenție ritualurile stricte ale iai-jutsu ("arta unei lovituri cu sabia *), fără să înțeleagă cu adevărat ce înseamnă Și mai amuzant este hobby-ul, de exemplu, ninjutsu, ale cărui forme tradiționale includ, așa cum am menționat deja, arta de a asalta castele și otrăvire Dacă primul, cel mai probabil, omul modern este puțin probabil să aibă nevoie de el); acesta din urmă este în mod clar în conflict cu legea și morala Și, prin urmare, sub masca ninjutsu, predau '!' orice, cu putina gandire Este în conformitate cu tradiția? Cu toate acestea, o astfel de imagine poate fi observa la ureche atât în karate, cât și în judo, care au devenit simpli spori Artele marțiale estice, spre deosebire de boxul occidental sau kickboxingul, nu se reduc la tehnicism gol și trăiesc din aura formată de mituri și tradiții istorice Aceasta este esența și semnificația lor interioară Adevărat, există și o capcană în care cad mulți pasionați Miturile și legendele dau iluzia de a intra pe calea descoperirilor spirituale, deși în realitate acest lucru este departe de a fi întotdeauna cazul - fostul iemoto (maestru) ca întruchipare vie a tradiției este clar diferit de antrenorul modern În cele din urmă, o artă marțială este întotdeauna aceeași cu purtătorii ei, ce cultura conștiinței lor și disciplina corpului Dacă mai devreme tradiția internă care a predominat în China și Japonia făcea cumva posibilă tăierea oamenilor care erau aleatoriu și străini de lumea wushu sau bu-jutsu, astăzi trebuie să ne bazăm doar pe moralitatea personală și pe igiena spirituală Au dispărut zgomotul armurii samurailor și trucurile ingenioase ale ninja Artele marțiale nu mor, ci se transformă ia forme noi Multe s-au scufundat în Lecha, ceva a devenit proprietatea sportului și a comerțului Și totuși, artele marțiale nu sunt doar trecutul tradiției orientale, ci și viitorul acesteia Calea Războinicului - înțeleptul și purtătorul tradiției - continuă Lsuka (și Suiko) - - Nara - - Perioada timpurie - - ani Heian timpuriu (de asemenea, Jogan sau Konin) - - Heian - - Kamakura - - Muromachi - - Naiiyokuoyo- - ig Sengoku jidai - - Momoyama - - p: Edo - - Meiji - - Taisho - - Seva - - până în prezent PERIODIZAREA ISTORIEI JAPONEI Azato Anko (Yasuza-to, - ) - Okinawan, unul dintre liderii școlii Shuri-te, profesor de Funakoshi Gichin Akayama Shirobei (secolul al XVII-lea) - un medic din Nagasaki, format în China, presupus creatorul școlii de jujutsu Yoshin-ryu Araki Mataemon (începutul secolului al XVII-lea) - maestru jujutsu, fondator al școlii Araki-ryu Asakura Toshikage (secolul al XV-lea) - un samurai celebru, creatorul unuia dintre codurile Bushido "Codul celor șaptezeci de articole" ( ) Bokuden Tsukahara (secolul al XVI-lea) - celebrul maestru de scrimă cu săbii Rima Makoto este o elevă a lui Funakoshi Gichin, prima centură neagră în karate (stil Shotokan) Zenjubo Sugitani (secolul al XVI-lea) este un ninja care a devenit faimos pentru trăsătură de la o archebuză Executat după o tentativă de asasinat nereușită asupra lui Oda Nobunaga Ikubo Tsunetoshi (sfârșitul secolului al XIX-lea) - maestru al școlilor de jujutsu Kito-ryu și Yoshin-ryu, profesor al fondatorului judo-ului Kano Jigaro Isokai Jirozaemon (secolul al XVII-lea) - conform legendei, un elev al maestrului chinez Chen Yuanyon, fondatorul școlii de jujutsu Isokai-ryu din Edo Ytosu Anko (Yasutsune, - ) - unul dintre patriarhii din Okinawa-te, patriarhul lui Shuri-te (Shorin-ryu), profesor al lui Funakoshi Gytin; a introdus predarea artelor marțiale în programa școlilor secundare din Okinawa Kano Jigaro ( - ) - fondator al judo-ului, președinte al Comitetului Olimpic Japonez MAESTRI ai orientale Kapo Risei este fiul lui Kano Jigaro, șeful Kodokanului după moartea tatălui său Kase Taiji - preda Tel karate în Franța (stil Shotokan) Katsuya Miyahara este o elevă din Okinawa a lui Chibana Choshin (școala Kobayashi-ryu, stil Shorin-ryu) Kitabatake Tomonori ( - ) - maestru spadasin, elev al celebrului Tsukahara Bokuden, conducător al provinciei Ise; asasinarea lui a declanșat o revoltă ninja majoră în Ise și Iga Kiyan Chotoku ( - ) a fost un student din Okinawa al lui Matsumura Sokon în stilul Shuri-te Kukai ( - ) a fost primul patriarh japonez al sectei budiste Shinton (Cuvântul adevărat), a cărei doctrină a influențat credințele ninja și practicile magice Kusunuki Masashige ( - ) - aristocrat, strateg, războinic, susținător al puterii imperiale în războiul împotriva shogunatului, fondator al școlii Kusunuke-ryu, care astăzi este uneori considerată arta ninjutsu Matsumora Koruku (Kosaku, - ) a fost un patriarh și unul dintre fondatorii stilului Tomari-te din Okinawa Matsumura Sokon ( - ), patriarh și fondator al stilului Shuri-te din Okinawa Maeda Toshitsune ( - ) a fost un daimyō bogat care deținea o serie de castele în regiunea Kanazawa și a devenit faimos pentru capacitatea sa de a se sustrage atacurilor ninja eu eu MAESTRI ARTE MARTIALE ORIENTALE Miura Yoshitatsu (Yoji, secolul al XVII-lea) - conform legendei, un elev al maestrului chinez Chen Yuanyon, fondatorul școlii de jujutsu Miura-ryu din Edo Miyagi Chojun ( - ) - Okinawan, adept al tradiției Naha-te, fondator al stilului Goju-ryu Momoda Tobei (secolul al XVI-lea) - unul dintre liderii celui mai mare clan ninja din provincia Iga, un maestru al kenjutsu, a murit în , în timpul reprimării unei revolte ninja din provincia Iga Moriyaga (secolul XIV) - prinț, fiul împăratului Go-Daigo, maestru al artelor marțiale, cunoscător al canoanelor militare chinezești, remarcat prin cunoștințele artelor marțiale secrete, în special arta "de a deveni invizibil" Moshizuki Hiro este fondatorul Yoseikai-budo, care se bazează pe stilul de karate Shotokan: un profesor de karate în Franța Motobu Teki ( - ) - Okinawan, supranumit Motobu-zari (Moto-bu-maimuță) pentru flexibilitatea și mobilitatea sa, elev al lui Matsumura Koruku în stilul Tomari-te, a avut al -lea dan (alocat lui însuși) Nabashima (secolul al XVII-lea) este un samurai din provincia Hizen, căruia i se atribuie compilarea celui mai faimos cod Bushido "Hagakure *" ("Ascunde în frunziș-", ) Nagamine Shoshin ( -?) - Okinawan, elev al lui Kiyan Chotoku * (Shuri-te), Motobu Choki (Tomari-te) și Aragaki Anki-chi (Shuri-te), creatorul școlii Matsubaya-shi-ryu (Shorin) -stil ryu)); a avut al -lea dan Nakagawa Sesyunjin (secolul al XVI-lea) - celebrul ninja, creatorul unuia dintre cele mai iscusite grupuri de shinobi hayamichi-no-mono, a fost în slujba daimyō Tsugaru Іmbana Seyu Nakasoie ( -?), Okinawa, unul dintre patriarhii stilului Tomari-te din Okinawa Nakayama Masatoshi (născut în ) este instructorul șef al Asociației de Karate din Japonia (în stil Shotokan), un elev personal al lui Gichin Funakoshi Nara Toshinaga ( - ) - un maestru celebru pentru realizarea de gărzi pentru săbiile de samurai din orașul Nara Obata Isao este un elev al lui Funakoshi Gichin și instructorul șef al Shotokanului Chogo Ogosoku este un student din Okinawa al lui Azato Yasuzato (stil Shuri-te) Ochiro este moștenitorul direct al stilului Okinawan de Shorin-ryu (școala Kobayashi-ryu) după creatorul său Chibana Choshin Rokkaku Yoshikata (secolul al XVI-lea) - conducătorul regiunii Omi, un războinic strălucit care a folosit în mod activ metodele ninja Sasaki Kojiro (? - ) - un maestru al luptei cu sabia din provincia Bunzen, fondatorul școlii Tsubame-gayoshi ("Swallow's Somerseault *") Sho Doshin ( - ) - fondatorul direcției Shorinji Kempo și al filozofiei artelor marțiale Kongo Zen Sho Hashi - conducătorul din Okinawa ( - ), care a stabilit primul putere centralizată pe insulă; a introdus interdicția de a purta arme Sho Yuki-san este șeful Federației Mondiale Shorinji Kempo, fiica lui Sho Doshin Shimaza Iehisa (secolul al XVII-lea) - șeful clanului Satsuma, care a capturat Okinawa în și a devenit primul conducător japonez al insulei Soken Hohan ( - ), Okinawan un elev al lui Matsumura Nabe în stilul lui Shuri-te (Shorin-ryu), fondatorul direcției lui Sukunai Hayashi-ryu (stilul Shorin-ryu) Sugiyura Zei ( - ) - un maestru celebru pentru realizarea de gărzi pentru săbiile de samurai din orașul Nara Seikichi Toguchi este șeful Shoreikai Goju-ryu din Naha (Okinawa) și din Tokyo Sen no Rikyu ( - ) - samurai, marele maestru al ceremoniei ceaiului, care a elaborat codul de reguli pentru "Calea Ceaiului*", mentorul shogunului Hideyoshi; a comis hara-kiri după ce a fost acuzat în mod fals de trădare Tagaki Seicho este un elev al lui Funakoshi Gichin (stil Shotokan) Tagaki Fusahiro este președintele Asociației Organizațiilor Japoneze de Karate (FAJKO) Takigawa Saburohei Kazumasu (secolul XVI) - comandant superior al Oda Nobunaga, a condus lupta împotriva clanurilor ninja rebele din Ise și Iga Takeda Sokaku (începutul secolului al XX-lea) - șef al școlii Daito-ryu aiki-jutsu, profesor al fondatorului aikido Ueshiba Morihei Choto Yamagawa este un Okinawan, un elev direct al lui Itosu Anko (școala Shuri-te, stil Shorin-ryu) Chibana Chosun ( - ) - Okinawan, elev al lui Itosu Anko, creatorul stilului Shorin-ryu (școala Kobayashi-ryu) Toby Kato (secolul al XVI-lea) - nume real - Kato Danjo, supranumit "Zburător", unul dintre cei mai faimoși ninja ai timpului său, căruia i se atribuia abilități magice extraordinare Toda Takatora ( - ) - samurai și adept al școlii de ninjutsu Iga-ryu, a luptat împotriva trupelor lui Oda Nobunaga; castelul său din Ueno găzduiește astăzi cel mai mare muzeu ninja Tomoyoze Ryuyu este un Okinawan, un student și prieten apropiat al lui Uechi Kanbun, un succesor al stilului Uechi-ryu Toshiaki Kirino (începutul secolului al XX-lea) este un maestru celebru al kenjutsu patriarhul școlii Jigen din provincia Kagoshima Tenzo Hatsisuka (secolul al XVI-lea) - un ninja celebru, de ceva timp a fost în slujba lui Oda Nobunaga Ueshiba Kisshomaru este un maestru de aikido, unul dintre liderii Aikikai, fiul lui Ueshiba Morihei Ueshiba Morihei ( - ) este un mare maestru de jujutsu filosof, fondator al aikido-ului Uechi Kanbun este un Okinawan, elev al lui Higaonna, a studiat în China, un succesor al direcției Naha-te creatorul lui Uechi-ryu Uechi Kanei este fiul lui Uechi Kanbun, patriarhul direcției Okinawane a lui Uechi-ryu Fukuda Hachinosuke (sfârșitul secolului al XIX-lea) - patriarhul școlii ju-ju Tenshin Shinyo-ryu jutsu profesor al fondatorului judoului Kano Jigaro Fukuno Masakatsu (Shichiro) - secolul al XVII-lea - conform legendei, un elev al maestrului chinez Chen Yuanyon, fondatorul școlii de jujutsu Fukuno-ryu din Edo Funakoshi Gichin ( - ) - Okinawan, "părintele karate-ului", creatorul stilului Shotokan Funakoshi Yoshitaka este al treilea fiu al lui Funakoshi Gichin, un maestru și unul dintre creatorii arsenalului tehnic al stilului Shotokan Hatgori Masanari (secolul al XVII-lea) - unul dintre liderii ninja din provincia Iga, a fost în slujba shogunului Tokugawa Ieyasu Higaonna Kanryo (circa - ) - Okinawan, a studiat în China, unul dintre cei mai mari maeștri ai Okinawa-te, patriarh al stilului Naha-te Hikosuke Totsuka (?- ) este unul dintre cei mai mari maeștri și patriarhi ai școlii de jujutsu Yoshin-ryu (direcția lui Ryoi shinto-ryu este "Adevărata artă a luptei și virtuții întruchipate"), rivalul lui Kano Jigaro în lupta pentru recunoașterea oficială a jujutsu Hiroshi Kinjo (Kanagusuku) este un Okinawan, un succesor al școlii Kobayashi-ryu din Okinawa (stil Shorin-ryu), creatorul Shihogeri și Shihotski kata Hojo Jinsuke (secolul al XVII-lea) - un maestru al luptei cu sabia, căruia i se atribuie crearea "iai-jutsu" ("arta unei lovituri cu o sabie") Tsuchiya Yasuchika ( " - ) - un maestru celebru pentru realizarea de gărzi pentru săbiile de samurai din orașul Nara Chen Yuanyoi ( - ) - savant chinez, caligraf, poet și artist marțial care a predat în Edo și a pus bazele uneia dintre școlile japoneze de jujutsu En-no Gyoja ( - după ) - fondatorul sectei religioase sincretice Shogeido, ai cărei adepți au fost călugării pustnici yamabushi: conform legendei, unul dintre primii ninja MAESTRI ARTE MARTIALE ORIENTALE MAESTRI ARTE MARTIALE ORIENTALE Yuchoki Higa este un elev din Okinawa al lui Chibana Choshin de la școala Kobayashi-ryu (stil Shorin-ryu) Yabu Kentsu (Norimiti) este un Okinawan care este un elev direct al lui Itosu Anko în stilul Shuri-te Yamaguchi Gogen ( - ) - patriarh al direcției japoneze Goju-ryu, mistic Yamaguchi ІЪsei (născut în ) este fiul cel mare al lui Yamayugi Gogen, instructor șef al direcției Goju-ryu din SUA Yamada Hachiemon (secolul al XVII-lea) este un ninja al școlii Iga-ryu, renumit pentru arta de a fura în liniște săbiile de la samurai și tehnica sammen-jutsu Yamamoto Tsunetomo (secolul al XVIII-lea) este unul dintre presupușii compilatori ai celebrului cod Bushido "Hagakure" ("Ascunde în frunziș") Yamaoka Kagetsuge (secolul al XVII-lea) - unul dintre liderii ninja din provincia Ko-ga, a fost în slujba shogunului Tokugawa Ieyasu Vârsta - nivelul superior (de exemplu, blocare, atac) Age-uke - bloc superior antebrațului, în care brațul este îndoit la cot, iar antebrațul se ridică aproape orizontal până la nivelul capului Age-tsuki - pumn de jos în sus Asi - picior Asi-barai - undercut în karate Atemi - o lovitură la un punct vital Ba-jutsu - săritura ca metodă de pregătire a samurailor de luptă Barai - bloc "măturator" Biwa este un actor itinerant, unul dintre cele șapte "roluri" clasice sau tipuri de deghizări ninja Boo este un războinic militar care luptă Bugei ("arta războiului") este o artă marțială care includea, pe lângă pregătirea individuală a războinicilor, strategia, fortificarea și studiul ritualurilor Bugyo - un comisar special (de exemplu, un clan ninja cu un samurai) Bu-jutsu ("artă marțială") este un nume generalizat pentru artele marțiale din Japonia Budo ("cale marțială") este un nume generalizat pentru artele marțiale din Japonia Busi este un războinic Bushido - "Way of the Warrior", samurai cod de onoare și cod de conduită SCURT GLOSAR Giri - datoria ca cea mai înaltă stare morală, legea onoarei ІЪ - rigiditate, duritate (inclusiv ca principiu filozofic) Goho este "învățarea durității" în Shorin-ji-kenpo: acțiuni defensive efectuate ca răspuns la atacul unui adversar, inclusiv alunecări, eschivuri, blocaje, lovituri Gyaku-geri - o lovitură directă cu piciorul, situată inițial în spatele celuilalt picior, în Shorinji-kenpo (similar cu mae-geri) Gyaku-tsuki - ) o lovitură directă cu o mână "opusă" (de exemplu, o lovitură cu mâna dreaptă dintr-o poziție stângaci); ) o lovitură dreaptă cu o mână situată în spate, cu o poziție verticală a pumnului și cu o ușoară lovitură a periei de jos în sus, care se termină în Shorinji-kempo Gedan - inferior (de exemplu, blocul inferior) Gay este o artă, inclusiv artele marțiale ІЪri (cari) - lovitura cu piciorul Dan este un master în budo modern Dati - stand Zazen - ) meditație în poziție șezând; ) o poziție pentru meditație în poziție șezând cu picioarele botezate Jodan este nivelul superior Jodan-no-ma - camera principală a casei, un loc pentru primirea oaspeților de onoare, de obicei cu podea înălțată Jo-jutsu - metode de a mânui un club scurt Zen - ) doctrina budistă a iluminării intuitive; ) desemnarea principiului spiritual interior în budo Zenwan - încheietura mâinii Zenkutsu-dachi ("poziție cu arcul și săgeata") este o poziție de karate în care % din greutatea corpului cade pe piciorul înainte, celălalt picior este complet extins Ju - moliciune, suplețe (inclusiv ca principiu filozofic) Juji-uke - bloc de încheietură încrucișat Judogi este un kimono de judo Jujutsu este o artă "flexibilă (sau "flexibilă"), care este un conglomerat destul de pestriț de școli de luptă corp la corp, unite sub un nume comun Ju-kumite este o luptă liberă în karate Jukumi-embu - ligamente libere în Shorinji-kenpo Jushin este vasalul șef al samurailor Juho este "învățarea moliciunii" în Shorinji Kempo: aruncări, sufocare, prinderi dureroase, eliberare din strânsoare Dojo - sala de antrenament Dharma (Skt ) - ) cele mai mici particule ale conștiinței, din care, conform doctrinei budiste, este compusă întreaga lume; ) "lege", învățătură budistă Dianxiu (balena) - arta chineză de a influența punctele vitale ale corpului atât în scopuri medicale, cât și de luptă; a influențat formarea atemi japonezi Iai-jutsu este "arta unei singure lovituri", o metodă de a trage rapid o sabie cu o lovitură imediată ulterioară Iga-ryu este numele colectiv al multor școli de ninjutsu care au apărut în provincia Iga în secolele XVI-XVII I zhou zhi gan (chineză) - "a controla puterea prin conformare", "a depăși puterea prin slăbiciune" - unul dintre principiile wushu și jujutsu chinezesc Ikebana este un aranjament floral, una dintre artele Zen Yin qigong ("qigong dur" chinezesc este un set de exerciții de qigong menite să câștige puterea corpului, insensibilitatea la lovituri, inclusiv la arme Kagimono-hiki - "adulmecare și ascultare cu urechea" - unul dintre numele ninja Kakemono sunt suluri picturale sau poetice care sunt atârnate pe pereți}' Kake-uke - bloc cu dosul mâinii din interior spre exterior Kama este o seceră agricolă, folosită ca armă dublă Kampo este medicina tradițională Kanjis este un certificat de onoare, o scrisoare de recomandare eliberată samurailor sau ninja ca semn al celei mai înalte recunoașteri a meritului, devotamentului și priceperii militare Kansho este un spion; sinonim pentru ninja Karate - ) "mâna goală"; ) "Mâna thailandeză" - citirea japoneză a cuvântului "tode", în care Funakoshi Gichin a înlocuit în hieroglifa "kara" ("tan") cu hieroglifa aceluiași sunet, adică "gol" Karategi este un kimono pentru practica de karate, de obicei alb Karateka este un adept al karate-ului Kiba-dachi ("poziție de călăreț") este o poziție frontală în karate, în care picioarele sunt paralele între ele, iar centrul de greutate este proiectat pe centrul liniei care leagă ambele picioare Kiyoku este la fel cu kiko Kiko (kiyoku') - metode de control al energiei interne "ki" Kinbu - o interdicție privind purtarea, deținerea și fabricarea de arme Kobudo - lucrați cu arme tradiționale și mijloace improvizate, cum ar fi seceri, nuntaks Koga-ryu este numele colectiv al multor școli de ninjutsu care au apărut în provincia Koga în secolele XVI-XVII Kokutsu-dachi este o atitudine în karate, în care - % din greutatea corpului cade pe piciorul "spate", în timp ce piciorul "din față" este ușor îndoit la genunchi SCURT GLOSAR eu eu SCURT GLOSAR Komuso - un călugăr rătăcitor, de obicei cu un flaut și o pălărie-coș special pe cap; de asemenea, unul dintre cele șapte "roluri" clasice sau tipuri de deghizări ninja Kon este un toiag lung, o armă în ko-budo Kongo Zen este o doctrină filozofică în stilul lui Shorinji Kempo Kumite este un nume generalizat pentru mai multe tipuri de luptă de karate (vezi ju-kumite, shiai) Kumi-embu - pachete scurte tipice de blocuri, aruncări și lovituri în Shorinji-kempo Kusari (husarp) - un lanț de metal, o armă în kobudo Kekkafuza este o poziție formală pentru meditația budistă zen, în care piciorul drept se sprijină pe coapsa stângă, iar mâinile sunt îndoite, cu palmele în sus, la nivelul abdomenului inferior Kempo -' ) pumni (spre deosebire de lucrul cu armele); ) un nume japonez generalizat pentru wushu chinezesc Ken - pumn; de asemenea, o desemnare pentru aspectul extern, fizic al artelor marțiale Kenjutsu ("arta sabiei") este un nume generalizat pentru tehnicile de luptă cu sabia Kendo (The Way of the Sword) este o tehnică de lucru cu o sabie, în principal cu o katana Cassies ("gata să moară") - echipe de sinuciga ninja Kyu este o ucenicie în budo modern Kyu-jutsu este tirul cu arcul ca formă de antrenament pentru samurai Kyodo - tir cu arcul Maai - în aikido - distanța optimă față de partener (distanța la lungimea brațului) Mawashi-tsuki - o lovitură puternică ("cârlig") cu un pumn în cap Manji este o svastică, un simbol budist al virtuții și fericirii, un semn al perfecțiunii spirituale în Shorinji Kempo Migi are dreptate Morote-uke - bloc dublu cu antebrațul din interior spre exterior, pumnul celeilalte mâini este la cotul blocantului Mongai fushusu ("ns scoateți de la poarta școlii", "nu treceți afară") este principiul tradițional de predare a budo în școlile închise Nagashi-uke - blocaj de răpire cu dosul mâinii spre umărul opus Naginata - halebardă Naginata-jutsu - cum să mânuiești o halebardă Nimpo este un cod de conduită pentru un ninja Ninja - umanitate, filantropie, dreptate Nodo este un călugăr în lume Nekoashi-dachi ("poziție de pisică") este o poziție de karate în care % din greutatea corpului cade pe spatele no-io, iar piciorul înainte atinge podeaua doar cu degetul de la picior Oi-tsuki - o lovitură directă cu "mâna numită" (de exemplu, o lovitură cu mâna dreaptă dintr-o poziție cu mâna dreaptă) Okinawa-te este numele colectiv pentru diferitele arte marțiale practicate în Okinawa El este o datorie sacră de răzbunare pentru milă, de exemplu, loialitatea unui samurai față de împărat, o plată morală Osai-uke - apăsarea blocului de sus în jos cu palma mâinii Ritsuzen - ) meditație în poziție în picioare; ) poziția în picioare pentru meditație Roku-shaku-bo este o armă clasică din Okinawa, puțin mai înaltă decât înălțimea omului Rancy - instructor (titlu) Ryu - școală, direcție Ryuken - acțiune cu două mâini în același timp (de exemplu, un bloc cruciform) Sai este un trident metalic scurt, de nu mai mult de o lungime a antebrațului, folosit de obicei ca armă dublă Sangha (sanscrită) este o comunitate budistă Sanchin ("trei atacuri", sau "trei avansuri") este un kata meditativ-respirator în karate Goju-ryu, stiluri de karate Uechi-ryu Sanchin-dachi este o tăietură de karate în care piciorul piciorului din față este întors spre interior Sarugaku este un dansator, unul dintre cele șapte "roluri" clasice sau tipuri de deghizări ninja Sasumata - un trident, o armă pe un ax lung, cu un capăt ascuțit și două cârlige metalice îndreptate în direcții diferite Sasumata-jutsu - modalități de a mânui un trident Shoji sunt pereți din lemn într-o casă japoneză, lipiți cu hârtie netedă care transmite lumină Sein - biroul principal al casei sau o cameră pentru activități intelectuale, inclusiv arte Zen Sein-zukuri este un stil arhitectural care există încă din secolul al XV-lea, asociat cu estetica budismului zen și simbolizând naturalețea vieții, unitatea omului și a naturii Shorinji (ian ) - Mănăstirea Shaolin Shiai este o luptă liberă în karate la competiții Shizen-tai - "poziție naturală" Shinobi - spion, spion, o altă lectură a termenului "ninja" Shihogeri este un kata creat de Hiroshi Kinjo pe baza kata Seisan și practicat în stilul Okinawan al Shorin-ryu (școala Kobayashi-ryu) Shihotski este un kata creat de Hiroshi Kinjo pe baza kata Seisan și practicat în stilul Okinawan al Shorin-ryu (școala Kobayashi-ryu) Sodegarami este un pick, o armă pe un ax lung, cu un capăt ascuțit și un cârlig de metal Sodegarami-jutsu - moduri de a purta o calomnie Sutekamari-no-jutsu ("arta de a sta nemișcat și de a nu da semne de viață") este una dintre tehnicile tacticii ninja Seiho este o metodă de autoreglare, în principal în Shorinji Kempo, incluzând masaj, meditație, exerciții de respirație etc Semmenjutsu este o tehnică specială care imită prezența a trei capete într-o persoană, care trebuia să intimideze inamicul Senpai este studentul senior Sensei este un profesor, un maestru Seishuku - sinucidere rituală prin ruperea abdomenului Shusokukan este o tehnică de respirație în budismul zen: o inhalare lentă și o expirare fără întârziere pentru zece puncte fiecare Taikieku-no-kata este complexul de bază (kata) al karate-ului "Great Limit" în stilul Shotokan Tigaidana - o nișă cu rafturi decorative la diferite niveluri Chikara-ishi ("piatra puterii") - gantere tradiționale sub formă de ciocan cu mâner de lemn Tode ("mâna dinastiei Tang") este numele colectiv pentru artele marțiale practicate în Okinawa Tokonoma - o nișă în peretele casei, unde atârnau suluri artistice sau setau compoziții ikebana Tonfa este o armă, care este un băț cu un mâner atașat la ea în unghi drept Tuifa este la fel cu tonfa Te ("mâna") este prescurtarea tradițională pentru pumni, comună în Okinawa Teisatsu este un cercetaș, un sinonim pentru conceptul de "ninja" Ten-no-kata este complexul de bază (kata) "Forma cerească" în stilul de karate Shotokan Tessen este un evantai de fier, un ritual tradițional și o armă de luptă a samurailor, care a trecut în karate Chudan - nivelul mediu (al unei lovituri sau blocaj) relativ la trunchiul adversarului Tyasi - gantere de piatră sau fier sub formă de paralelipiped cu un mâner înfipt în ea Uzume-bi sunt mine speciale folosite în practica militară tradițională Uke este un bloc Upasaka (sanscrită) - o persoană laică care recunoaște prevederile învățăturilor budiste SCURT GLOSAR SCURT GLOSAR Wushu (chineză) este numele generalizat pentru întregul complex de arte marțiale din China Fusuma - partiții glisante din hârtie într-o casă japoneză Haiwan este dosul mâinii sau al pumnului Hakama - pantaloni largi samurai negri; astăzi - îmbrăcăminte rituală pentru maeștrii de aikido și karate Hankafuza - o poziție pentru meditația budistă zen, în care piciorul stâng se află în fața celui drept; o poziție mai simplă în comparație cu kekka-fuza Hanshi este cel mai înalt rang acordat de obicei de Budokan pentru marele merit în budo Harakiri este la fel cu seppuku Hayamichi-io-mono ("oamenii căii scurte") - un grup secret de ninja în secolul al XVII-lea, creat de Pakagawa Sesyunjin, a fost la dispoziția daimyo-ului Tsugaru Gembana; era renumită pentru capacitatea ei de a se strecura în orice locuință neobservată Hidari - stânga Hombu dojo - sala centrală sau sediul stilului (direcției) artelor marțiale Heisoku este un stand de întâlnire în care picioarele sunt așezate paralel și se ating Zui-geri - o lovitură directă cu un picior înainte în Shorinji-kenpo (analog cu mae-geri) Zuii-tsuki - o lovitură directă înainte cu o poziție verticală a pumnului și o ușoară lovitură de jos în sus la sfârșit în Shorinji-kempo Qigong (chineză) - "dobândirea stăpânirii în gestionarea energiei qi" - un set de exerciții de respirație, meditative care vizează reglarea circulației qi-ului în organism Tsuki este un pumn direct Tsumasaki-geri - lovitură directă cu vârfurile degetelor de la picioare Quan (chineză) - ) pumn; ) un scurt nume generalizat al artei pumnului; ) școală, stil wushu, uneori fără nume propriu Quanfa (chineză) - "metode de pumni" - un nume generalizat pentru metodele de luptă și antrenament fără arme; în lectură japoneză - kempo Quanshu (chineză) - pumni, la fel ca quanfa Shuaijiao (chineză) este arta chineză a luptei sau a aruncării Embusen - traiectoria execuției kata Enpi - cot Enpi-uchi - lovitură de cot IN RUSA Aparina I I G Teatrul Japonez Po Moscova: Nauka, Arutyunov S A , Shcherbakov V G Cel mai vechi popor al Japoniei Soarta tribului Ainu Moscova: Literatura orientală, Budismul în Japonia / Ed T P Grigorieva Moscova: Literatura orientală, Goreglyad V N Țara din spatele unei uși trântite /Kirkwood K Renașterea în Japonia Recenzia culturală a secolului al XVII-lea Moscova: Nauka, Grisheleva L D Formarea culturii naționale japoneze Moscova: Nauka, Maimuța Genji Povești japoneze din secolele XIV-XVII / Per din japoneză M V Toropygina Sankt Petersburg: Proiect academic, Dolin A A , Popov G V Kempo este o tradiție a artelor marțiale Moscova: Nauka, Iskenderov A A Toyotomi Hideyoshi Moscova: Nauka, Ihara Saikaku Romane / Per din japoneză T Redko-Dobrovolskaya M , Ienaga Saburo Istoria culturii japoneze Moscova: Nauka, Kozai Yoshishige Filosofia modernă Note despre "spiritul lui Yamato* Moscova: Nauka, Konrad N I Literatura japoneză M : Nauka, - Kuleshov A P Întâlnește judo-ul Moscova: sport sovietic, Lukashev M N Pedigree-ul lui Sambo Moscova: sport sovietic, Maslov A A Calea cerească a artelor marțiale: arta spirituală a wushu-ului chinezesc Sankt Petersburg: Tex, Maslov A A Destinul pacientului // Tehnica-Tinereţe , nr I, Relaţiile internaţionale în Orientul Îndepărtat - Moscova: Literatură politică, Meshcheryakov A N Eroi, creatori și păstrători ai antichității japoneze Moscova: Nauka, Nihon ryoiki Legende japoneze despre miracole Sankt Petersburg, Nihon shoki Analele Japoniei Sankt Petersburg, Eseuri despre noua istorie a Japoniei ( - ) Moscova: Nauka, Povestea casei Tyra Moscova: Nauka, Podpalova G I Mișcarea de petiții țărănești în Japonia în a doua jumătate a secolului al XVII-lea - începutul secolului al XVIII-lea Moscova: Nauka, Popov K A Actele legislative ale Japoniei medievale Moscova: Nauka, V A Pronnikov și I D Ladanov, Japonezii Eseuri etnopsihologice Moscova: Nauka, Cod de legi ♦Taihoryo* - / Per și com K A Popova În vol M : Nauka, Povestea lui Yoshitsune / Per A Strugatsky M Spsvakovsky A B Samurai - moșia militară a Japoniei Moscova: Nauka, Tomatsu Iwado Hagakure Bushido (Cartea Războinicii) // Eastern Review T XVI Hamadan A Spionajul japonez M , Shcherbatskaya F I Lucrări alese despre budism M , Yusupova A I Trei secole de gravură japoneză M , IN CHINEZA - Deqian Shaolin useng zhi (Cronicile călugărilor-luptători ai mănăstirii Shaolin) Beijing, Li Jifang, Zhou Sikuang Zhongguo gu-dai chiyu shi jianbian (O scurtă istorie a educației fizice a Chinei) Beijing, Xi Yuntai Zhongguo wushu shi (Istoria wushu-ului chinezesc) Beijing Zhongguo dabaike quanshu Tiyu (Enciclopedia chineză Sport) Shanghai, Zhongguo Wushu Daqidyan (Marele Dicționar de Wushu Chinezesc) / Ed Ma Syaida Beijing, Shaolin yu shaolinquan (Mănăstirea Shaolin și pumnul Shaolin) Guangzhou, - Shaoshi shanren (Deqian) Shaolins shuhuquan (Marea Enciclopedie a lui Shaolin Wushu) În volume Beijing, BIBLIOGRAFIE BIBLIOGRAFIE ÎN JAPONEZĂ Watanabe Kempty Kenshin no papa fushigi // Reikishi Dokuhop septembrie Watataii Knosn Bugei ryuha hyakusep (Prezentare generală a școlilor de arte marțiale) Tokyo, Watatai Knesn, Yamada 'Guessing Bugen Ryuha Daijiten (Marele Dicționar enciclopedic al școlilor de arte marțiale) "Ikio, Zengaku Daijiten (Marele Dicționar de Zen) Tokyo, Vol - Yokoyama Sakujiro, Eisuke Oenma Judo kyohon (Manual de judo io) Tokyo, Ikeguchi Ekan Mikkyo no Himitsu (Secretele Învățăturilor Secrete) Tokyo Imamura Yoshio Nihon budo zenshu (istoria artelor marțiale japoneze) Tokyo Inoue Tetsujiro Arima Sukemasu Bushido shoho (Materiale despre istoria Bushido) Tokyo Kano Jigaro Judo kyohon (manual de judo) Tokyo, Kano Jigaro Seiryoku zenyo koku-min taiiku (Principii ale celei mai mari eficiențe și bunăstare generală în educația fizică a națiunii) Tokyo, Kato Kojiro Socho ka bote ka (Intelligence sau contrainformații) Tokyo, Kiyowara Sadao Bushido shi ju ko (Zece prelegeri despre istoria Bushido) Tokyo, Kobe Sazaemon Seisu Heiranki / Kaitei shiseki shuran (Cronicile lui Seisu) Tokyo T Konishi Yasuhiro Karate-do nyumon (Introducere în karate-do) Tokyo Kondo Seiichiro I\nsi Sanada Ioki-mura (instructor de arte marțiale Sanada Yukimura) Tokyo, Mabuni Kenwa Goshin-jutsu karate kempo (Arta de auto-apărare karate kempo) Tokyo Rei Matsura Ansatsu (crime secrete) Tokyo, Miyataka Gaikotsu Meiji mittei kenkyu (Istoria spionilor din epoca Meiji) Tokyo, Momose Meiji iuio no kenkyu (Studii asupra instructorilor de arte marțiale) Tokyo, Miura Akio Mpkkyo tsushi (Istoria generală a mikkyo - învățături ezoterice) Tokyo, Mifune Kuzo Doto Jutsu (Cea și arta luptei) Tokyo, Nava Yumio, Hiki ga Tei iko, Hiraiva Shi-rakadze Ninjutsu tejina no himitsu (Secretele ninjutsuului și trucurile lor) Tokyo, Naramoto Tatsuya Bushido no keifu (Originile lui Bushido) Tokyo, Nishiyama Matsunosuke ІЪndai no iemoto (Iemoto al prezentului) Tokyo Nishiyama Matsunosuke Iemoto monogo-tari (Povestea iemoto-ului) Tokyo, Oze Hoan Taiko-ki / Ed Yoshida Yotaka Tokyo, Okinagusa Nihon zuyhitsu zenshu (Scrieri frumoase despre Japonia) / Comp Naka-tsuka Eijiro Tokyo, Vol Okuse Heishichiro Ninjutsu Sono rekishi to ninja (Ninjutsu Istoria și ninja) Tokyo, Otsuka Tadahiko Karate nyumon (Introducere în karate) Tokyo, Oyama Masutatsu Karate o hajimeru mono no tame ni (Un ghid pentru începători pentru a practica karate) Tokyo, Sakai Tetsuo Nihon sumo shi (Istoria sumo-ului japonez) Tokyo, Sho Doshin Mitsuden Shorinji Kempo (Secretele lui Shorinji Kempo) Tokyo, Sho Doshin Shorinji Kempo Zen no Ge Nryu fluxul denpai no goshin jutsu (pumnii Shaolin - o ramură a Zen și o artă chineză secretă) Tokyo, Sho Doshin Shorinji Kempo Nyumon (Introducere în Shorinji Kempo) Tokyo, Sugiura M Uesugi Kenshin no shi in (Istoria morții lui Uesugi Kenshin) // Kenko Kyusitsu aprilie Sugiyama Hiroshi Nihoi no Rekishi Sengoku Daimyo (Istoria japoneză Sengoku Daimyo) Tokyo, Fuji Raisai Kansai hikki / Nihon zuihitsu zenshu (Scrieri frumoase despre Japonia) / Comp Nakatsuka Eijiro Tokyo, Vol Funagetsu Senchin Reagan i oshin kara-te-jutsu (Arta karate-ului pentru cultivarea curajului și a autoapărării) Tokyo: Kobundo, Funagetsu Senchin Ryukyu kempo karate (Metoda de karate cu pumnul din Insulele Ryukyu) Tokyo, Funakoshi Petin Karate nyumon (Introducere în karate) Tokyo: Kokubo Budo Kyukai, Funakoshi Petin Karate-do Ichiro (Metoda de karate-do) Tokyo, Funakoshi Petin Shoto yova (Discuțiile de noapte a lui Shoto) // Karata-do Nr - Hatsumi Masaaki Ima ninja (sunt un ninja) Tokyo, Hirakami Nobuyuki Gokun soden Koryu bujutsu sosho (Transmiterea celor mai înalte secrete Arta marțială a școlilor antice) Tokyo, vol Tsubouchi Yuzo En-no Gyoja (En-no Gyoja) Tokyo, Yudani Yuuki Bugei ryuha daijiten (Enciclopedia artelor marțiale) Tokyo, - Yamaguchi Masayuki Ninja-no-seika-tsu (Viața unui ninja) Tokyo, Yamada Jirokichi Nihon kendo-shi (Istoria sabiei japoneze) Tokyo, ÎN LIMBILE EUROPENE A complete Guide to Judo, its Story and Practice /Comp, de R Smith Tokyo, A Tale of Mutsu /Tr de McCullough HC // Jurnalul Harvard de Studii Asiatice - nr Adams A Un curriculum pentru asasini // Black Belt ianuarie Adams A Ninja //Asasinii invizibili Los Angeles, Arima Sumimoto Judo: cultura fizică japoneză Ibkyo: Mitsumura & Co Ltd, - Beissner C , Birod M Judo: Training, Technik, Taktik GmbH Bellah RN Tokugawa Religie Boston, Blacker C Initialion in the Shugendo: the trecere through the zece states of existence //Initiations (ed CJ Blacker) Blith R II Zen and Zcn Classics 'lokyo, V - Bottomley I lopson A Arms and Armor of the Samurai Londra, Collcutt M Daimyo și cultura daimyo /Japonia Modelarea culturii Daimyo ( - ) /Ed de Yoshiaki Shimizu Washington, Collcutt M The Legâcy of Confucianism in Japan /The East Asian Region Confucian I Icritage și adaptarea sa modernă /Ed de Gilbert Rozman Princeton New Jersey, Cook H Samurai Povestea tradiției războinice Londra De Visser MW The Tengu //Transactions of the Asiatic Society of Japan Yokohama, V Partea Delcourt J Tcchnique du karatc Paris, Demura Fumio Karate Shito-ryu Los Angeles , Dore R Educație în Tokugawa, Japonia Berkeley și Los Angeles, [ PubMed ] Budget clasic Draeger DF Tokyo, V - [ PubMed ] Draeger DF Ninjutsu Arta invizibilitatii Phoenix , [ PubMed ] Draeger DE, Smith RW Tokyo , [ PubMed ] Egami S Calea Karate-ului: Dincolo de tehnici Tokyo-New York-San Francisco, Etig W Black Combat Training of the Samurai and the Ninja Bad-Homburg, Farris W Războinicii cerești Evoluția armatei japoneze Londra : Harvard University Press , Feldenkrais M Judo pentru centura neagră Ediția Chiron Paris, Funakoshi Gichin Karate-do Kyohan Textul Mașter Tokyo, Funakoshi Gichin Karate-do //Un ghid complet pentru judo, povestea și practica sa Comp, de Robert W Smith Tokyo, Funakoshi Gichin Karate-do, modul meu de viață Tokyo, Funakoshi Gichin Karate-do Kyohan Tokyo, Garbutt M Military Works in Old Japan //Transactions and Proccedings of the Japan Society Londra, БИБЛИОГРАФИЯ БИБЛИОГРАФИЯ Geesink Л Mijn Judo //Sprendlingen: Budo-Verlag, Habersetscr R Karate de la Tradition //Maitrcs et Ecolcs dc l'Okinawa-tc Paris: Amfora, Habersetscr R Ko-budo Ies techniques darmes d'Okinawa Paris " Habersetscr R Le nouveau guide Marabout dc karate Paris Haines B Istoria și tradițiile Karate-ului Rutland-Tokyo, Halford S & G Manualul Kabuki Rutland-Vermont, Hatsumi Masaki Hanbo-jutsu Bad-Homburg, Hatsumi Masaaki Ninjutsu Istorie și tradiții În c Tokyo, Hayes S Metoda de luptă Ninja Atlanta, Hayes S Ninja: Spirit of the Shadow Warrior Los Angeles, Hayes Ș Ninja mortală este în viață și bine în Japonia //Karate oficial V aprilie Hayes S Artele mistice ale ninja Chicago, Hayes S Ninja și arta lor secretă de luptă New York, Hayes S Mintea Ninja //Centura neagră ianuarie Herrigel E Zcn şi arta tirului cu arcul New York: Pantheon, Hillier J The Japanese Prinț: A New Approach Rutland-Vermont-Tokyo: Charles E Tuttle Со , - Itoh Teiji Esența frumuseții japoneze Tokyo, - Japonia Modelarea culturii Daimyo ( - ) /Ed de Yoshiaki Shimizu Washington, Jasarin J Le Judo, ecole de vie Paris, Kaisen Iguchi Ceremonia ceaiului Osaka: Hokusha Publishing Со, Капо Jigoro Judo: Arta japoneză de auto-apărare //Un ghid complet pentru judo, povestea și practica sa /Comp, bv R Smith Tokyo Koichi Tohei Introducere în: Maruyama Korctoshi Aikido cu Ki Tokyo: Ki No Kenkukai HQ, Kuno M Dec Samurai Ducsscldorf-Viena, Lamottc M , Marcelin JR Complete Manual dc Judo ct Jiu-Jitsu Paris, T - Lu D Izvoarele istoriei japoneze În v New York , [ PubMed ] Mattson G Calea Karate-ului Rutland-Vermont-Tokyo: Compania Charles E Tuttle, Maruyama Corctoshi Aikido cu Ki Tokyo: Ki No Kenkukai HQ, McCullough H The Taiheiki /А Chroniclc of Medieval Japan Columbia Univrsity Press New York , McMuIlen IJ Conducători sau Părinți? A Casuistical Problem in Early Modern Japanese Thought //Past and Present August Miazato Eiichi Okinawan Goju-ryu Karate-do Tokyo , Mifune K Canon de judo Tokyo, Mochizuki Hiroshi Manuel complet de Ai Ki-do Paris, Morris I Nobilimea eșecului /Eroii tragici în istoria Japoniei Londra, Munsterberg H Artele Japoniei: o istorie ilustrată Rutland-Vermont-Tokyo: Charles E Tuttle Со, Murdoch J O istorie a Japoniei Londra, Murakami Katsumi Karate-do Ryuku Kobudo Tokyo, Musashi Miyamoto O carte cu cinci inele /Ttr de V Harris Woodstock-New York, Nagamine Shoshin Esența Karate-do-ului din Okinawa Tokyo, Nakayama M Karate Kata Demonstrat de Kanazawa Hirokazu Manualul oficial al Asociației Japoneze de Karate În cărți (Heian - Tekki - , Bassai Dai & Sho, Kanku Dai & Sho) Tokyo-New York-San Francisco, - Nakayama Masatoshi Karate Dinamic: Instrucțiuni de la Mașter Tokyo, Newsweek august Nish I A Spy in Manchuria: Ishimitsu Makyo //Proceedings of the British Association for Japanese Studies, - Nishiyama H , Brown R Karate: Arta luptei cu mâinile goale Tokyo, Obata Toshiro Лікі-julsu of Samurai Tokyo, Onoda Hiroo No surrendcr //Războiul meu de treizeci de ani Tr de Charles S Tcrry Londra,' Nitobe Bushido, Sufletul Japoniei New York Ogasawara N săbii japoneze Tokyo ' Oyama Masutatsu Karate avansat Tokyo, Oyama Masutatsu Acesta este Karate New York-Tokyo, Oyama Masutatsu Karate vital Tokyo Oyama Masutatsu Ce este Karate-ul? New York-Tokyo, Papinot E Historical and Geographical Dicționar}' of Japan Tokyo, Parker E Secretele karate-ului chinezesc Prentice-Hall, Peterson KS Mintea Ninja Chikago-New York, Ratti O , Westbrook A Secretele samurailor Rutland, Reid H , Croucher M The Way of the Warrior Londra, - Reischauer EO Japonezii Cambridge: Harvard University Press, Reishauer E Japonia //Povestea unei națiuni New York , Reishauer EO Japonezii Cambridge , Renondeau G History of the Warrior Monks of Japan //Melanges publicat de Institutul de Studii Superioare Chineze Vl Paris, Rottermund HO The Yamabushi Hamburg , Robert L The Marabout Guide to Judo Paris, Rottermund HO The Yamabushi Hamburg , [ PubMed ] Shambala JS Pace abundentă: biografia lui Morihei Ueshiba Boston-Londra, Shidachi T "Ju-juts", the Ancient Art of Self-Defense by Sleight of Body /А Ghid complet al judo-ului, istoria și practica sa /Comp, de R Smith Tokyo, Arată Dochin Ce este Shorinji Kcmpo? Ibkyo, Soulie B Arta japoneză de a iubi Fribourg-Geneve: Liber SA, Izvoarele tradiţiei japoneze /Ed de Tsunoda Ryusaku New York: Columbia University Press, Izvoarele tradiţiei japoneze /Ed de Tsunoda Ryusaku, Wm Thcodor de Bary, Donald Kccnc c New York, Steenstrup H Hojo Shigctoki ( - ) și rolul său în istoria ideilor politice și etice în Japonia Londra-Maimo, Sugawara Makoto Viețile lui Mașter Swordsmcn Tokyo, Suzuki Daisetz Teitaro Antrenamentul călugărului budist zen Kyoto: Societatea Budistă Eastcrn, Swanson P Shugendo and the Yoshino-Kumano Pilgrimage //Monumenta Nipponica V Nr Povestea lui Mutsu //Tr de McCullough HC //Harvard Journal of Asiatic Studies - № Tetsu Najita Japonia: Fundația intelectuală a politicii moderne japoneze Chicago: University of Chicago Press, Cartea Disciplinei (Vinaya-Pitaka) /Tr de B Horner Londra: Pali Text Society, Luzac & Со , Ltd, V - Regiunea Asiei de Est Patrimoniul confucianist și adaptarea sa modernă /Ed de Gilbert Rozman Princeton-New Jersey: Princeton University Press, Povestea lui Heike /Tr de Kitagawa H & Tsuchida B Tokyo, V - Au venit în Japonia: Anthology of European Reports on Japan, - /Ed de M Cooper Berkeley-Los Angeles, Turnbull S Batlles of the Samurai Londra, lUrnbull S Lone Samurai and the Marțial Arts, Arm and Armor Londra, Turnbull S Ninja: The Truc Story of Japan's Secret Warrior Cult Londra: Firebird Books, lUrnbull S Samuraiul O istorie militară Surrey: Curzon Press, Turnbull S Samuraiul //O istorie militară Londra, eu eu БИБЛИОГРАФИЯ Ueshiba Kisshomaru Aikido "Ibkyo: Hodzasha, Rulc războinic în Japonia /Ed De M Jansen Cambridge: University Press, Watts A Spiritul lui Zcn Londra: Murray, Watts A Calea lui Zcn Londra: Pcnguin Books, Weinstein S Rcnnyu și renașterea Shinshu //Japonia în epoca Muromachi Berkeley, Wciss A , Philbin T Ninja: Clanul morții Londra, Wcstbrook A Ratti O Aikido and the Dynamic Sphere, Tokyo, Wilson William R Calea arcului și săgeții Războinicul japonez în Konjaku Monogalari //Monumenta Nipponica V Nr Winderbaum L The Marțial Arts Encyclopedia, Washington, Wolf Horst Judo fur Fortgeschrittene Berlin: Sportverlag, Wolf Horst Judokampfsport Berlin: Spotverlagc, Yamaguchi Gogen Karate Goju-ryu de Cat Tokyo, Yamaguchi Gosei Karate Goju-ruy San Francisco, Yamamoto Tsunetomo, Hagakure, Tokyo, Yasuji Ibita, Chiaki Yoshida Kabuki Osaka: Hoikusha Publishing Со , Yokoyama Sakujiro, Eisuke Oshima Manuel de Judo de l'Ecole Kano de Tokyo Paris: Berger Levrault, CONŢINUT Introducere Omul formelor ascunse Ninja s-au întors?! Cartea Sub semnul Bushido Cartea Intelectuali și Războinici ♦Sufletul Japoniei" Samurai - războinici zen? Samurai fără Samuraisgwa: Pe prag Antrenament militar: arte marțiale moderne la secretele vidului universal Judo: idealul etic al doctorului Kano Bushido - Ideal și realitate Aikido Umanitatea întruchipată pugi warrior Sumo: lupta transformată în vacanță Calea războinicului este calea morții În căutarea samuraiului perfect Rătăciri în "lumea care curge rapid" DIN Cartea Legenda care se numește "karate" Okinawa Road Cartea aliați și rivali Exodus din Okinawa Cercetași și maestru de karate Ninja: Heroes, Mercenaries & Traitors Actualizare de karate Magicieni, pustnici și războinici Shorinji Kempo: O sectă budistă Lume a ascuns de arte marțiale Loialitate și trădare Rise of the Ninja Concluzie Ediție populară științifică Maslov Alexey Alexandrovici Enciclopedia Artelor Marțiale Orientale Volumul RĂZBOINICI ȘI ÎNȚEPȚII ȚĂRULUI Soarelui Răsare Editori G F Smelova, E V Chertovskikh, L V Shubukina Editare artistică și layout pe computer Yu S Aseeva Acoperi E A Ilyin Editor tehnic T A Merenkova Editarea ilustrațiilor E V Certovskikh corectori O A Bukhteeva, L V Shubukin Licența nr din ianuarie Editura "GALA PRESS" , Moscova, st Dobroslobodskaya, , clădirea Tel/Fax: ( ) - Beneficiu fiscal - clasificator integral rusesc al produselor OK- - , volumul ; - carti, brosuri Semnat spre publicare la iunie Format x / Căști GaramondNarrowC Hartie offset Imprimare offset Pech l Tiraj de exemplare ( plantă - de exemplare) Ordinul nr Adresa de e-mail a editurii: http: /www avallon ru/'gala press Adresa de e-mail a Federației Artelor Shaolin: www kungf u/msk g u Imprimat OJSC "Uzina poligrafică Tver" , Tver, bulevardul Lenin, Maestrul Andrey Loginov cu celebrul maestru și actor de film Chuck Norris la Campionatul Mondial UFAF (Federația Unită de Arte Marțiale, al cărei președinte este Chuck Norris) Las Vegas, SUA m -M- ' -Asociația Internațională a Cluburilor KUNFU "Triada" este o școală tradițională planificată de artă militară din China Liderul spiritual al Asociației este Maestrul AndreyLoginov a primit inițierea în KUNFU într-o mănăstire budistă din Indochina Sute de adepți Yari-Ada din mai multe țări europene mărturisesc KUNFU ca un mod de viață Unic prin integritate și autosuficiență, sistemul maestrului Loginov include tradiționalele cinci fiare Shaolin Unul dintre biazrvi^tyl este Wing Chun KUNFU într-o formă egr'ttadshionny Shaolin Conform tradiţiei 'dіііаlсіy în anul - primăvara şi toamna - Şcoala: ţine turnee internaţionale după vechea schemă tsyy^in^koi: fără a ţine cont de categoriile de greutate, contactul controlat "'* Abordarea tradițională a studiului KUNFU necesită decenii de imersiune personală în întreaga sferă a tuturor componentelor unice ale Școlii, care este nemăsurat de profundă în ceea ce privește umplerea și este primordială în poziția de alegere a vieții Abia atunci putem vorbi despre transformarea psihică a personalității, crearea ei în lumea UTIF ca mod de viață; turnând în acest caz, sistemul vorbește despre sine ca pe o cale a perfecțiunii absolute '' Misiunea educațională "Tryadі^Zh^іrvle-on de a prezenta oamenilor valorile obі^rchyodZveksky prin studiul și înțelegerea culturii Orientului Gama de proiecte publice implementate de Asociație este largă, una dintre formele de lucru este publicarea Sediul "Triadei": Rusia, , Sankt Petersburg, bulevardul Engels, , biroul "D" Tel: ( ) - , Fax: ( ) - E-taіI: triad@robotek ru: Yip://ivww triada narod ru 